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1
Biztonsági előírások

A fejezet tartalma
Ez a fejezet azokat a biztonsági utasításokat tartalmazza, amelyek betartása 
kötelező a hajtás telepítése és üzemeltetése, valamint a karbantartás elvégzése 
során. Az utasítások be nem tartása súlyos, akár halálos sérülést, vagy a berendezés 
károsodását okozhatja.

Figyelmeztetések és megjegyzések
A figyelmeztetések olyan körülményekre hívják fel a figyelmet, amelyek súlyos, akár 
halálos sérülést, vagy a berendezés károsodását okozhatják. Azt is megadják, hogy 
ezek miként kerülhetők el. A megjegyzések speciális körülményekre vagy tényekre 
hívják fel a figyelmet, illetve tárgyi információval szolgálnak.

A kézikönyvben az alábbi figyelmeztetés szimbólumok találhatók:

Villamos veszély az elektromos áram veszélyeire figyelmeztet, amelyek 
súlyos, akár halálos sérülést, vagy a berendezés károsodását okozhatják.

Általános figyelmeztetés olyan az elektromos áramtól eltérő 
körülmények-re hívja fel a figyelmet, amelyek súlyos, akár halálos sérülést, 
vagy a berendezés károsodását okozhatják.

Elektrosztatikusságra érzékeny készülék figyelmeztetés az elektro-
sztatikus kisülések kockázatára figyelmeztet, amelyek a berendezés 
károsodását okozhatják.
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Általános előírások - Telepítés, beüzemelés és karbantartás
A következő előírások a hajtás telepítésével és karbantartásával foglalkozó 
valamennyi személyre vonatkoznak.

FIGYELM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés károsodása is előfordulhat.

• Viseljen orrmerevítős munkavédelmi cipőt a lábsérülések elkerülése érdekében. 
Viseljen védőkesztyűt és hosszú ujjú felső ruházatot. A berendezésen éles szélek 
előfordulnak.

• Körültekintően kezelje a hajtást.
• R5…R9 vázméret: A hajtás emelését emelőszerkezet segítségével végezze 

el. Emelési pontként az erre kialakított szemeket használja.
• R5…R9 vázméret: Ne döntse a hajtást! A hajtás nehéz és magasan van a 

súlypontja. A hajtás átbillenése súlyos sérülést okozhat. 

• Figyeljen a forró felületekre! Némely elem (pl.: a hűtőbordák) forró maradhat egy 
ideig a frekvenciaváltó betáplálásának kiszakaszolása után is.

• Tartsa a hajtást az eredeti csomagolásában, vagy óvja egyéb módon a telepítést 
esetlegesen megelőző fúrás során keletkező porral és sorjával szemben.

• A telepített hajtást is óvja a további munkák során keletkező porral és sorjával 
szemben. Elektromosan vezetőképes törmelék a hajtás belsejében károsodást 
vagy téves működést okozhat.

• Porszívóval takarítsa fel a hajtás alatt esetlegesen összegyűlt port, ezzel 
megakadályozva, hogy a hajtás bekapcsolásakor elinduló ventilátor azt a hajtás 
belsejébe felszívja.

• Ne takarja le üzem közben a hajtás levegő beszívó és kifúvó nyílásait.
• Bizonyosodjon meg, hogy a hűtés megfelelő. További információ a Telepítés 

helyének ellenőrzése (50. oldal) és a Hődisszipáció, hűtés és zaj adatok (208. 
oldal) fejezetekben található.

• Feszültség alá helyezés előtt bizonyosodjon meg róla, hogy valamennyi burkolat 
megfelelően felszerelésre került. Üzem közben ne vegye le a burkolatokat. 
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• Mielőtt beállítaná a hajtás üzemi határértékeit, bizonyosodjon meg arról, hogy a 
motor és valamennyi hajtott berendezés üzemeltethető az adott üzemi 
tartományban. 

• Mielőtt beállítaná a hajtás vezérlő programjában az automatikus hibanyugtázást 
vagy az automatikus újraindítás funkciót bizonyosodjon meg arról, hogy veszély-
es helyzet nem fordulhat elő. Ezek a funkciók automatikusan újra elindítják a 
hajtást egy hiba vagy tápfeszültség kimaradás után. Ha ezeket a funkciókat 
aktiválják, a berendezésen egyértelműen jelölni kell, hogy “A BERENDEZÉS 
AUTOMATIKUS INDÍTÁSÚ” az IEC/EN 61800-5-1 szabvány 6.5.3 bekezdése 
alapján.

• Ha biztonsági áramkörök is kapcsolódnak a hajtáshoz (például vészstop és 
biztonságos nyomaték elvétel (STO)), a beüzemelés során figyeljen ezek 
megfelelő beállítására, lásd: ACQ580 szivattyú vezérlő program szoftver 
kézikönyv (3AXD50000035867 [English]). Egyéb biztonsági áramkör 
beállításához kövesse a rájuk vonatkozó leírásokat.

Megjegyzés:
• Ha a start parancs külső forrásból érkezik, a jelszintre állították és a vezérlő 

feszültség a digitális bemenetre kimegy, akkor a hajtás a hiba nyugtázása után 
azonnal el fog indulni. Lásd 20.02 Ext1 start aktiválás típusa és 20.07 Ext2 start 
aktiválás típusa paramétereket az ACQ580 szivattyú vezérlő program szoftver 
kézikönyv (3AXD50000035867 [English]) vonatkozó fejezeteiben.

• R1…R5 vázméretek: A meghibásodott hajtások javítását ne kísérelje meg: 
keresse a helyi ABB kirendeltséget az egység javításával vagy cseréjével 
kapcsolatban. 
R6…R9 vázméretek: Javítását csak jogosultsággal rendelkező személy 
végezheti.
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Általános előírások - Üzemelés
A következő előírások a hajtás üzemeltetésével foglalkozó valamennyi személyre 
vonatkoznak.

FIGYELEM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés károsodása is előfordulhat.

• Ne kapcsolja be a hajtást 10 percen belül 5 alkalomnál többször. Túl gyakori ki-
bekapcsolás károsíthatja a DC kondenzátorok töltőkörét. A hajtás elindításához 
vagy megállításához használja a kezelő panelen található Kézi (Hand), Ki (Off) és 
Auto gombokat vagy a hajtás I/O sorkapcsain keresztül külső parancsokat.

• Hiba nyugtázása előtt a vezérlő rendszerből adjon ki stop parancsot. Ha a start 
parancsot külső forrásból kapja a hajtás és a start parancs aktív, akkor a hiba 
nyugtázása után a hajtás azonnal elindul, ha az adott bemenetet jelszint 
érzékelésre állították. Részleteket lásd a vezérlőprogram szoftver kézikönyvben. 

• Az automatikus hibanyugtázás funckió beállítása előtt bizonyosodjon meg arról, 
hogy veszélyes helyzet nem fordulhat elő. Ezek a funkciók automatikusan 
nyugtázzák a hajtásban előforduló hibákat és adott esetben a hajtás újbóli 
elindulását eredményezik.
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Villamos biztonság - Telepítés, beüzemelés és karbantartás 

 Villamos biztonsági óvintézkedések
A következő előírások a hajtáson, a motoron illetve a motorkábeleken dolgozó vala-
mennyi személyre vonatkoznak. 

FIGYELEM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés károsodása is előfordulhat.

Villamos szerelési és karbantartási munkát csak képzett villamos szakember 
végezhet!

Figyelmesen olvassa el az alábbi lépéseket bármilyen telepítési vagy karbantartási 
munka megkezdése előtt.

1. Egyértelműen azonosítsa a munkavégzés helyét és az érintett berendezést.

2. Kapcsoljon ki minden lehetséges feszültség forrást. Bizonyosodjon meg arról, 
hogy ezek véletlenszerű visszakapcsolása nem lehetséges: Kizárás és 
kitáblázás.
• Végezze el a hajtás tápellátásának kiszakaszolását.
• Kapcsolja ki a vezérlő kör összes feszültségforrását. 
• A hajtás kiszakaszolása után mindig vájon minimum 5 percet, hogy a 

közbenső DC kör kondenzátorainak kisülése megtörténjen. 

3. A munkavégzés helyén található egyéb feszültség alatti részeket védjen le 
véletlen érintés ellen.

4. A szigetelés nélküli vezető felületeknél különös óvatossággal végezzen munkát.

5. Méréssel igazolja, hogy a berendezés feszültségmentes.
• Az adott berendezésen elvégzett mérés előtt és után is ellenőrizze a 

mérőműszert egy ismert feszültségforráson.
• Bizonyosodjon meg arról, hogy a fázis sorkapcsok (L1, L2, L3) és a védőföld 

csatlakozás (PE) közötti feszültség értéke 0 V.
• Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás kimeneti sorkapcsai (T1/U, T2/V, 

T3/W) és a védőföld csatlakozás (PE) közötti feszültség értéke 0 V.
• Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás DC feszültsége értéke 0 V.

R1…R3 vázméretek: Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás R+/UDC+ 
sorkapcsa és a kimeneti sorkapcsok (T1/U, T2/V, T3/W) közötti feszültség 
értéke 0 V.
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R4…R9 vázméretek: Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás DC sorkapcsai 
(UDC+ és UDC-) közötti feszülség értéke 0 V és hogy a hajtás DC sorkapcsai 
(UDC+ és UDC-) és a védőföld csatlakozás (PE) közötti feszültség értéke 0 V.

6. Csatlakoztasson ideiglenes földelést a helyi előírásoknak megfelelően. 

7. A villamos munkák irányításáért felelős személytől igényeljen munkavégzési 
engedélyt.



Biztonsági előírások   19

 További előírások és megjegyzések

FIGYELEM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés károsodása is előfordulhat. 

• Azok a hajtások, amelyeknél az EMC szűrő csatlakozás be van kötve, 
szimmetrikusan földelt villamos hálózathoz csatlakoztathatók (TN-S). Ha a hajtást 
más típusú villamos hálózathoz csatlakoztatja, ellenőrizze, hogy az EMC szűrő ki 
legyen kötve. Lásd az alábbi fejezetekben
• Mikor szükséges leválasztani az EMC szűrőt és a fázis-föld varisztort: TN-S, 

IT és sarkosan földelt hálózatokon (109. oldal), és
• Hajtás telepítése TT rendszerbe (110. oldal)

FIGYELEM! Ne csatlakoztassa a hajtást bekötött EMC szűrővel olyan 
villamos hálózathoz, amelyhez a szűrő nem megfelelő. Ez sérülés 
veszélyes és a hajtás károsodását okozhatja.

Megjegyzés: Ha a belső EMC szűrő nincs bekötve, akkor a hajtás EMC 
kompatibilitási szintje jelentősen csökken. Lásd az EMC kompatibilitás és motor 
kábel hossz (217. oldal).

• Azok a hajtások, amelyeknél a fázis-föld varisztor be van kötve, szimmetrikusan 
földelt villamos hálózathoz csatlakoztathatók (TN-S). Ha a hajtást más típusú 
villamos hálózathoz csatlakoztatja, kösse ki a varisztort. Lásd az alábbi 
fejezetekben: 
• Mikor szükséges leválasztani az EMC szűrőt és a fázis-föld varisztort: TN-S, 

IT és sarkosan földelt hálózatokon (109. oldal), és
• Hajtás telepítése TT rendszerbe (110. oldal).

FIGYELEM! Ne csatlakoztassa a hajtást bekötött fázis-föld varisztorral 
olyan villamos hálózathoz, amelyhez a varisztor nem megfelelő. Ellenkező 
esetben a varisztor károsodhat.

• A hajtáshoz csatlakozó valamennyi törpefeszültségű (<50 V AC, <120V DC) 
áramkört potenciálkiegyenlítő zónában használja. Ebben a zónában valamennyi 
egyidejűleg hozzáférhető vezető között galvanikus kapcsolat van, így közöttük 
veszélyes nagyságú potenciál különbség nem alakulhat ki. Ez megvalósítható 
például úgy,ha az összes egyidejűleg hozzáférhető vezetőt az adott létesítmény 
védőföld (PE) sínjéhez csatlakoztatva földelik.

• Ne végezzen szigetelés- vagy feszültségállósági vizsgálatot a hajtáson, vagy a 
hajtás modulon.



20   Biztonsági előírások

Megjegyzés:
• Ha a hajtás feszültség alatt van, akkor a kimeneti sorkapcsai veszélyes feszültség 

alatt vannak, függetlenül attól, hogy a hajtott motor fut-e vagy sem.
• A relé kimenetekre (RO1, RO2 és RO3) csatlakozó külső vezetékezésen 

megjelenhet veszélyes értékű idegen feszültség.
• A Biztonságos nyomaték elvétel (STO) funkció működésének eredményeként a 

fő- és segédáramkörök nem lesznek feszültségmentesek. Ez a funkció 
szándékos rongálás és nem megfelelő használat ellen hatástalan.

Nyomtatott áramköri kártyák

FIGYELEM! Nyomtatott áramköri kártyák kezelése során viseljen ESD 
csuklópántot. Feleslegesen ne érintse meg a kártyákat. A kátyák elektro-
sztatikus kisülésekre érzékeny alkatrészeket tartalmaznak.

 Földelés
A következő előírások a hajtás villamos telepítéséért - beleértve a hajtás földelését is 
- felelős valamennyi személyre vonatkoznak.

FIGYELEM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés meghibásodása is előfordulhat, illetve az 
elektromágneses interferencia megnőhet.

• A hajtás földelését csak képzett villamos szakember végezheti.
• Mindig végezze el a hajtás, a motor és a csatlakozó berendezések földelését a 

táphálózat védőföld (PE) sínjéhez. Ez a személyi biztonság miatt szükséges. A 
megfelelő földelés csökkenti az elektromágneses zavarkibocsátást és az 
interferenciát. 

• Egy több hajtásból álló rendszer telepítésekor minden egyes hajtást külön 
földeljen a táphálózat védőföld (PE) sínjéhez.

• Bizonyosodjon meg arról, hogy a védőföld (PE) vezetők vezetőképessége 
megfelelő legyen. Lásd Az erőátviteli kábelek kiválasztása (86. oldal). Kövesse a 
helyi előírásokat!

• Az erőátviteli kábelek árnyékolását csatlakoztassa a hajtás védőföld (PE) 
sorkapcsaihoz.

• Az erőátviteli- és vezérlőkábelek árnyékolásán alakítson ki 360°-os földelést a 
hajtás kábelbevezetőinél az elektromágneses zavarok csillapítása érdekében.
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Megjegyzés:
• A kábel árnyékolás használható földelésként, amennyiben a vezetőképessége 

(összesített keresztmetszet) megfelelő értékű.
• Az IEC/EN 61800-5-1 (4.3.5.5.2 fejezet) és az UL 68100-5-1 szabványok előírják, 

hogy mivel a hajtás normál érintési áramerőssége 3,5 mA AC, vagy 10 mA DC 
értéket meghaladja, akkor fix védőföld (PE) bekötés használata szükséges. 
Továbbá: 
• az eredeti védőföld vezetővel megegyező keresztmetszetű második védőföld 

vezető csatlakoztatása,

vagy
• egy minimum 10 mm2 Cu, vagy 16 mm2 Al (ha Al kábelek használata 

engedélyezett) védőföld vezető csatlakoztatása, 
vagy
• egy olyan védelmi eszköz telepítése javasolt, amely automatikusan 

kikapcsolja a tápfeszültséget a védőföld szakadásakor.
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További előírások állandó mágneses motorok esetén

 Biztonsági előírások telepítéshez, beüzemeléshez és 
karbantartáshoz

További figyelmeztetések állandó mágneses motort hajtó hajtásokhoz. A fejezetben 
található biztonsági előírások ebben az esetben is érvényesek.

FIGYELEM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés károsodása is előfordulhat.

• Ne végezzen munkát a hajtáson, amíg forgó állandó mágneses motor a hajtáshoz 
csatlakozik. Egy forgó állandó mágneses motor villamos energiával táplálja a 
hajtást, így feszültség a bemeneti sorkapcsokon is megjelenhet.

Telepítés, beüzemelés és karbantartás előtt:
• Állítsa meg a motort.
• Válassza le a motort hajtásról egy biztonsági kapcsolóval, vagy egyéb eszközzel.
• Ha a motor leválasztása nem lehetséges, bizonyosodjon meg arról, hogy a 

munkavégzés alatt a motor ne tudjon forogni. Bizonyosodjon meg arról is, hogy 
más hajtásrendszer sem közvetlenül sem egyéb mechanikai áttételen keresztül 
nem képes a motort meghajtani.

• Méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a berendezés feszültségmentes. 
• Az adott berendezésen elvégzett mérés előtt és után is ellenőrizze a 

mérőműszert egy ismert feszültségforráson. 
• Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás kimeneti sorkapcsai (T1/U, T2/V, 

T3/W) és a védőföld csatlakozás (PE) közötti feszültség értéke 0 V.
• Bizonyosodjon meg arról, hogy a fázis sorkapcsok (L1, L2, L3) és a védőföld 

csatlakozás (PE) közötti feszültség értéke 0 V.
• Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás DC sorkapcsai (UDC+ és UDC-) 

közötti feszülség értéke 0 V és hogy a hajtás DC sorkapcsai (UDC+ és UDC-) 
és a védőföld csatlakozás (PE) közötti feszültség értéke 0 V.

• Ideiglenesen zárja rövidre és földelje a hajtás kimeneti sorkapcsait (T1/U, T2/V, 
T3/W).

Beüzemelés és üzemeltetés:
• Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás nem tud a megengedettnél nagyobb 

fordulatszámmal forogni (pl.: terhelés miatti fordulatszám túllépés). A motor 
fordulatszám túllépés túlfeszültséget okoz, ami károsíthatja vagy tönkreteheti a 
hajtás közbenső DC kondenzátorait.
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2
A kézikönyv bemutatása

A fejezet tartalma
A fejezet leírja a kézikönyv célját, felhasználhatóságát, illetve a célközönséget, akik 
számára készült. Részletesen megadja a kapcsolódó kézikönyvek listáját, további 
információk elérhetőségét. Tartalmazza a csomag ellenőrzés lépéseit, a hajtás 
telepítésének és üzembe helyezésének folyamatábráját is. A folyamatábra utal a 
gépkönyvben megtalálható fejezetekre.

Alkamazhatóság
A kézikönyv az ACQ580-01 hajtásokra vonatkozik.

Célközönség
Az olvasónak szükséges ismernie a villamosság és kábelezés alapjait, valamint az 
elektromos komponenseket és villamos rajzjeleket.

A kéziköny bárki számára elérhető. Az értékek a nemzetközi SI, illetve angolszász 
mértékegységekben kerültek megadásra.

A kézikönyv célja
A kézikönyv tartalmazza a frekvenciaváltó telepítéséhez és üzembe helyezéshez 
szükséges információkat.
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A kézikönyv tartalma
A kézikönyv a következő fejezeteket tartalmazza:
• Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet a telepítés, üzembe helyezés, 

üzemeltetés, szervizelés során betartandó biztonsági előírásokat tartalmazza.
• A kézikönyv bemutatása (ez a fejezet, 23.oldal) fejezet bemutatja az 

alkalmazhatóságot, definiálja a gépkönyv célközönségét, valamint a gépkönyv 
célját. Tartalmaz egy gyors telepítési és beüzemelési folyamatábrát. A fejezet 
végén található a gépkönyvben használt rövidítések és azok jelentésének listája.

• Működési elv és hardver leírás (31. oldal) fejezet leírja a hajtás alapvető 
mükődési elvét, felépítését, hálózati és vezérlő csatlakozásait, valamint a hajtás 
típuskódját.

• Mechanikai telepítés (49. oldal) fejezet leírja, a telepítés helyszíni ellenőrzésének, 
a frekvenciaváltó kicsomagolásának, ellenőrzésének és telepítésének lépéseit. 

• A villamos telepítés megtervezése (79. oldal) olyan utasításokat tartalmaz a 
hajtás villamos telepítésének megtervezésével kapcsolatban, mint például a 
motor és a hajtás kompatibilitásának ellenőrzése, a kábelek kiválasztása, a 
védelmek kiválasztása és a kábelezés kialakítása, elrendezése.

• Villamos telepítés – IEC (105. oldal) fejezet megadja, hogyan szükséges 
ellenőrizni a rendszer szigetelését és a szigetelt (IT) és a sarkosan földelt TN 
rendszerek kompatibilitását. Leírja, hogyan kell a betáp- és vezérlőkábeleket 
csatlakoztatni, kiegészítő modulokat telepíteni, illetve a frekvenciaváltót 
számítógéphez csatlakoztatni.

• Telepítés ellenőrző lista (157. oldal) fejezet tartalmaz egy listát a hajtás 
bekapcsolása előtt a mechanikai és villamos szerelési munkák ellenőrzésére.

• Karbantartás és hardver diagnosztika (159. oldal) fejezet tartalmazza a megelőző 
karbantartás leírását, illetve a LED jelzések részletes leírását és jelentését.

• Műszaki adatok (177. oldal) fejezet a hajtás műszaki specifikációit tartalmazza, 
mint például a névleges értékeket, fizikai méreteket, műszaki előírásokat és a 
rendelkezéseket a CE, UL illetve egyéb jelöléseknek történő megfeleléshez.

• Méretrajzok (235. oldal) fejezet a hajtások méretrajzait tartalmazza.
• Ellenálláson fékezés (263. oldal) fejezet a fékellenállások kiválasztását 

tartalmazza.
• Biztonságos nyomaték elvétel (STO) (273. oldal) fejezet leírja az STO funkció 

tulajdonságait, telepítését és műszaki adatait.
• Opcionális I/O bővítő modulok (291. oldal) fejezet bemutatja a CMOD-01, 

CMOD-02 és CHDI-01 bővítő modulokat, telepítési módjukat, diagnosztikájukat 
és műszaki adataikat.

• Közös módusú, du/dt és szinusz szűrők (317. oldal) fejezet leírja hajtáshoz 
illeszthető külső szűrőket.

• További információk (hátsó fedlap belső oldalán, 323. oldal) fejezetben 
megtalálható, hogyan lehet a termékekkel és szolgáltatásokkal kapcsolatbban 
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inormációt kérni, információt kapni a termékekkel kapcsolatos oktatásokról, 
visszajelzést adni a gyártó számára, illetve számtalan dokumentum internetes 
elérhetősége.

Csoportosítás vázméret szerint
Az ACQ580-01 R1…R9 vázméretben kerül legyártásra. Néhány olyan információ és 
egyéb utasítás, amely csak bizonyos vázméretek esetén érvényes, az adott 
vázméret (R1…R9) szimbólumával van jelölve. A vázméret megtalálható a hajtásra 
rögzített típusjelölő matricán, lásd a Hajtás típusjelölő matrica (adattábla) fejezetben 
(43. oldal).

Kapcsolódo dokumentumok
További kézikönyvek, illetve ABB termékleírások elérhetők PDF formátumban 
interneten. Lásd Dokumentum könyvtár az interneten részben, a hátsó fedlap belső 
oldalán (323. oldal). További kérdés esetén keresse fel az ABB helyi képviseletét.  

Hajtás kézikönyvek és útmutatók Dokumentum kód (Angol)
ACQ580 pump control program firmware manual 3AXD50000035867
ACQ580-01 (0.75 to 250 kW, 1.0 to 350 hp) hardware 
manual

3AXD50000044862

ACQ580-01 frames R1 to R5 quick installation and start-
up guide

3AXD50000044864

ACQ580-01 frames R6 to R9 quick installation and start-
up guide

3AXD50000037301

ACQ580-01 US Quick Installation Guide (North America 
only)

3AXD50000049128

ACx-AP-X assistant control panels user’s manual 3AUA0000085685
Drive modules cabinet design and construction 
instructions

3AUA0000107668

Opcionális bővítő modul kézikönyvek és útmutatók
ACS580, ACH580 and ACQ580 drive module frames 
R3 and R5 to R9 for cabinet installation (options +P940 
and +P944) supplement

3AXD50000210305 

ACS580-01, ACH580-01 and ACQ580-01 installation 
guide for UK gland plate (option +H358)

3AXD50000034735 

CPTC-02 ATEX-certified thermistor protection module, 
Ex II (2) GD (+L537+Q971) user's manual

3AXD50000030058 

CDPI-01 communication adapter module user's manual 3AXD50000009929
DPMP-01 mounting platform for control panels 3AUA0000100140
DPMP-02/03 mounting platform for control panels 3AUA0000136205
DPMP-04 and DPMP-05 mounting platform for control 
panels

3AXD50000308484

FDNA-01 DeviceNet™ adapter module user's manual 3AFE68573360
FEIP-21 Ethernet/IP adapter module user’s manual 3AXD50000158621
FENA-01/-11/-21 Ethernet adapter module user's 
manual  

3AUA0000093568

http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000035867&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000035866&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000044864&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000037301&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000049128&LanguageCode=en&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000085685&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000107668&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000210305&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000034735&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000030058&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000009929&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000100140&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000136205&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000308484&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AFE68573360&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000158621&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000093568&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
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FMBA-01 Modbus adapter module user’s manual 3AFE68586704
FMBT-21 Modbus/TCP adapter module user’s manual 3AXD50000158607
FPBA-01 PROFIBUS DP adapter module user's manual 3AFE68573271
FPNO-21 PROFINET adapter module user’s manual 3AXD50000158614
FSCA-01 RS-485 adapter module user's manual 3AUA0000109533
ACS580-01…, ACH580-01… and ACQ580-01…+C135 
drives with flange mounting kit supplement

3AXD50000019100

ACS580-01…, ACH580-01… and ACQ580-01…+C135 
frames R1 to R3 flange mounting kit quick installation 
guide

3AXD50000119172

ACS580-01…, ACH580-01… and ACQ580-01…+C135 
frames R4 to R5 flange mounting kit quick installation 
guide

3AXD50000287093

ACS880-01…, ACS580-01…, ACH580-01… and 
ACQ580-01…+C135 frames R6 to R9 flange mounting 
kit quick installation guide

3AXD50000019099

Main switch and EMC C1 filter options (+F278, +F316, 
+E223) installation supplement for ACS580-01, 
ACH580-01 and ACH580-01 frames R1 to R5

3AXD50000155132

UL Type 12 hood quick installation guide for ACS580-
01, ACH580-01 and ACQ580-01 frames R1 to R9

3AXD50000196067

Segédeszköz és karbantartási kézikönyvek és útmutatók
Drive composer PC tool user's manual 3AUA0000094606
Converter module capacitor reforming instructions 3BFE64059629
NETA-21 remote monitoring tool user's manual 3AUA0000096939
NETA-21 remote monitoring tool installation and start-up 
guide 

3AUA0000096881

ACQ580-01 kézikönyvek

http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AFE68586704&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000158607&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AFE68573271&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000158614&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000109533&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000019100&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000119172&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000287093&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000019099&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000155132&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000196067&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000094606&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3BFE64059629&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000096939&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AUA0000096881&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect 
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=9AKK106713A2709&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect


A kézikönyv bemutatása   27

Gyors telepítési és üzembe helyezési folyamatábra 

Feladat Lásd
Azonosítsa a hajtás vézméretét: R1…R9. Működési elv és hardver leírás: Típuskód 

(45. oldal).

Tervezze meg a telepítést: Kábelek 
kiválasztása, stb.
Ellenőrizze a környezeti feltételeket, névleges 
értékeket, szükséges légáramlás igényt.

A villamos telepítés megtervezése (79. oldal)
Műszaki adatok (177. oldal)

Csomagolja ki és ellenőrizze a hajtást.

Ellenőrizze az összes szükséges kiegészítő 
modult, ha van.

Mechanikai telepítés: Kicsomagolás és a 
tartalom ellenőrzése, R1 és R2 vázméret 
(55. oldal); R3 vázméret (58. oldal); 
R4 vázméret (60. oldal); R5 vázméret 
(62. oldal); R6…R9 vázméret (64. oldal).

Ha a hajtást szigetelt (IT) hálózathoz 
csatlakoztatja, ellenőrizze, hogy a belső EMC 
szűrő és a föld-fázis varisztor le lett-e 
választva.
Ha a hajtás sarkosan földelt TN hálozathoz 
csatlakoztatja, ellenőrizze, hogy a belső EMC 
szűrő le lett-e választva..

IEC: Kompatibilitás ellenőrzése a szigetelt (IT) 
és sarkosan földelt TN rendszerekkel 
(108. oldal).

Telepítse a hajtást a falra. Mechanikai telepítés (49. oldal).

Helyezze el a kábeleket. A villamos telepítés megtervezése: Kábelek 
fektetése (95. oldal)

Ellenőrizze a betápkábel, a motor és a motor 
kábel szigetelését.

Villamos telepítés: 
IEC: Az összeszerelt berendezés 
szigetelésének vizsgálata (106. oldal).

Csatlakoztassa a betáp kábeleket Villamos telepítés: 
IEC: Az erőátviteli kábelek csatlakoztatása 
(115. oldal).

Csatlakoztassa a vezérlő kábeleket. Villamos telepítés: 
IEC: Vezérlőkábelek csatlakoztatása 
(134. oldal).
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Ellenőrizze a telepítést. Telepítés ellenőrző lista (157. oldal).

Helyezze üzembe a hajtást. Lásd a Szoftver kézikönyvben:
ACQ580 szivattyú vezérlés szoftver kéziknyv 
(3AXD50000035867 [angol])

Feladat Lásd
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Kifejezések és rövidítések
Kifejezések/
Rövidítések

Magyarázat

ACH-AP-H Vezérlőpanel Hand-Off-Auto funkcióval
ACH-AP-W Vezérlőpanel Hand-Off-Auto funkcióval és Bluetooth kapcsolattal
Assistant control 
panel

Assistant vezérlőpanel (ACH-AP-H) egy továbbfejlesztett kezelőfelület a 
hajtással történő kommunikációhoz. 
Az ACQ580 használható az ACS-AP-I és ACS-AP-W panelokkal is. 

Vezérlőkártya Áramköri kártya, amin a vezérlőprogram fut. 
Kondenzátor telep Lásd DC köri kondenzátorok.
CCA-01 Konfiguráló adapter
CDPI-01 Kommunikációs adapter modul
CHDI-01 Opcionális 115/230 V digitális bemenet bővítő modul
CMOD-01 Opcionális multifunkciós bővítő modul (külső 24 V AC/DC és digitális I/O

bővítő)
CMOD-02 Opcionális multifunkciós bővítő modul (külső 24 V AC/DC és

szigetelt PTC)
CPTC-02 Opcionális multifunkciós bővítő modul (külső 24 V és ATEX minősített 

PTC)
DC kör DC áramkör az egyenirányító és az inverter között
DC köri 
kondenzátorok

Energiatároló elemek, a közbenső DC áramkör feszültségszintjét 
stabilizálják.

DPMP-01 Panel kihelyező modul az ACS-AP vezérlőpanel számára (süllyesztett

rögzítés). CDP-01 kommunikációs adapter modul szükséges, hogy a 
hajtást a DPMP-01-hez lehessen csatlakoztatni. Akár 32 hajtás is 
vezérelhető így egyetlen kihelyezett panellel, egyébként egy DPMP-01-
hez egy CDPI-01 szükséges hajtásonként.

DPMP-02 Panel kihelyező modul az ACS-AP vezérlőpanel számára (felület 
rögzítés). CDP-01 kommunikációs adapter modul szükséges, hogy a 
hajtást a DPMP-02-höz lehessen csatlakoztatni. Akár 32 hajtás is 
vezérelhető így egyetlen kihelyezett panellel, egyébként egy DPMP-02-
höz egy CDPI-01 szükséges hajtásonként.

DPMP-EXT Panel kihelyező modul
Tartalma: DPMP-02 és CDPI-01, ami csatlakoztatja a DPMP-02-t a 
hajtáshoz.

Hajtás Frevenciaváltó AC motorok vezérléséhez
EMC Elektromágneses kompatibilitás
EFB Beépített terepi busz
FBA Terepi busz adapter
FCAN-01 Opcionális CANopen adapter modul
FDNA-01 Opcionális DeviceNet adapter modul
FEIP-21 Opcionális két portos Ethernet/IP adapter modul
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FMBA-01 Opcionális Modbus RTU adapter modul
FMBT-21 Opcionális két portos Modbus/TCP adapter modul
FPBA-01 Opcionális PROFIBUS DP adapter modul
FPNO-21 Opcionális PROFINET IO adapter modul
Vázméret Hajtás fizikai méretére utal (befoglaló méret), például R1
FSCA-01 Optionális EIA-485 adapter modul
I/O Bemenet/Kimenet
IGBT Szigetelt kapujú bipoláris tranzisztor
Közenső áramkör Lásd DC kör.
Inverter Az egyenfeszültséget és -áramot (DC) váltakozó feszültséggé és 

árammár (AC) alakítja
NEC 70 National Fire Protection Association (National Electric Code 70) - 

Nemzeti Tűzvédelmi Egyesület (Nemzeti Villamossági Kód 70)
NETA-21 Távfelügyeleti eszköz 
Hálózat vezérlés A Common Industrial Protocol-on (CIPTM) alapuló terepibusz

protokollok, mint például a DeviceNet és az Ethernet/IP esetén, a hajtás
vezérlését jelenti, az ODVA AC/DC hajtás profil Net ctrl és Net Ref
objektumok használatával. További információért tekintse meg a
www.odva.org weboldalt, és tekintse meg a következő gépkönyveket:
• FDNA-01 DeviceNet adapter modul felhasználói gépkönyv
(3AFE68573360 [Angol]), és
• FENA-01/-11/-21 Ethernet adapter modul felhasználói gépkönyv
(3AUA0000093568 [Angol])
• FEIP-21 Ethernet/IP adapter module user’s manual 

(3AXD50000158621 [English]).
Parameter Felhasználó által beállítható működési utasítás a hajtás számára, vagy

a hajtás által mért vagy számított jel
PLC Programozható logikai vezérlő
PROFIBUS, 
PROFIBUS DP, 
PROFINET IO 

PI - PROFIBUS & PROFINET bejegyzett védjegyei

PTC Pozitív hőmérsékleti koefficiens, termisztor, aminek az ellenállása
hőmérsékletfüggő

R1, R2, … Vázméret
Egyenirányító A váltakozó feszültséget és áramot (AC) egyenfeszültséggé és 

-árammá (DC) alakítja.
SIL Biztonsági szint. Lásd Biztonságos nyomaték elvétel (STO) fejezet 273. 

oldalán.
STO Safe torque off. Lásd Biztonságos nyomaték elvétel (STO) fejezet 273. 

odlalán.

Kifejezések/
Rövidítések

Magyarázat
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3
Működési elv és hardver 
leírás

A fejezet tartalma
A fejezet röviden leírja a hajtás működési elvét, felépítését, típuskódját. Továbbá 
ismerteti a tápkábelek és vezérlőkábelek bekötését.
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Működési elv
Az ACQ580-01 hajtás alkalmas aszinkron motorok, állandó mágneses motorok (PM) 
és szinkron-reluktancia motorok (SynRM) vezérlésére.

Az ábra a hajtás egyszerűsített főáramkörét mutatja be.
 

1 Egyenirányító: Váltakozó feszültséget és áramot (AC) egyenfeszültséggé és -árammá 
(DC) alakítja

2 DC kör: DC áramkör az egyenirányító és az inverter között.
3 Inverter: Az egyenfeszültséget és -áramot (DC) váltakozó feszültséggé és árammá 

(AC) alakítja.
4 Beépített fékcsopper (R-, R+) R1...R3 vázméretekben: Elvezeti a többlet energiát a 

hajtás közbenső DC köréről a fékellnállásra, ha szükséges. A fékcsopper akkor 
üzemel, ha a DC köri feszültség elér egy meghatározott felső határértéket. 
Feszültségemelkedés jellemzően nagy tehetetlenségű motor fordulatszám 
csökkenésének (fékezésének) következménye. A felhasználónak szükséges 
gondoskodni a fékellenállás beszerzéséről és telepítéséről, ha szükséges.

5 DC kapcsolódás (UDC+, UDC-), külső fékcsopper csatlakoztatási lehetőség, R4...R9 
vázméret esetén.

L1
L2
L3

T1/U
T2/V
T3/W

R-  UDC+ 
R+

1 2 3

4

UDC-

5

ACQ580-01
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Elrendezés
R1…R2 vázméret

R1 vázméret elrendezése az alábbi ábrán látható. Az R2-es vázméret fő struktúrája 
hasonló az R1-es elrendezéshez. IP55 védettségű készülékek minimálisan 
különböznek az IP21 védettségűektől, például az IP21 előlap két részből áll, míg az 
IP55 előlap csak egyből.

1 Rögzítési pontok (4 db)
2 Burkolat: felső rész (2a), alsó rész (2b)
3 Burkolat rögzítő csavar
4 Kábel bevezető doboz
5 Vezérlőpanel
6 Vezérlőpanel csatlakoztatási pont
7 CCA-01 adapter csatlakoztatási pont
7 Hálozati feszültség OK (Power OK) és 

hibajelző LEDek. Lásd LED-ek 
(174. oldal)

8 I/O csatlakozások. Lásd Külső vezérlő 
sorkapcsok, R1…R5 vázméret (40. oldal)

9 Varisztor földelő csavar (VAR). 
Lásd R1…R3 vázméret (112. oldal) (IEC).

6

7

8

11

8

18

1 5

1

2a
PE

10
20

R1 IP21/ UL type 1

14 15

20

21

1

16

17

3

12

2b
4

19

9 13

10 EMC szűrő földelő csavar (EMC (DC)).
Lásd R1…R3 vázméret (112. oldal) (IEC)

11 Hely az eltávolított VAR csavar tárolására
12 Hely az eltávolított EMC csavar 

tárolására
13 Betáp kábel csatlakozás (L1, L2, L3), 

motorkábel csatlakozás (T1/U, T2/V, 
T3/W) és fékellenállás csatlakoztatás 
(R-, R+)

14 Védőföld csatlakoztatás (betáp oldal)
15 Földelés csatlakoztatás (motor oldal)
16 További földelés csatlakoztatás
17 Blankolási hossz (8 mm) ellenőrző
18 Kábelbevezető
19 Fő hűtőventilátor
20 Kábelkötegelő tartó I/O kábelek 

rögzítéséhez
21 Segéd hűtőventilátor csatlakozó
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IP55 védettségű vázméretet bemutató példa. A burkolat egy elemből áll, aminek egy 
átlátszó, nyitható ablaka van, hogy a vezérlőpanel látható legyen. UL Type 12 
vázméret rendelkezik egy felső burkolattal, melynek nagysága vázméret függő.
R1 IP55 / UL Type 12

1 Rögzítési pontok (4 db), felső pontok a 
burkolat mögött találhatók, ezek 
rögzíthetők utoljára.

2 Burkolat
3 Burkolat rögzítő csavarok (2 db)
4 Vezérlőpanel a nyitható átlátszó ablak 

mögött
5 Burkolat, UL Type 12 esetén. Burkolat 

vázméretfüggő.

1

2

3

4
1

3

5
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R3 vázméret

 

BRAKE RES MOTOR
R-

R+
UDC+ T1/U T2/V T3/WPE

L1
INPUT

L3

1 Rögzítő csavarok (4 db)
2 Burkolat
3 Burkolat rögzítő csavarok
4 Vezérlőpanel
5 Vezérlőpael csatlakoztatási pont
6 CCA-01 adapter csatlakozástatási pont
7 Hálózati feszültség OK (Power OK) és 

hibajelző LEDek. Lásd LED-ek 
(174. oldal)

8 I/O csatlakozások. Lásd Külső vezérlő 
sorkapcsok, R1…R5 vázméret (40. oldal)

9 Varisztor földelő csavar (VAR). 
Lásd R1…R3 vázméret (112. oldal) (IEC).

10 EMC szűrő földelő csavar (EMC (DC)).
Lásd R1…R3 vázméret (112. oldal) (IEC)

11 Betáp kábel csatlakozás (L1, L2, L3), 
motorkábel csatlakozás (T1/U, T2/V, 
T3/W) és fékellenállás csatlakoztatás 
(R-, R+)

12 Védőföld csatlakoztatás (betáp oldal)
13 Földelés csatlakoztatás (motor oldal)
14 További földelés csatlakoztatás
15 Kábel bevezető
16 Fő hűtőventilátor
17 Kábelkötegelő tartó I/O kábelek 

rögzítéséhez
18 Segéd hűtőventilátor. IP55 vázméret 

esetén.
19 Segéd hűtőventilátor csatlakoztatási pont
20 Hely az eltávolított EMC csavar 

tárolására
21 Hely az eltávolított VAR csavar tárolására

5

6
7

8

16

15

1
4

1

2

11

3
PE

R3 IP21 / UL Type 1

1

12 13

17

19

17

8

20 21

9

10

18

14
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R4 vázméret

 

1 Rögzítő csavarok (4 db)
2 Burkolat
3 Burkolat rögzítő csavarok
4 Vezérlőpanel
5 Vezérlőpael csatlakoztatási pont
6 CCA-01 adapter csatlakoztatási pont
7 Hálózati feszültség OK (Power OK) és 

hibajelző LEDek. Lásd LED-ek 
(174. oldal)

8 I/O csatlakozások. Lásd Külső vezérlő 
sorkapcsok, R1…R5 vázméret (40. oldal)

9 Varisztor földelő csavar (VAR). 
Lásd R4…R9 vázméret (113. oldal) (IEC)

10 Két db EMC szűrő földelő csavar, 10a: 
EMC (DC) és 10b: EMC (AC).
Lásd R4…R9 vázméret (113. oldal) (IEC)

11 Betáp kábel csatlakozás (L1, L2, L3), 
motorkábel csatlakozás (T1/U, T2/V, 
T3/W) és DC csatlakozás (UDC+, UDC-)

12 Védőföld csatlakoztatás (betáp oldal)
13 Földelés csatlakoztatás (motor oldal)
14 Kábel bevezető
15 Fő hűtőventilátor
16 Kábelkötegelő tartó I/O kábelek 

rögzítéséhez
17 Segéd hűtőventilátor. IP55 vázméret 

esetén.
18 Segéd hűtőventilátor csatlakoztatási pont
19 További földelés csatlakoztatás

5
6

17

11

8

14

1

4

1

2

3
PE

R4 IP21 / UL Type 1

12 13

16

9

1

7

8

15

16

10b

10a

18

19
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R5 vázméret

 

1 Rögzítési pontok (6 db: 2db felül, 2db a 
váz fő részének alsó felén, 2db a 
kábelelvezettő doboz tetejénél)

2 Burkolat
3 Kábel bevezető doboz
4 Burkolat csavar (2 db)
5 Vezérlőpanel
6 Vezérlőpanel csatlakoztatási pont
7 CCA-01 adapter csatlakoztatási pont
8 Hálózati feszültség OK (Power OK) és 

hibajelző LEDek. Lásd LED-ek 
(174. oldal)

9 I/O csatlakozások. Lásd Külső vezérlő 
sorkapcsok, R1…R5 vázméret (40. oldal)

10 Varisztor földelő csavar (VAR). 
Lásd R4…R9 vázméret (113. oldal) (IEC)

11 Két db EMC szűrő földelő csavar, 11a: 
EMC (DC) és 11b: EMC (AC).
Lásd R4…R9 vázméret (113. oldal) (IEC)

12 Betáp kábel csatlakozás (L1, L2, L3), 
motorkábel csatlakozás (T1/U, T2/V, 
T3/W) és DC csatlakozás (UDC+, UDC-)

13 Védőföld csatlakoztatás (betáp oldal)
14 Földelés csatlakoztatás (motor oldal)
15 Kábeltér elválasztó
16 Kábel bevezető
17 Fő hűtőventilátor
18 Kábelkötegelő tartó I/O kábelek 

rögzítéséhez
19 Segéd hűtőventilátor csatlakoztatás

2

3

R5 IP21 / UL Type 1

1

5

1

1

104

9

9

12

PE 13 14

16

18

18

15

17

6
7
8

11b

11a

19
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R6…R9 vázméret

Az ábra az R6 vázméretet mutatja. Az R6...R9 vázméretek bizonyos mértékben 
különböznek egymástól.

1 Rögzítési pontok (6 db: 2db felül, 2db a 
váz fő részének alsó felén, 2db a 
kábelelvezettő doboz tetejénél)

2 Burkolat
3 Kábel bevezető doboz
4 Hűtőborda
5 Emelőfülek (6 db)
6 Vezérlőpanel
7 Vezérlőpanel csatlakoztatási pont
8 CCA-01 adapter csatlakoztatási pont
9 Hálózati feszültség OK (Power OK) és 

hibajelző LEDek. Lásd LED-ek 
(174. oldal)

10 I/O csatlakozások. Lásd Külső vezérlő 
sorkapcsok, R6…R9 vázméret (41. oldal)

11 Kábelkötegelő tartók I/O kábelek 
rögzítéséhez

12 Csiptetők az I/O kábelek mechanikai 
rögzítésé

13 Varisztor földelő csavar (VAR) a 
vezérlőpanel konzol alatt
Lásd R4…R9 vázméret (113. oldal) (IEC).

14 2 darab EMC szűrő földelő csatlakozó, 
14a: EMC (AC) bal oldalon a fedél alatt 
és 14b: EMC (DC) vezérlőpanel konzol 
alatt. 
Lásd R4…R9 vázméret (113. oldal) (IEC)

15 Sorkapocs takaró. Alatta: Betáp kábel 
csatlakozás (L1, L2, L3), motorkábel 
csatlakozás (T1/U, T2/V, T3/W) és DC 
csatlakozás (UDC+, UDC-)

16 Védőföld csatlakoztatás (betáp oldal)
17 Földelés csatlakozás (motor oldal) 

sorkapocs takaró alatt
18 Kábe lbevezetés
19 Fő hűtővetilátor
20 Segéd hűtőventilátor

R6 IP21 / UL Type 1

1

5

2
4

3

5

6

7
8
9

10

10

13

20

18

15

12
12

16

11

1

19

5

PE

17

14a

14b
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Áttekintés a hálózati és vezérlő csatlakozásokról
Az ábra bemutatja a hajtás hálózati csatlakozásait és a vezérlő felületeket. 

1 Az 1. bővítőhely (Slot 1) az opcionális kommunikációs adapterek csatlakozási felülete
2 A 2. bővítőhely (Slot 2) az opcionális I/O bővítő adapterek csatlakozási felülete
3 Panel port.
4 du/dt vagy közös módusú szűrő helye (opcionális), lásd 317. oldalon

1) Nem minden vázméret esetén.

Slot 2

L1

L2

L3

PE
T1/U

T2/V

T3/W

M
3 ~

L1

L2

L3

PE

R-
UDC+
R+ UDC-

Slot 1
1

2

.......... ..........

.......... ..........

.......... ..........

Panel port
3

1)

1) 4
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 Külső vezérlő sorkapcsok, R1…R5 vázméret
Az R1 vázméret külső sorkapcsainak elrendezését mutatja az ábra. R1...R5 
vázméretek esetében a külső vezérlő sorkapcsok elhelyezkedése megegyezik, 
viszont R3...R5 vázméret esetén a vezérlőkártya máshol helyezkedik el.

Leírás
X1 Analóg bemenetek és kimenetek
X2 Segéd feszültség kimenet (24 VDC)
X3 Programozható digitális bemenetek
X4 STO csatlakozás
X5 Beépített terepibusz
X6 Relé kimenet 3
X7 Relé kimenet 2
X8 Relé kimenet 1
X10 Segéd ventilátor csatlakozás (IP55)
X13 1. bővítőhely (kommunikációs 

adapter számára)
X14 2. bővítőhely (I/O bővítő adapter 

számára) 
S4, S5 Lezáró ellenállás (S4), bias 

ellenállás kapcsoló (S5), lásd 
Kapcsolók (138. oldal) (IEC)

1 Panel port (vezérlőpanel  
csatlakozási pont)

2 CCA-01 adapter csatlakozási pont.
3 Hálózati feszültség OK (Power OK) 

és hibajelző LEDek. Lásd LED-ek 
(174. oldal)

1

2

3

S4

X5

S5

X13

X14

X3

X2

X4

X1

X6

X7

X8

X10R1…R5
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 Külső vezérlő sorkapcsok, R6…R9 vázméret
Az R6...R9 vázméret külső sorkapcsainak elrendezését mutatja az ábra 

Figyelem! Soha ne csatlakoztasson +24 V AC vezetéket a vezérlőkártya földeléséhez, 
ha a vezérlőkártya külső 24 V AC táp ellátással üzemel.

2

Description
X1 Analóg bemenetek és 

kimenetek
X2 Segéd feszültség kimenet 

(24 VDC)
X3 Programozható digitális 

bemenetek
X4 STO csatlakozás
X5 Beépített terepibusz (EIA-485)
X6 Relé kimenet 3
X7 Relé kimenet 2
X8 Relé kimenet 1

X10 Külső +24 V AC/DC bemenet 
csatlakozás

X12 Panel csatlakozás
X13 1. bővítőhely (kommunikációs 

adapter számára)
X14 2. bővítőhely (I/O bővítő 

adapter számára) 
X16 Segéd ventilátor 1 csatalkozás
X17 Segéd ventilátor 2 csatlakozás
X18 Levegő hőmérséklet-szenzor 

csatlakozás
S4, S5 Lezáró ellenállás (S4), bias 

ellenállás kapcsoló (S5), lásd 
Kapcsolók (138. oldal) (IEC)

1 Panel port (vezérlőpanel  
csatlakozási pont)

2 CCA-01 adapter csatlakozási 
pont.

3 Hálózati feszültség OK (Power 
OK) és hibajelző LEDek. Lásd 
LED-ek (174. oldal)

R6…R9 

X2

X4

X13

1

3

X8

X7

X6

X10X5

S4, S5
X17X16

X14

X1:1…3

X1:4…6

X1:7…9

X3:1…3

X3:4…6

X12

X18
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Vezérlőpanel
A vezérlőpanel eltávolításához nyomja meg a panel felső részén lévő rögzítő elemet 
(1a) és húzza ki a vezérlőpanel felső részét (1b), majd emelje ki a foglalatból a 
panelt. 

Vezérlőpanel visszahelyezéshez illessze a vezérlőpanel alső részét a hajtáson a 
panel foglalatának alsó részéhez (1a), nyomja le a rögzítő elemet a vezérlőpanel 
felső részén (1b) és nyomja be a vezérlőpanelt kattanásig (1c). 

Vezérlőpanel programozását az ACQ580 szivattyú vezrló program szoftver kézikönyv  
(3AXD50000035867 [angol]) és az ACx-AP-x Assistant Vezérlőpanel Felhasználói 
kézikönyv (3AUA0000085685 [angol] és [magyar]) részletezi.

1a

1b

1a

1b

1c
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 Panelkihelyező készletek
A vezérlő panelhez különböző panelkihelyező készletek elérhetők. 

További információt a következő kézikönyvek tartalmaznak:
DPMP-01 mounting platform for control panels (3AUA0000100140 [angol]), 
DPMP-02/03 mounting platform for control panels (3AUA0000136205 [angol]) 
DPMP-04 and DPMP-05 mounting platform for control panels (3AXD50000308484 
[angol]).

Hajtás típusjelölő matrica (adattábla)
A típusjelölő matrica tartalmazza az IEC és UL (NEC) szerinti névleges értékeket, a 
hajtás pontos megnevezését és sorozatszámát, a típus egyértelmű 
beazonosításának érdekében. A típusjelölő matrica a hajtás bal oldalán található, 
lásd Típusjelölő matrica helye a hajtáson részben. Az alábbi ábrán egy típusjelölő 
matricát látható:

Leírás
1 Típuskód, lásd Típuskód (45. oldal)
2 Gyártó neve és címe
3 Vázméret
4 Hűtés típusa, mint például léghűtéses, vízhűtéses, stb.
5 IP védettség
6 IEC: Icc (Rated conditional short-circuit current) = 100 kA, 

UL (NEC): SCCR (Short circuit current rating) = 100 kA   (rövidzárlati áramerősség)
7 Névleges értékek a hálózati feszültségszintre vonatkoztatva, lásd Villamos paraméterek 

(178. oldal), illetve Villamos hálózatra vonatkozó adatok (214. oldal) és a Motor 
csatlakozási adatok (215. oldal).
További információ a 214. oldalon a bemeneti feszültség tartományról.

8 Érvényes jelölések
9 S/N: Szériaszám MYYWWXXXX formátumban, ahol

M: Gyártó üzem azonosító jele
YY: 16, 17, 18, …,mint  2016, 2017, 2018, …

Q
1

3

7

8

9

4
5

2

6
10
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Típusjelölő matrica helye a hajtáson  

WW: 01, 02, 03, … mint 1. hét, 2. hét, 3. hét
XXXXX: Egyedi szériaszám

1  

2  

3  

Megjegyzés: Pn nincs megjelenítve az UL (NEC) hajtások adatlapján.

Leírás

1

2

3

Q
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Típuskód
A típuskód matrica (adattábla) információt tartalmaz a hajtás specifikációjáról és 
konfigurációjáról. A típuskód megtalálható a hajtásra ragasztott típusjelölő matricán. 
Az első számjegyek a hajtás családot és a hozzátartozó alapinformációkat 
tartalmazza, pédául: ACQ580-01-12A7-4. 
Az opcionális kiegészítő tételek ezek után következnek, “+” jelöléssel, például +L501. 
A fontosabb kódokat mutatja az alábbi táblázat, nem minden kiegészítő érhető el az 
összes hajtáshoz.        

Kód Leírás
Alap kódok
ACQ580 Hajtás termék sorozat

01 Amikor nincs kiválasztva egy opció sem: falra szerelhető IP21 (UL Type 1), 
vezérlőpanel USB-porttal, fojtó, EMC C2 szűrő (belső EMC szűrő), STO, 
beépített fékcsopper R1, R2, R3 vázmérethez, lakozott áramköri kártyák, 
alsó kábel bevezetéssel, kábel bevezető doboz vagy kábel bevezetőkkel 
ellátott alsó lemez, gyors telepítési és üzembehelyezési útmutató 
(többnyelvű).

Méret

xxxx Lásd névleges értékek táblázat, 178. oldal
Feszültség tartomány

4 2 = 208…240 V
4 = 380…480 V
6 = 525…600 V 
További információ: 214. oldal

Opciós kódok (plusz kódok)

Vezérlőpanel és panel opciók
J400 ACH-AP-H Hand-Off-Auto vezérlőpanel (alapkivitelben)
J424 CDUM-01 Üres panel burkolat (panel nélkül)
J425 ACS-AP-I Assistant vezérlőpanel
J429 ACH-AP-W Hand-Off-Auto vezérlőpanel Bluetooth kapcsolattal
I/O (egy bővítőhely elérhető az I/O bővítők számára)
L501 CMOD-01 Külső 24 V AC/DC és digitális I/O bővítő (2×RO és 1×DO)
L512 CHDI-01 115/230 V Digitális bemenet bővítő (6×DI és 2×RO)
L523 CMOD-02 Külső 24 V AC/DC és szigetelt PTC
L537 CPTC-02 ATEX minősített PTC interfész és külső 24 V. +Q971-el együtt 

érhető el! Csak Európában érhető el

ACQ580-01-206A-4+B056+J400+...

1 2 3 4

1

2

3

4
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Biztonság
Q971 ATEX minősített biztonságos lekapcsolás funkció, EX II (2) GD. +L537-el 

együtt érhető el! Csak európában érhető el.
Terepibusz adapterek
K451 FDNA-01 DeviceNet™
K454 FPBA-01 PROFIBUS DP 
K457 FCAN-01 CANopen
K458 FSCA-01 Modbus/RTU
K475 FENA-21 Two-port Ethernet (EtherNet/IP™, Modbus/TCP, PROFINET) 
K490 FEIP-21 Two-port EtherNet/IP
K491 FMBT-21 Two-port Modbus/TCP
K492 FPNO-21 Two-port PROFINET IO 
Beépített terepibusz

Beépített terepibusz, EIA-485 alap kivitelben
Felépítés
B056 IP55 (UL type 12). Gyári opció, utólagos módosítás nem lehetséges.
C135 Szerelőkeret készlet
C218 Lakozott áramköri kártyák (PCBAs) 3C3 besorolással (IEC60721-3-3)
E223 EMC szűrő, C1 kategória földelt hálózatokra. R1...R5 vázméretben elérhető, 

szükséges +B056 opció kód hozzá!
F278 Főkapcsoló R1…R5 vézméret esetén, szükséges +B056 opció hozzá!
F316 Főkapcsoló és EMC szűrő C1 kategória földelt hálózatra, R1...R5 

vázméretben elérhető, szükséges +B056 opció kód hozzá!
H358 Kábel bevezető lemez, teli
P944 Villamos szekrénybe telepíthető verzió. R5…R9 vázméretben

Kód Leírás
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Nyomtatott gépkönyvek a kiválasztott nyelven.
Megjegyzés: előfordulhat, hogy a leszállított gépkönyv csomag angol nyelvű lesz, 
amennyiben nem érhető el a kívánt nyelv.

R700 Angol
R701 Német
R702 Olasz
R703 Holland
R705 Svéd
R707 Francia
R708 Spanyol
R709 Portugál (Brazil)
R711 Orosz
R714 Török
P932 Kiterjesztett garancia 60 hónapra
P952 Származási ország: Finnország, EU szabályozás alapján

3AXD10000468818

Kód Leírás
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4
Mechanikai telepítés

A fejezet tartalma
A fejezet tartalmazza, hogyan szükséges ellenőrizni a telepítési helyszínt, hogyan 
kell kicsomagolni, ellenőrizni, valamint telepíteni a hajtást.

Biztonság

FIGYELEM! R5…R9 vázméret: Emelje a hajtást emelőszerkezettel, használja 
a hajtáson kialakított emelőszemeket. Ne billentse a hajtást!. A hajtás nehéz, 

súlypontja magasan helyezkedik el. Egy felboruló hajtás sérülést okozhat. 
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A telepítés helyének ellenőrzése
A hajtást falra vagy villamos szekrénybe telepíthető. Három elrendezési alternatíva 
lehetséges:
• Függőlegesen (önállóan álló hajtás)

Megjegyzés: Fejjel lefelé nem szabad telepíteni a hajtást!

1) Szabad helyigény a váztől mért távolságot jelenti, nem a felső burkolattól mértet (UL Type 12 esetén).
Megjegyzés: Felső burkolat magassága R4 és R9 vázméret esetén hozzáadódik a szabad helyigényhez 
felül, így R4 és R9 esetén a következőkkel növekszik: 

2) Szabad helyigény mindig a váztól mért távolságot jelenti, nem a kábelvezetőtől mért távolságot

a

b

c

b

b

 
Vázméret R4 R9
Burkolat magasság (in) 2,83 9,06
Burkolat magasság (mm) 72 230

 Váz-
méret

Függőleges telepítés (önállóan álló hajtás) - Szabad helyigény 
IP21 (UL Type 1) IP55 (UL Type 12)

Felül (a)1) Alul (b)2) Mellette (c)3) Felül (a)1) Alul (b)2) Mellette (c)3)

mm in mm in mm in mm in mm in mm in
R1 150 5,91 86 3,39 150 5,91 137 5,39 116 4,57 150 5,91
R2 150 5,91 86 3,39 150 5,91 137 5,39 116 4,57 150 5,91
R3 200 7,87 53 2,09 150 5,91 200 7,87 53 2,09 150 5,91
R4 53 2,09 200 7,87 150 5,91 53 2,09 200 7,87 150 5,91
R5 100 3,94 200 7,87 150 5,91 100 3,94 200 7,87 150 5,91
R6 155 6,10 300 11,81 150 5,91 155 6,10 300 11,81 150 5,91
R7 155 6,10 300 11,81 150 5,91 155 6,10 300 11,81 150 5,91
R8 155 6,10 300 11,81 150 5,91 155 6,10 300 11,81 150 5,91
R9 200 7,87 300 11,81 150 5,91 200 7,87 300 11,81 150 5,91

3AXD00000586715.xls M



Mechanikai telepítés   51

3) Szabad helyigény a hajtás és egy másik tárgy között, pl.: fal.
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• Függőlegesen egymás mellett vagy falak között

Vázméret Függőleges telepítés egymás mellett - Szabad helyigény 
IP21 (UL Type 1) and IP55 (UL Type 12)

Felül (a)1) Alul (b)2) Egymás mellett (c)3)

mm in mm in mm in
R1 200 7,87 200 7,87 0 0
R2 200 7,87 200 7,87 0 0
R3 200 7,87 200 7,87 0 0
R4 200 7,87 200 7,87 0 0
R5 200 7,87 200 7,87 0 0
R6 200 7,87 300 11,81 0 0
R7 200 7,87 300 11,81 0 0
R8 200 7,87 300 11,81 0 0
R9 200 7,87 300 11,81 0 0

1) Szabad helyigény a váztól mért távolság és nem a felső burkolattól mértet jelenti (UL Type 12).
Megjegyszés: A felső burkolat magassága R9 vázméret esetén hozzáadódik a szabad helyigényhez 
felül.

2) Szabad helyigény mindig a váztól mért távolságot jelenti, nem a kábelvezetőtől mért távolságot.
3) Szabad helyigény a hajtások között
Megjegyzés: Az ajánlott szabad helyigények beltéri falra történő telepítésre vonatkoznak. A szekrénybe 
telepített hajtások szabad helyigény értékei eltérhetnek ettől az ajánlástól.
Megjegyzés IP21 (UL Type 1) R1…R2 vázméretre: A burkolat rögzítőbilincsei eltávolíthatók, hogy 
megkönnyítsék az elülső burkolat eltávolítását.
Megjegyzés IP55 (UL Type 12) R1…R2vázméretre: Segédventilátor karbantartás esetén minden 
második hajtást le kell szerelni, a könnyű hozzáférés érdekében.

 
Vázméret R9
Burkolat magasság (in) 9.06
Burkolat magasság (mm) 230

a

b

a

b

c = 0
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• Vízszintes, IP20 és IP55, csak R1…R5 vázméretek esetén
Megjegyzés 1: Vízszintes telepítés esetén az IP21 / UL Type 1 kialakítás IP20 
védettségnek felel meg. 
Megjegyzés 2: IP55/Type 12 kialakítás vízszintesen telepítve IP21 
védettségnek felel meg.
Megjegyzés 3: Vízszintes telepítésnél, a hajtás nem védett csöpögő víz ellen.

Váz-
méret

Vízszintes telepítés - Szabad helyigény
IP21 (IP20) IP55 (UL Type 12)

Felül (a) Alul (b)1) Felül (a) Alul (b)1)

mm in mm in mm in mm in
R1 150 5,91 86 3,39 137 5,39 116 4,57
R2 150 5,91 86 3,39 137 5,39 116 4,57
R3 200 7,87 53 2,09 200 7,87 53 2,09
R4 30 1,18 200 7,87 30 1,18 200 7,87
R5 30 1,18 200 7,87 30 1,18 200 7,87
Frame 
size

Oldala felett (c) Oldala alatt (d) Oldala felett (c) Oldala alatt (d)
mm in mm in mm in mm in

R1 30 1,18 200 7,87 30 1,18 200 7,87
R2 30 1,18 200 7,87 30 1,18 200 7,87
R3 30 1,18 200 7,87 30 1,18 200 7,87
R4 30 1,18 200 7,87 30 1,18 200 7,87
R5 30 1,18 200 7,87 30 1,18 200 7,87

3AXD00000586715.xls M
1) Szabad helyigény mindig a váztól mért távolságot jelenti, nem a kábel bevezetőtől mért távolságot.

d

c

d

c

a

b

b

a
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Megjegyzés 4: A Környezeti feltételek (225. oldal) részben leírt rezgésre 
vonatkozó előírások nem feltétlen teljesülnek.
 Ellenőrizze a telepítési helyszínt a következő követlemények alapján:

• A telepítési helyszín megfelelően átszellőztetett, hűtött legyen, hogy a hajtás 
hőveszteségét a szellőzés el tudja szállítani. Lásd Hődisszipáció, hűtés és zaj 
adatok fejezet (208. oldal).

• A hajtás üzemeltetési feltételei megegyeznek a Környezeti feltételek fejezetben 
leírt követelményekkel (225. oldal).

• A fal lehetőleg minél inkább függőleges legyen, ha lehetséges, ne éghető 
anyagból készüljön, és legyen eléggé erős, hogy elbírja a hajtás súlyát. Lásd 
Fizikai méretek, súly adatok és szabad hely igények (202. oldal).

• A padlónak / padló anyagának tűzállónak kell lennie.
• Rendelkezésre áll elegendő szabad levegő a hajtás alatt és felett is a megfelelő 

hűtőlevegő mennyiség biztosításához, szervizeléshez és karbantartáshoz, 
Tekintse meg a szabad helyigényeket tartalmazó táblázatot a különböző telepítési 
elrendezések esetén az 50. oldalon (vagy a 202. oldalon).

Szükséges eszközök
A hajtás telepítése az alábbi szerszámokkal megoldható:
• fúró megfelelő fúrószárral
• csavarhúzó készlet (Torx, egyenes)
• villáskulcs készlet
• mérőszalag, vagy használhatja a frekvenciaváltóhoz mellékelt fúrósablont.

A hajtás mozgatása
R5…R9 vázméret: Szállítsa békával, illetve targoncával.
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Kicsomagolás és a tartalom ellenőrzése, R1 és R2 vázméret
Az alábbi ábrán a hajtás csomag tartalma látható. Bizonyosodjon meg arról, hogy 
minden alkatrész rendelkezésre áll, és nincs jele sérülésnek. Ellenőrizze a típuskódot 
a típusjelölő matricán (adattábla), és győzödjön meg arról, hogy a megfelelő 
hajtással dolgozik, lásd Hajtás típusjelölő matrica (adattábla) (43. oldal).    

5 Kábel bevezető
Megjegyzés: Kábel bevezető doboz 
IP55 kivitelben már a gyárban 
összeszerelésre kerül

6 Frekvenciaváltó
7 Fúrósablon
8 Kartondoboz
9 Karton kitöltő csomagolás (2 pcs)
10 Felső karton borítás
11 Alsó karton borítás
12 Műanyag zsák

1

11

10

12

9

8

7

6

5

24

3

1 Vezérlőpanel (saját csomagolásában)
2 Kézikönyvek

• Európa: Többnyelvű gyors telepítési 
és üzembe helyezési útmutató (alap 
kivitelben), és Hardver és Firmware 
kézikönyv (ha külön opciós kóddal 
megrendelésre került) 

• A fennmaradó feszültségre 
figyelmeztető matricák, több nyelven

3 I/O bővítő kártya (saját 
csomagolásában)

4 Terepibusz adapter (saját 
csomagolásában)

Megjegyzés: Lehetséges opciók/kiegészítők 
külön csomagolásban vannak, ha plusz 
kódként kerültek megrendelésre, pl.: +K490 
(FEIP-21 két portos EtherNet/IP adapter 
modul) a terepibusz adapter csomagban
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Kicsomagolás:
• Nyissa ki a kartondobozt (8)
• Vegye ki a fúrósablont (7) és a felső karton borítást (10)
• Vegye ki a vezérlőpanelt, kiegészítő csomagokat és a kábel bevezető csomagot 

(1,3,4,5)
• Vegye ki a csomagolás kitöltőket (9)
• Távolítsa el a műanyag zsákborítást (12)
• Emelje ki a frekvenciaváltót (2).

FIGYELEM! R1…R2, IP21: A hajtást ne az előlapnál fogva emelje, mert az 
nem teherhordó elem, így a hajtás leeshet. Ez balesetveszélyes. 

A helyi hulladékkezelési szabályoknak megfelelően a keletkezett hulladékot 
szelektíven gyűjtse.
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 R1 és R2 kábel bevezető doboz (IP21, UL Type 1)
Az alábbi ábrán a kábel bevezető doboz tartalma látható. A csomag tartalmaz egy 
összeszerelési rajzot, ami megmutatja, hogy kell a kábelvezető dobozt a vázhoz 
szerelni. 

Kövesse A hajtás telepéítése függőlegesen, R1…R4 vázméret (70. oldal) részben 
leírt utasításokat. 

3AXD50000103577
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Kicsomagolás és a tartalom ellenőrzése, R3 vázméret
Az alábbi ábrán a hajtás csomag tartalma látható. Bizonyosodjon meg arról, hogy 
minden alkatrész rendelkezésre áll, és nincs jele sérülésnek. Ellenőrizze a típuskódot 
a típusjelölő matricán (adattábla), és győzödjön meg arról, hogy a megfelelő 
hajtással dolgozik, lásd Hajtás típusjelölő matrica (adattábla) (43. oldal).

5 Frekvenciaváltó
6 Fúrósablon
7 Kartondoboz
8 Csomagolás
9 Karton kitöltő csomagolás 
10 Felső karton borítás
11 Alsó karton borítás
12 Műanyag zsák

1 Vezérlőpanel (saját csomagolásában)
2 Kézikönyvek

• Európa: Többnyelvű gyors telepítési 
és üzembe helyezési útmutató (alap 
kivitelben), és Hardver és Firmware 
kézikönyv (ha külön opciós kóddal 
megrendelésre került) 

• A fennmaradó feszültségre 
figyelmeztető matricák, több nyelven

3 I/O bővítő kártya (saját 
csomagolásában)

4 Terepibus adapter (saját 
csomagolásában)
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Kicsomagolás:
• Nyissa ki a kartondobozt (8)
• Vegye ki a fúrósablont (7) és a felső karton borítást (10)
• Vegye ki a vezérlőpanelt, kiegészítő csomagokat és kábel bevezető csomagot 

(1,3,4,)
• Vegye ki a csomagolás kitöltőket (9)
• Távolítsa el a műanyag zsákborítást (12)
• Emelje ki a frekvenciaváltót (2).

A helyi hulladékkezelési szabályoknak megfelelően a keletkezett hulladékot 
szelektíven gyűjtse.
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Kicsomagolás és a tartalom ellenőrzése, R4 vázméret
Az alábbi ábrán a hajtás csomag tartalma látható. Bizonyosodjon meg arról, hogy 
minden alkatrész rendelkezésre áll, és nincs jele sérülésnek. Ellenőrizze a típuskódot 
a típusjelölő matricán (adattábla), és győzödjön meg arról, hogy a megfelelő 
hajtással dolgozik, lásd Hajtás típusjelölő matrica (adattábla) (43. oldal).

Lehetséges opciók/kiegészítők külön 
csomagolásban vannak, ha plusz 
kódként kerültek megrendelésre, pl.: 
+K490 (FEIP-21 két portos 
EtherNet/IP adapter modul) a 
terepibusz adapter csomagban

4 Kartondoboz
5 Belső doboz borítással. Fúrósablon a 

belső dobozban.
6 Műanyag zsák

1 Frekvenciaváltó
2 Opciókat tartalmó tálca
3 Kézikönyvek/vezérlőpanel/kiegészítők

• Európa: Többnyelvű gyors telepítési 
és üzembe helyezési útmutató (alap 
kivitelben), és Hardver és Firmware 
kézikönyv (ha külön opciós kóddal 
megrendelésre került) 

• A fennmaradó feszültségre 
figyelmeztető matricák, több nyelven

• Vezérlőpanel (saját csomagolásában)

A B

C

D

6

5
1

4

2

5

3

4
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Kicsomagolás:
• Vágja el a pántot
• Nyissa ki a dobozt (4) és távolítsa el a felső borítást, illetve az opciós tálcát  (2)
• Emelje ki a belső dobozt (5)
• Nyissa ki a belső dobozt (5), emelje ki a frekvenciaváltót (1) és távolítsa el a 

műanyag zsákot. (7).

A helyi hulladékkezelési szabályoknak megfelelően a keletkezett hulladékot 
szelektíven gyűjtse.
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Kicsomagolás és a tartalom ellenőrzése, R5 vázméret
Az alábbi ábrán a hajtás csomag tartalma látható. Bizonyosodjon meg arról, hogy 
minden alkatrész rendelkezésre áll, és nincs jele sérülésnek. Ellenőrizze a típuskódot 
a típusjelölő matricán (adattábla), és győzödjön meg arról, hogy a megfelelő 
hajtással dolgozik, lásd Hajtás típusjelölő matrica (adattábla) (43. oldal).

5

4

1

2

3

7

8

5 Ütköző
6 Védőborítás
7 Pántok
8 Raklap
9 Vezérlőpanel (külön csomagolásban) az 

opciókat tartalmazó csomagban
10 Lehetséges opciók/kiegészítők külön 

csomagolásban vannak, ha plusz 
kódként kerültek megrendelésre, pl.: 
+K490 (FEIP-21 két portos EtherNet/IP 
adapter modul) a terepibusz adapter 
csomagban

1 Kábel bevezető doboz
Megjegyzés: Kábel bevezető doboz 
IP55 kivitelben már a gyárban 
összeszerelésre kerül

2 Frekvenciaváltó
3 Kézikönyvek/vezérlőpanel/kiegészítők

• Európa: Többnyelvű gyors telepítési 
és üzembe helyezési útmutató (alap 
kivitelben), és Hardver és Firmware 
kézikönyv (ha külön opciós kóddal 
megrendelésre került) 

• A fennmaradó feszültségre 
figyelmeztető matricák, több nyelven

• Vezérlőpanel (saját csomagolásában)
4 Kartondoboz. Fúrósablon a dobozban

6

109
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Kicsomagolás:
• Vágja el a pántot
• Távolítsa el a karton csomagolást (4) és vegye ki az opciós tálcát  (2)
• Távolítsa el a védőborítást (6)
• Emelje ki a frekvenciaváltót (2).

A helyi hulladékkezelési szabályoknak megfelelően a keletkezett hulladékot 
szelektíven gyűjtse.

 R5 vázméret kábel bevezető doboz (IP21, UL Type 1)
Az alábbi ábrán a kábel bevezető doboz tartalma látható. A csomag tartalmaz egy 
összeszerelési rajzot, ami megmutatja, hogy kell a kábelvezető dobozt a vázhoz 
szerelni. 

3AXD10000497342



64   Mechanikai telepítés

Kicsomagolás és a tartalom ellenőrzése, R6…R9 vázméret
Az alábbi ábrán a hajtás csomag tartalma látható. Bizonyosodjon meg arról, hogy 
minden alkatrész rendelkezésre áll, és nincs jele sérülésnek. Ellenőrizze a típuskódot 
a típusjelölő matricán (adattábla), és győzödjön meg arról, hogy a megfelelő 
hajtással dolgozik, lásd Hajtás típusjelölő matrica (adattábla) (43. oldal).    

1 Kábel bevezető doboz
Megjegyzés: Kábel bevezető doboz IP55 
kivitelben már a gyárban összeszerelésre 
kerül

2 Frekvenciaváltó a gyárilag telepített 
opciókkal

3 Kartondoboz
4 Pántok
5 VCI zacskó a korrózió ellen
6 Raklap
7 Ütköző
8 Opciós tálca
9 Kézikönyvek

• Európa: Többnyelvű gyors telepítési és 
üzembe helyezési útmutató (alap 
kivitelben), és Hardver és Firmware 
kézikönyv (ha külön opciós kóddal 
megrendelésre került) 

• A fennmaradó feszültségre 
figyelmeztető matricák, több nyelven

10 Vezérlőpanel (saját csomagolásában)
11 Lehetséges opciók/kiegészítők külön 

csomagolásban vannak, ha plusz 
kódként kerültek megrendelésre, pl.: 
+K490 (FEIP-21 két portos EtherNet/IP 
adapter modul) a terepibusz adapter 
csomagban

12 Fúrósablon az opciós tálca tetején

1

2

3

7

5

4

6

8

9 10 11
12
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Kicsomagolás:
• Vágja el a pántot (4)
• Távolítsa el a karton csomagolást (3) és vegye ki az opciós tálcát  (8)
• Távolítsa el a VCI zacskót (5)
• Akassza az emelőhorgot a hajtás emelőfüleibe (Lásd az 49. oldalon)
• Emelje ki a frekvenciaváltót emelőszerkezet segítségével.

A helyi hulladékkezelési szabályoknak megfelelően a keletkezett hulladékot 
szelektíven gyűjtse.
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 R6 vázméret kábel bevezető doboz (IP21, UL Type 1)
Az alábbi ábrán a kábel bevezető doboz tartalma látható. A csomag tartalmaz egy 
összeszerelési rajzot, ami megmutatja, hogy kell a kábelvezető dobozt a vázhoz 
szerelni. 
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 R7 vázméret kábel bevezető doboz (IP21, UL Type 1)
Az alábbi ábrán a kábel bevezető doboz tartalma látható. A csomag tartalmaz egy 
összeszerelési rajzot, ami megmutatja, hogy kell a kábelvezető dobozt a vázhoz 
szerelni. 
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 R8 vázméret kábel bevezető doboz (IP21, UL Type 1)
Az alábbi ábrán a kábel bevezető doboz tartalma látható. A csomag tartalmaz egy 
összeszerelési rajzot, ami megmutatja, hogy kell a kábelvezető dobozt a vázhoz 
szerelni.
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 R9 vázméret kábel bevezető doboz (IP21, UL Type 1)
Az alábbi ábrán a kábel bevezető doboz tartalma látható. A csomag tartalmaz egy 
összeszerelési rajzot, ami megmutatja, hogy kell a kábelvezető dobozt a vázhoz 
szerelni. 
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A hajtás telepítése

 A hajtás telepéítése függőlegesen, R1…R4 vázméret

Az ábra az R3 vázméretet mutatja be példaként.

Válassza ki a megfelelő rögzítőelemeket, melyek illeszkednek a telepítésre kijelölt 
falfelület anyagához, igazodnak a hajtás fizikai méreteihez, valamint a helyi 
követelményeknek is megfelelnek.

1. Jelölje meg a felfogató furatok helyét a csomagban található szerelési minta 
segítségével. Ne hagyja a szerelési mintát a hajtás alatt. A hajtás méretek és a 
furatok elhelyezkedése is megtalálható a Méretrajzok fejezetben (235. oldal). 

2. Fúrja ki a felfüggesztéshez szükséges furatokat.

3. Helyezze be a rögzítőelemeket a furatokba, és csavarja be a csavarokat azokba.    

R1 R2 R3 R4
mm in mm in mm in mm in

a 98 3,86 98 3,86 160 6,30 160 6,30
b 317 12,48 417 16,42 473 18,62 619 24,37

Súly
IP21 (UL Type 1)

kg lb kg lb kg lb kg lb
4,6 10,1 6,6 14,6 11,8 26,0 19,0 41,9

Súly
IP55 (UL Type 12)

kg lb kg lb kg lb kg lb
4,8 10,6 6,8 15,0 13,0 28,7 20,0 44,1

a

b

1 2 3

×4

×4

R1…R2: M5 (#10)
R3…R4: M6 (¼ in)

×4
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4. Helyezze fel a hajtást a falfelületbe fúrt csavarokra (4a + 4b).

FIGYELEM! R1…R2, IP21: A hajtást ne az előlapnál fogva emelje, mert az 
nem teherhordó elem, így a hajtás leeshet. Ez balesetveszélyes. 

5. A csavarok meghúzásával biztosan rögzítse a hajtást. 

4a 54b
×4
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 Kábel bevezető doboz telepítése, R1…R2 vázméret

6. Csavarja ki a rögzítőcsavarokat (6a) majd emelje le az előlapot (6b).

7. Illessze a kábel bevezető dobozt a hajtás vázához. 

8. Húzza meg a doboz csavarjait. (8a+8b). 

6a
6b

8b
8b

6 7 8

8a
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 A hajtás telepítése függőlegesen, R5 vázméret

Válassza ki a megfelelő rögzítőelemeket, melyek illeszkednek a telepítésre kijelölt 
falfelület anyagához, igazodnak a hajtás fizikai méreteihez, valamint a helyi 
követelményeknek is megfelelnek.

1. Jelölje meg a felfogató furatok helyét a csomagban található szerelési minta 
segítségével. Ne hagyja a szerelési mintát a hajtás alatt. A hajtás méretek és a 
furatok elhelyezkedése is megtalálható a Méretrajzok fejezetben (235. oldal).

2. Fúrja ki a felfüggesztéshez szükséges furatokat.

3. Helyezze be a rögzítőelemket a furatokba, és csavarja be a csavarokat azokba.   

c

a

d

e

b

1

 
R5 IP21 (UL Type 1) R5 IP55 (UL Type 12)

mm in mm in
a 612 24,09 612 24,09
b 581 22,87 581 22,87
c 160 6,30 160 6,30

d > 200 7,87 200 7,87
e > 100 3,94 100 3,94

R5 IP21 (UL Type 1) R5 IP55 (UL Type 12)
kg lb kg lb

28,3 62,4 29,0 64,0

×2

×2

×2

×2
×2

32

×6

R5: M6 (¼ in)
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IP21 (UL Type 1)

4. Az előlap eltávolítása: távolítsa el a rögzítő csavarokat T20 Torx csavarhúzóval 
(4a), és tolja felfelé (4b), majd húzza kifelé (4c) a burkolatot.

5. Illessze a kábel bevezető dobozt a hajtás vázához

6. Szorítsa meg a doboz csavarjait.

7. Csúsztassa a dobozt alulról felfelé (7a) és rögzítse a csavarokkal a pozícióját 
(7b).

8. Helyezze vissza az előlapot, a felső részén lévő füleket illessze a vázhoz, majd 
pattintsa be és nyomja a helyére a burkolat aljánál (8a) és húzza meg a rögzítő 
csavarokat (8b).

4 5 64a

4b
4c

3×M5 (#10)

7 8

7a

7b

7b

8a

8b
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IP21 (UL Type 1), IP55 (UL Type 12)

9. Illessze a hajtást a falon lévő alsó csavarokra (9a), hogy azok megtartsák a hajtás 
súlyát, majd helyezze rá a felső csavarokra is (9b). Ne emelje egyedül a hajtást, 
használjon emelő szerkezetet. A csavarok meghúzásával biztosan rögzítse a 
hajtást. (9c).

10. Csavarja be a fennmaradó 2db csavart és rögzítse biztosan a hajtást (10).

9 10

9b 9c

9c

×2

×29a
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 A hajtás telepítése függőlegesen, R6…R9 vázméret

Válassza ki a megfelelő rögzítőelemeket, melyek illeszkednek a telepítésre kijelölt 
falfelület anyagához, igazodnak a hajtás fizikai méreteihez, valamint a helyi 
követelményeknek is megfelelnek.

1. Jelölje meg a felfogató furatok helyét a csomagban található minta segítségével. 
Ne hagyja a szerelési mintát a hajtás alatt. A hajtás méretek és a furatok 
elhelyezkedése is megtalálható a Méretrajzok fejezetben (235. oldal).

Megjegyzés: Hajtás alsó részének rögzítéséhez csak két csavar használható négy 
helyett.   

2. Fúrja ki a felfüggesztéshez szükséges furatokat

3. Helyezze be a rögzítőelemket a furatokba, és csavarja be félig a csavarokat 
azokba.

4. Helyezze fel a hajtást a csavarokra. Használjon emelőszerkezetet a hajtás 
emeléséhez/mozgatásához. 

5. A csavarok meghúzásával biztosan rögzítse a hajtást.   

c

a

d

e

b

R6 R7 R8 R9
mm in mm in mm in mm in

a 571 22,48 623 24,53 701 27,60 718 28,27
b 531 20,91 583 22,95 658 25,91 658 25,91
c 213 8,39 245 9,65 263 10,35 345 13,58
d 300 11,81 300 11,81 300 11,81 300 11,81
e 155 6,10 155 6,10 155 6,10 200 7,87

IP21,
UL Type 1 kg lb kg lb kg lb kg lb

42,4 93,5 54 119,1 69 152,2 97 213,9

IP55,
UL Type 12 kg lb kg lb kg lb kg lb

43,0 94,8 56 123,5 77 169,8 103 227,1

1

× 4

3
× 2 × 2

42

5

×6

R6…R9: M8 (5/16 in)
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IP21 (UL Type 1)

6. Az előlap eltávolítása: távolítsa el a rögzítő csavarokat T20 Torx csavarhúzóval 
(6a), és tolja felfelé (6b), majd húzza kifelé (6c) a burkolatot. 

7. Illessze a kábel bevezető dobozt a hajtás vázához

8. Szorítsa meg a doboz csavarjait. 3db felül (8a) és 2db alul (8b). Szintén húzza 
meg a 3. lépésben megjelölt csavarokat 3 (8c). 

IP55 (UL Type 12)

9. Az előlap eltávolítása: távolítsa el a rögzítő csavarokat T20 Torx csavarhúzóval 
(6a), és tolja felfelé (6b), majd húzza kifelé (6c) a burkolatot.

 A hajtás telepítése függőlegesen egymás mellé
Telepítse a hajtást A hajtás telepéítése függőlegesen, R1…R4 vázméret (70. oldal) 
vagy  A hajtás telepítése függőlegesen, R5 vázméret (73. oldal), vagy A hajtás 
telepítése függőlegesen, R6…R9 vázméret (76. oldal) fejezetben megadott lépések 
alapján.

 A hajtás telepítése vízszintesen, R1…R5 vázméret
Telepítse a hajtást A hajtás telepéítése függőlegesen, R1…R4 vázméret (70. oldal) 
vagy A hajtás telepítése függőlegesen, R5 vázméret (73. oldal) fejezetben megadott 
lépések alapján. A hajtás akár a jobb, akár a baloldalával felfelé telepíthető.

6a

7
8a

8c
M8 
(5/16 in) 
×66a

6b

6c

8b

6a
6a

6b

6c
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Peremes szerelőkészlet
Telepítési utasítások peremes szerelőkészlet esetén a következő leírásokban 
találhatók:
Peremes szerelőkészlet gyors telepítési útmutató ACX580-01 R1...R3 vázmérethez 
(3AXD50000119172 [angol]), 
Peremes szerelőkészlet gyors telepítési útmutató ACX580-01 R4...R5 vázmérethez 
(3AXD50000287093 [angol]) 
Peremes szerelőkészlet gyors telepítési útmutató ACS880-01 és ACX580-01 R6...R9 
vázmérethez (3AXD50000019099 [angol]). 
További információ elérhető még: Peremes szerelőkészlet telepítési kiegészítés 
(3AXD50000019100 [angol]) dokumentumban.
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5
A villamos telepítés 
megtervezése

A fejezet tartalma
A fejezet a hajtás villamos telepítésének megtervezésével kapcsolatos utasításokat 
tartalmaz, például a motor és a hajtás kompatibilitásának ellenőrzése, a kábelek és 
védelmek kiválasztása, illetve a kábelek fektetése.

A felelősség korlátozása
A telepítést a helyi szabályozások és törvények alapján szükséges megtervezni és 
kivitelezni. A gyártó nem vállal felelősséget olyan telepítésekért, amelyek nem 
felelnek meg a helyi előírásoknak, szabályozásoknak. Továbbá, amennyiben nem 
követik a gyártó utasításait, a hajtás meghibásodása esetén garancia nem 
érvényesíthető.

A szakaszoló készülék kiválasztása
Az AC hálózat és a hajtás közé telepítsen egy kézi működtetésű szakaszoló 
kapcsolót, melynek lakatolhatónak kell lennie kiszakaszolt pozícióban, a telepítési és 
karbantartási munkák során.
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 Európai Unió
AZ EU direktívának való megfeleléshez, a EN 60204-1, Gépi berendezések 
biztonsága szabvány alapján a szakaszoló készüléknek a következő típusokból kell 
kikerülnie:
• szakaszoló kapcsoló, AC-23B kategóriájú (EN 60947-3)
• olyan segédérintkezővel rendelkezó szakaszoló, amely minden esetben 

biztosítja, hogy a kapcsolóberendezések még azelőtt tehermentesítsék az 
áramkört, mielőtt a szakaszoló fő kontaktusai kinyitnak (EN 60947-3)

• megszakító, mely szakaszolásra is alkalmas (EN 60947-2) 

 Egyéb régiók
A szakaszoló készüléknek a helyi biztonsági szabályozásnak meg kell felelnie.
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A motor és a hajtás kompatibilitásának ellenőrzése
Használjon aszinkron AC, állandó mágneses (PM) vagy szinkron reluktancia motort 
(SynRM) a hajtással. Skalár vezérlési mód esetén több aszinkron motor 
üzemeltethető a hajtással, állandó mágneses motorok esetén egyszerre csak egy 
csatlakoztatható a hajtáshoz.

Ellenőrizze a motor és hajtás egymáshoz képesti megfelelősségét a Villamos 
paraméterek fejezetben (178. oldal). A táblázat ismerteti a motor teljesítményeket 
minden hajtástípus esetén.

Győzödjön meg arról, hogy a motor elviseli a motor sorkapcsokra kerülő maximális 
csúcsfeszültséget, lásd a Követelmények fejezetben (82. oldal). A motor 
szigetelésének védelme és motor csapágyainak védelme kapcsán tájékozódjon 
Motor szigetelés és csapágyak védelme bekezdésben.

Megjegyzés:
• Egyeztessen a motor gyártójával, ha a motor feszültség szintje eltér a hajtás 

bemenetére kötött AC feszültségszinttől. 
• A motor kivezetésein megjelenő feszültségcsúcsokat a hajtás bemenetén lévő 

tápfeszültség határozza meg, nem a hajtás kimenetén lévő feszültség.
• Ha a motor és hajtás különböző teljesítményűek, a következő üzemeltetési 

korlátokat vegye figyelembe:
• motor névleges feszültség tartomány: 1/6 ... 2 · Un
• motor névleges áram tartomány: 1/6 ... 2 · I2 (IEC), vektor vezérlési mód 

esetén, és 0 ... 2 · I2 skalár vezérlési módban. A vezérlési mód a hajtás 
paraméterezése során kerül kiválasztásra.

 Motor szigetelés és csapágyak védelme
A hajtás IGBT inverter egységgel működik. Frekvenciától függetlenül a hajtás 
kimenetén a belső DC feszültségszintű impulzusok jelennek meg nagyon rövid ideig. 
A feszültség akár megduplázódhat a motor sorkapcsokon, a motorkábel csillapítási 
és reflexiós tulajdonságaitól függően. Ez a motor illetve a motor kábelek 
szigetelésének további igénybevételét eredményezheti.

Modern frekvenciaváltók (VSD - variable speed drive) a gyors feszültségimpulzukkal 
és nagy kapcsolási frekvenciájukkal áramimpulzukat generálhatnak, melyek a motor 
csapágyain keresztül folynak. Ez ronthatja a csapágyazás állapotát

Opcionális du/dt szűrők használata a hajtásokban megvédi a motor szigetelését és 
csökkenti a csapágyáramokat. Az opcionális közös módusú szűrő csökkenti a 
csapágyáramokat. Szigetelt csapágy a hajtás ellenoldalon megvédi a motor 
csapágyazását (insulated N-end (non-drive end)).
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 Követelmények
Az alábbi táblázat mutatja, hogyan kerüljön kiválasztásra a motor szigetelése, és 
mikor szükséges opcionális du/dt szűrőt, közös módusú szűrőt és szigetelt hajtás 
ellenoldali csapágyazást alkalmazni. A követelmények figyelmen kívül hagyása, vagy 
a nem megfelelő telepítés csökkentheti a motor élettartamát, károsíthatja a motor 
csapágyazását és garanciavesztést okozhat.

 Motor típus Névleges AC 
betápfeszültség

Követelmény
Motor 

szigetelés
ABB du/dt és közös módusú szűrők 

(CMF), szigetelt  csapágy hajtás 
ellenoldalon (N)

Pn < 100 kW 
és vázméret 

< IEC 315

100 kW < Pn < 350 kW
vagy

IEC 315 < vázméret < 
IEC 400

 Pn < 134 hp 
és vázméret
 < NEMA 500

 134 hp < Pn < 469 hp
vagy

 NEMA 500 < vázméret 
< NEMA 580

ABB motor
Tetszőleges 
tekercselés 
M2_,M3_ és 
M4_ 

Un < 500 V Standard - + N

Forma 
tekercserlés
HX_ és AM_ 

380 V < Un < 690 V Standard n.a. + N + CMF

Régi* forma 
tekercselés 
HX_ és 
moduláris 

380 V < Un < 690 V Ellenőrizze a 
motor 
gyártójával 

+ du/dt 500 V felett + N + CMF

Tetszőleges 
tekercselés 
HX_ és AM_ 
**

0 V < Un < 500 V Zománcozott 
huzal 
üvegszálas 
szalaggal

+ N + CMF

* 1998.01.01. előtt gyártott

** 1998.01.01. előtt gyártott, keresse fel az ABB helyi képviseletét.
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Táblázatban használt rövidítések. 

További követelmény fékes alkalmazásokra
Ha a motor fékezi az alkalmazást, akkor a közbenső DC kör feszültségszintje 
megemelkedik, a hatás hasonló ahhoz mint amikor a motor tápfeszültsége 20%-kal 
emelkedik. Vegye figyelembe ezt a feszültségnövekedést, amikor meghatározza a 
motor szigetelését, ha az alkalmazás megköveteli, hogy a motor üzemidejének nagy 
részében fékezzen.

Nem ABB motor esetén
Tetszőleges 
tekercselés 
és forma 
tekercselés

Un < 420 V Standard: 
ÛLL = 1300 V

- + N or CMF

420 V < Un < 500 V Standard: 
ÛLL = 1300 V

+ du/dt + du/dt + (N or CMF)

or
Megerősített: 
ÛLL = 1600 
V, 0.2 us 
emelkedési 
idő

- + N or CMF

Rövidítés Meghatározás
Un Névleges vonali feszültség
ÛLL Feszültség csúcsérték a motor sorkapcsain, amelyet a motor szigetelésnek 

maximálisan el kell viselnie
Pn Motor névleges teljesítmény
du/dt du/dt szűrő a hajtás kimenetén, elérhető opciós kiegészítőként
CMF Közös módusú szűrő. Hajtástípus függő, elérhető opciós kiegészítőként
N Szigetelt csapágyazás a hajtás ellenoldalon
n.a. Nem elérhető adat, keresse fel a motor gyártóját

 Motor típus Névleges AC 
betápfeszültség

Követelmény
Motor 

szigetelés
ABB du/dt és közös módusú szűrők 

(CMF), szigetelt  csapágy hajtás 
ellenoldalon (N)

Pn < 100 kW 
és vázméret 

< IEC 315

100 kW < Pn < 350 kW
vagy

IEC 315 < vázméret < 
IEC 400

 Pn < 134 hp 
és vázméret
 < NEMA 500

 134 hp < Pn < 469 hp
vagy

 NEMA 500 < vázméret 
< NEMA 580
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Példa: Motor szigetelését 400V AC vonali feszültség esetén úgy kell kiválasztani, 
mintha a hajtás 480V-os táphálózatról üzemelne.

Kiegészítő adatok az emelkedési idő és a csúcsfeszültség kiválasztásához

Ha ki kell számolni a tényleges csúcsfeszültséget és a feszültség emelkedés idejét, 
vegye figyelembe a kábel pontos hosszát, és kövesse a következőket:
• Csúcsfeszültség: Olvassa ki a relatív ÛLL/Un értéket a megfelelő diagramból és 

szorozza meg a névleges tápfeszültséggel (Un).
• Feszültség emelkedés ideje: Olvassa ki a relatív ÛLL/Un és  (du/dt)/Un értékeket a 

megfelelő diagramból a 85. oldalon. Szorozza meg az értékeket a névleges 
tápfeszültséggel (Un) és helyettesítse be a következő egyenletbe 

t = 0.8 · ÛLL/(du/dt).    
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Kiegészítés szinusz szűrőhöz

Szinusz szűrő megvédi a motor szigetelését, így a du/dt szűrő helyettesíthető szinusz 
szűrővel. A feszültségcsúcs szinuszszűrő alkalmazása esetén kb. 1.5 · Un.

A Hajtás du/dt szűrővel
B Hajtás du/dt szűrő nélkül
l Motorkábel hossza

ÛLL/Un Relativ csúcsfeszültség
(du/dt)/Un Relativ du/dt érték

Megjegyzés: ÛLL és du/dt értékek kb. 20%-kal magasabbak ellenállásos fékezéskor.

ÛLL/Un

l (m)

du/dt
UN

-------------(1/s)

1.0

2.0

5.0

4.0

3.0

1.5

2.5

3.5

4.5

100 200 300

100 200 300
0.0

0.5

1.0

1.5

2.0

2.5

3.0

l (m)

du/dt
UN

-------------(1/s)

ÛLL/Un

5.5

A

B
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Az erőátviteli kábelek kiválasztása

 Általános szabályok, IEC és Észak-Amerika
Méretezze a betáp- és motorkábeleket a helyi előírásoknak megfelelően:
• Áramerősség: Méretezze a kábeleket az előforduló maximális terhelőáram 

nagyságára és el kell viselnie a hálózatról táplált esetleges zárlati áramot. A 
telepítés módja és a környezeti hőmérséklet befolyásolja a kábel terhelhetőségét. 
Kövesse a helyi szabályozásokat és törvényeket.

• Hőmérséklet: Méretezze a kábeleket legalább 70 °C-os (90 °C IP55  kivitel 
esetén) maximálisan megengedett hőmérsékletre, folyamatos használat esetén.

• Feszültség: 600 V AC szigetelésű kábel elfogadott 500 V AC-ig. 500 V AC 
feszültség felett 1000 V AC szigetelésű kábel használata szükséges.

A CE jelölés EMC követleményeknek való megfelelőség kapcsán használja a 
Javasolt erőátviteli kábeltípusok, IEC és Északi-Amerika (87. oldal) részben található 
táblázatot.

A szimmetrikus, árnyékolt kábelek csökkentik az elektromágneses zavar kibocsájtást 
az egész hajtás rendszerre vonatkozóan, ezen felül pedig a motor terhelését, 
csapágyáramokat és a kopást is.

Fém vezető csökkenti a teljes hajtásrendszer elektromágneses zavar kibocsájtását.
A védő vezetőnek rendelkeznie kell a megfelelő vezetőképességgel, hacsak a helyi 
szabályozások másként nem rendelkeznek. A védővezető keresztmetszetének 
teljesítenie kell az IEC 60364-4-41:2005 szabvány 411.3.2. pontjában meghatározott 
követelményeket, melyek a tápellátás automatikus lekapcsolására vonatkoznak.

A védővezető keresztmetszete a lenti táblázat alapján kiválasztható, vagy 
kiszámítható az IEC 60364-5-54 számú szabvány 543.1 pontja alapján.

 

Megjegyzés: Tekintse meg a az IEC/EN 61800-5-1 szabvány földeléssel kapcsolatos 
előírásait a 21. oldalon.

Fázisvezető keresztmetszet
S (mm2) 

A vonatkozó védővezető minimális 
keresztmetszete

Sp (mm2) 
S < 16 S

16 < S < 35 16
35 < S S/2
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 Erőátviteli kábeltípusok

Javasolt erőátviteli kábeltípusok, IEC és Északi-Amerika

Az ábra a javasolt erőátviteli típusokat tartalmazza.  

Kábeltípus Betápkábelként 
használva

Motorkábelként 
használva

Igen Igen

Szimmetrikusan árnyékolt (vagy 
páncélozott) kábel három fázisú 

vezetővel és koncentrikus 
kialakítású PE vezető, mint 

árnyékolás (vagy páncélozás)

Igen Igen

Szimmetrikusan árnyékolt (vagy 
páncélozott) kábel: három fázisú 

vezetővel, szimmetrikus kialakítású 
PE vezetővel, és árnyékolással 

(vagy páncélozással)

Igen Igen

Szimmetrikusan árnyékolt (vagy 
páncélozott) kábel három fázisú 

vezetővel és koncentrikus 
kialakítású PE vezető, mint 

árnyékolás (vagy páncélozás)
1)

1) Külön PE vezető szükséges, ha az árnyékolás nem felel meg az IEC 61439-1 
követelményeinek, tekintse meg a 86. oldalon.

PE

PE

PE
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Alternatív erőátviteli kábel típusok 

Kábeltípus Betápkábelként 
használva

Motorkábelként 
használva

Engedélyezett, 10 mm2 
(8 AWG)

átmérőnél kisebb 
fázisvezető esetén.

Engedélyezett, 10 mm2 
(8 AWG)

átmérőnél kisebb 
fázisvezető esetén, vagy 

30kW (40hp) alatti 
motorok esetében.

Megjegyzés:Árnyékolt 
/páncélozott kábel javasolt 
a rádiófrekvenciás zavarok 
minimalizálása érdekében.

Négyvezetős rendszer (három fázis 
vezető és egy védővezető egy PVC

köpennyel

Engedélyezett Engedélyezett, 10 mm2 
(8 AWG)

átmérőnél kisebb 
fázisvezető esetén, vagy 

30kW (40hp) alatti 
motorok esetében.Négvezetős rendszer (három fázis 

vezetővel és egy védővezetővel, 
EMT kialakítás)

Engedélyezett Engedélyezett, 100kW 
(135hp) motor 
teljesítményig.

Potenciálkiegyenlítésre 
van szükség a hajtás, a 
hajtott alkalmazás és a 

motor között.
(Al/Cu árnyékolás vagy páncélozás) 
Négyvezetős-rendszer (három fázis 

vezető és egy védővezető)

PVC

EMT
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Nem engedélyezett kábeltípusok 

Vezető típusa

Engedélyezett
Figyelmeztetés! Ha  
nagyteljesítményű 

árnyékolás nélküli kábelt 
használ födelt IT 

hálózaton, ellenőrizze, 
hogy a kábelek nem 
vezető köpenye jól 

érintkezik-e egy 
megfelelően földelt vezető 
felülettel, például telepítse 

a kábeleket egy 
megfelelően földelt 

kábeltálcára. Ellenkező 
esetben feszültség 

jelenhet meg a kábelek 
nem vezető külső 

burkolatán, áramütés 
veszélye állhat fenn

Nem engedélyezett

Négyvezetős rendszer (három fázis 
vezető és egy védővezető egy kábel

tálcán)

Preferált kábel elrendezés a fázisok 
közötti aszimetria elkerüléséhez

Kábeltípus Betápkábelként 
használva

Motorkábelként 
használva

Nem engedélyezett Nem engedélyezett

A szimmetrikusan árnyékolt kábelek 
egyedi árnyékolású fázisvezetőkkel

Vezető típusa Megjegyzés1, 2)

Réz Engedélyezett Minden vázméret esetén

Alumínium (UL installations) Nem engedélyezett Minden vázméret esetén

Alumínium (IEC installations) Nem engedélyezett R1…R4 vázméretek 
esetében

Engedélyezett  R5…R8 (kizárólag Un = 
230 V) vázméretek 
esetében

Kábeltípus Betápkábelként 
használva

Motorkábelként 
használva

PE

L1
L3L2

L2
L1L3

L3
L2L1

PE
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 Kábel árnyékolása, IEC
Amennyiben a motorkábel árnyékolása az egyedüli védővezető a motor számára, 
bizonyosodjon meg arról, hogy az árnyékolás vezetőképessége megfelelő. Lásd 
Általános szabályok, IEC és Észak-Amerika fejezetben (86. oldal), vagy IEC 61800-
5-1.

Ahhoz, hogy hatékonyan lehessen korlátozni a sugárzott és a vezetett 
rádiófrekvenciás zavar kibocsátásokat, az árnyékolás vezetőképességének legalább 
1/10-ének kell lennie a fázisvezető vezetőképességének. A követelmények könnyen 
teljesíthetőek alumínium vagy réz árnyékolás esetén. A hajtás számára a minimális 
követelmény a motor kábel árnyékolásával kapcsolatban az alábbiakban található. 
Ez tartalmaz egy koncentrikus réz vezeték réteget egy nyitott spirál rézszalaggal 
vagy réz vezetékkel. A jobb és szorosabb árnyékolás csökkenti a kibocsátási szintet 
és a csapágy áramokat

1 Szigetelő köpeny
2 Rézvezeték árnyékolás
3 Rézszalag spirál vagy réz vezeték
4 Belsõ szigetelés
5 Kábelvezető

1 3 4 52
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 Tipikus erőátviteli kábelméretek, IEC
Az alábbi táblázat az adott hajtások névleges áramerősségéhez ad meg koncentrikus 
réz árnyékolású rézkábel méreteket. A plusz jellel elválasztott érték a PE vezető 
átmérőjét jelenti. Lásd a 211. oldalon a kábelcsatlakozó méreteket vázméretekhez 
párosítva. 

IEC

ACQ580-01-

Vázméret Cu kábeltípus1) AI kábeltípus1,2)

mm2 mm2

3-fázis Un = 230 V
04A7-2 R1 3×1,5 + 1,5 -
06A7-2 R1 3×1,5 + 1,5 -
07A6-2 R1 3×1,5 + 1,5 -
12A0-2 R1 3×1,5 + 1,5 -
018A-2 R1 3×2,5 + 2,5 -
025A-2 R2 3×4,0 + 4,0 -
032A-2 R2 3×6,0 + 6,0 -
047A-2 R3 3×10 + 10 -
060A-2 R3 3×16 + 16 -
089A-2 R5 3×35 + 16 3×50 + 25
115A-2 R5 3×50 + 25 3×70 + 35
144A-2 R6 3×70 + 35 3×120 + 70
171A-2 R7 3×95 + 50 3×150 + 70
213A-2 R7 3×120 + 70 3×240 + 120
276A-2 R8 2×(3×70 + 35) 2×(3×95 + 50)

3-fázis Un = 400 V
02A7-4 R1 3×1,5 + 1,5 -
03A4-4 R1 3×1,5 + 1,5 -
04A1-4 R1 3×1,5 + 1,5 -
05A7-4 R1 3×1,5 + 1,5 -
07A3-4 R1 3×1,5 + 1,5 -
09A5-4 R1 3×2,5 + 2,5 -
12A7-4 R1 3×2,5 + 2,5 -
018A-4 R2 3×2,5 + 2,5 -
026A-4 R2 3×6 + 6 -
033A-4 R3 3×10 + 10 -
039A-4 R3 3×10 + 10 -
046A-4 R3 3×10 + 10 -
062A-4 R4 3×25 + 16 -
073A-4 R4 3×35 + 16 -
088A-4 R5 3×50 + 25 -
106A-4 R5 3×70 + 35 -
145A-4 R6 3×95 + 50 -
169A-4 R7 3×120 + 70 -
206A-4 R7 3×150 + 70 -
246A-4 R8 2×(3×70+35) -
293A-4 R8 2×(3×95+50) -
363A-4 R9 2×(3×120+70) -
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További információ a Erőátviteli kábelek - sorkapocs és átvezető adatok fejezetben 
(211. oldal).

 Páncélozott kábelek / árnyékolt kábelek, IEC és Észak-Amerika
Hatvezetős (3 fázis és 3 PE vezető) típusú MC (fém borítású) folytonos 
hullámpáncélozott kábel szimmetrikus PE elrendezéssel az alábbi gyártóknál 
elérhető (zárójelben a termékcsalád neve):

•  Anixter Wire & Cable (Philsheath)
•  BICC General Corp (Philsheath)
•  Rockbestos Co. (Gardex)
•  Okonite (CLX).

Árnyékolt erőátviteli kábelek az alábbi gyáróknál elérhetők:

•  Belden
•  LAPPKABEL (ÖLFLEX)
•  Pirelli.

430A-4 R9 2×(3×150+70) -
3AXD00000586715.xls M

1)  A kábel méretezés azon alapul, hogy max. 6 kábel fektethető egy kábeltálcára, egymás 
mellé, három létra típusú tálca helyezhető egymásra, a környezeti hőmérséklet 30 °C, PVC 
szigeteléssel, a felületi hőmérséklet 70 °C (EN 60204-1 és IEC 60364-5-52/2001 
szabványok). Egyéb feltételekkel kapcsolatban méretezze a kábeleket a helyi biztonsági 
előírásoknak megfelelően a hálózati feszültség és a hajtás terhelő árama alapján. További 
információ a vázméretenként elfogadott kábelméretekről a 211. oldalon  található.

2) Aluminum kábel használható Un = 230 V névleges feszültségen, R5…R8 vázméretek esetén

IEC

ACQ580-01-

Vázméret Cu kábeltípus1) AI kábeltípus1,2)

mm2 mm2
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A vezérlőkábelek kiválasztása, IEC és Észak-Amerika

 Árnyékolás
Minden vezérlőkábel árnyékolt kell legyen.

Dupla szigetelésű csavart érpár javasolt analóg jelek számára (a). Használjon 
minden jel számára külön árnyékolt kábel párokat. Ne használjon közös visszatérőt 
különböző analóg jelekhez.

A duplán árnyékolt kábelek a legmegfelelőbbek a kisfeszültségű digitális jelek 
számára, emellett a szimpla árnyékolású csavart érpár (b) is használható.

 Jelek különböző kábeleken
Analóg és digitális jeleket külön, árnyékolt kábeleken vezesse.

Tilos a 24 V AC/DC és 115/230 V AC jeleket ugyanazon a kábelen .

 Azonos kábeleken továbbítható jelek
48V-nál kisebb relé jelzések vezethetők a digitális jelekkel egy kábelen. A relé 
jelzéseket is javasolt csavart érpáron vezetni.

 Relé kábel
A fonott, fém árnyékolású kábel (pl. ÖLFLEX a németországi LAPPKABEL-től) a 
gyártó által tesztelésre került, és elfogadott a használata.

 Vezérlőpanel kábel
Távoli vezérlés esetén a hajtás és a panel közötti kábel hossza maximum 100 méter 
(330 ft) lehet. Ha több hajtást is felfűztek a panelbuszra, az össz kábelhosszra 
vonatkozik a 100 m-es (330 ft) korlátozás.

A gyártó által tesztelt és elfogadott kábeltípus található a vezérlő panel opciós 
készletekben. A CAT5e árnyékolatlan, vagy árnyékolt, csavart érpárú kábelek a 
megfelelőek.

a b
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 Kábel a Drive composer PC szoftverhez
Csatlakoztassa a hajtást a PC USB portjához a hajtás vezérlőpaneljén lévő USB 
porton keresztül. Használjon USB A típus (PC) - B típus (vezérlőpanel) kábelt. A 
maximális kábelhossz 3 m (9.8 ft) lehet.

 FPBA-01 PROFIBUS DP adapter modul csatlakozók
R1…R3 vázméret: A következő csatlakozókat tesztelték az 1. opciós slotbe 
telepíthető kommunikációs adapter modulhoz:
• Phoenix Contact SUBCON-PLUS-PROFIB/PG/SC2, cikkszám: 2708245. 

Vezesse át a kábelt az átvezető lemezen a vezérlőkábeleknek kialakított nyíláson 
(1).

• Siemens, cikkszám:6GK1 500 0EA02. Vezesse át a kábelt a középső kábel 
bevezető nyíláson (2).   

1
2
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Kábelek fektetése

 Általános útmutató, IEC
Vezesse a motorkábelt a többi kábeltől elkülönítve. Több hajtás motorkábele futhat 
páhuzamosan, amennyiben egymás mellé lettek telepítve. Javasolt a 
motorkábelelek, betápkábelek, és vezérlő kábelek külön tálcán vezetése. Kerülje el a 
motor- és más, egyéb kábelek egymás mellett történő vezetését, a hajtás kimeneti 
feszültségében fellépő gyors ingadozások miatti elektromágneses interferencia 
csökkentése érdekében. 

Ahol a vezérlő kábeleknek feltétlenül keresztezniük kell egymást, ügyeljen arra, hogy 
azok lehetőleg 90°-ot zárjanak be egymással. Ne vezessen át a szükségesnél több 
kábelt a hajtáson. 

A kábeltálcáknak megfelelő, galvanikus kapcsolatban kell lenniük egymással és a 
földelő elektródákkal is. Alumínium tálca rendszerek alkalmazhatóak a helyi EPH 
növelésére.

Az ábrán látható a kábelek javasolt fektetése. 

1 Motorkábel. Ha a motorkábel szimmetrikus és árnyékolt, akkor a távolság a motorkábel 
és a többi kábel között a felére csökkenthető.

2 Betápkábel
3 Vezérlőkábel
4 Nem alkalmazható

min. 200 mm (8 in)

90°

*min. 500 mm (20 in)

1

2

3

3

2

1

4
min. 300 mm (12 in)

2

4

3

min. 300 mm (12 in) *
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 Folyamatos motorkábel árnyékolás vagy szekrény a motorkábelre 
telepített készülékeknek, IEC és Észak-Amerika

Annak érdekében, hogy csökkentse a zavar kibocsátási szintet, ha biztonsági 
kapcsolók, kontaktorok, kötődobozok és hasonló berendezések lettek telepítve a 
motorkábelre a hajtás és a motor közé:

• Európai Unió: telepítse a berendezést fém kapcsoló szekrénybe, 360°-os 
földeléssel a bejövő és az elmenő kábel árnyékolások tekintetében, vagy 
csatlakoztassa a kábelföldeléseket egymáshoz.

• Észak-Amerika: telepítse a berendezést fém kapcsoló szekrénybe úgy, hogy a 
csatorna vagy a motorkábel árnyékolása megszakítások, törések nélkül fusson a 
motor és a hajtás között. 

 Különálló vezérlőkábel csatornák, IEC és Észak-Amerika
Vezesse a 24 V és a 230 V (120 V) vezérlőkábeleket külön kábelcsatornában, 
kivéve, ha a 24 V kábel 230 V(120 V) szigetelésű, vagy 230 V-hoz (120 V) illő 
védőcsővel szerelték.

24 V
230 V

(120 V)

230 V
(120 V)

24 V
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Termikus túlterhelés elleni védelem és a zárlatvédelem 
megvalósítása

 A hajtás és a betápkábelek védelme zárlat esetén
Védje a hajtást és a bemeneti kábeleket biztosítókkal/megszakítókkal a következők 
szerint: 

Méretezze a biztosítókat az elosztószekrényeknél, a Műszaki adatok fejezetben 
(196. oldal) található utasítások szerint.

Zárlat esetén a biztosítók védik meg a bemeneti kábelt, korlátozzák a hajtásban 
keletkező kárt, illetve a hajtásban fellépő zárlattól megvédik a hajtott berendezést.

Megszakítók

A megszakító védelmi jellemzői a megkszakító típusától, felépítésétől és 
beállításaitól függő tényezők. A betáphálózat zárlati jellemzőire vonatkozóan is 
vannak korlátozások.

Megszakítók kiválasztásával kapcsolatban keresse fel a helyi ABB képviseletét.

FIGYELMEZTETÉS! Megszakítók működési elve és felépítési miatt - gyártótól 
függetlenül - forró ionizált gázok távozhatnak a megszakító burkolatából. A 

biztonságos használat érdekében különösen nagy figyelmet fordítson a megszakítók 
telepítésére, tartsa be a gyártók utasításait!

További információ a megszakító kiválasztásával kapcsolatban a Megszakítók (IEC)  
(200. oldal) fejezetben található.

 A motor és motorkábel védelme zárlat esetén
A hajtás a motort és a motorkábelekeket is védi zárlat esetén, abban az esetben, ha 
a kábel a hajtás névleges áramerősségéhez megfelelően lett méretezve. Nem 
szükséges egyéb védelmi eszköz

 A motorkábel védelme termikus túlterhelés ellen
A hajtás a motorkábelt is védi zárlat esetén abban az esetben, ha a kábel a hajtás 
névleges áramerősségéhez megfelelően lett méretezve. Nem szükséges egyéb 
termikus védelmi eszköz.

~ ~ M
3~
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FIGYELMEZTETÉS! Amennyiben a hajtás több motorhoz kapcsolódik, 
használjon külön megszakítókat vagy biztosítókat a motorkábel és a motor 

túlterhelés elleni védelméhez. A hajtás túlterhelés védelme a teljes motor terhelésre 
vonatkozik. Előfordulhat, hogy egy motor túlterhelése esetén nem aktiválódik.

 A motor termikus túlterhelés elleni védelme
Az előírásoknak megfelelően, a motort védeni kell a termikus túlterhelés ellen és az 
áramot meg kell szakítani a túlterhelés észlelésekor. A hajtás rendelkezik motor 
hővédelemmel, amely alkalmas a motor védelmére, és a kellő időpontban 
megszakítja a motor áramát. A hajtás a felparaméterezéstől függően a motor 
kalkulált hőmérséklet értékét (a termikus motor modell alapján), vagy a motor 
hőmérsékletérzékelők aktuális jelzéseit figyeli. A felhasználó tovább finomíthatja a 
termikus modellt további motor, és terhelési adatok megadásával.

A leggyakoribb hőmérsékletszonzorok:
• IEC180…225 tengelymagasságú motoroknál: hőkapcsoló, pl.: Klixon 
• IEC200…250 és nagyobb tengelymagasságú motoroknál: PTC vagy Pt100.

További információ az ACQ580 szivattyú vezérlőprogram firmware kézikönyv 
dokumentumban található (3AXD50000035867 [angol]).

 A motor termikus túlterhelés elleni védelme termikus modell vagy 
hőmérséklet szenzor nélkül külső védelmi készülék alkalmazásával

Motor túlterhelés védelme megvédi a motort a túleterhelés ellen, motor termikus 
modell, illetve hőmérsékletszenzor nélkül.

Motor túlterhelés védelmét a következő szabványok írják le: 
US National Electric Code (NEC) és UL\IEC 61800-5-1, valamint UL\IEC 60947-4-1. 
A standard külső hőmérséklet szenzor nélküli motor túlterhelés védelmet részletezi.

További információ az ACQ580 szivattyú vezérlőprogram firmware kézikönyv 
dokumentumban található (3AXD50000035867 [angol]).

A hajtás védelme földzárlat esetén
A hajtás egy beépített földzárlat védelmi funkcióval is rendelkezik, amely a motorban 
és a motorkábelekben fellépő földzárlatok ellen védi a berendezést. A földzárlat 
védelmi funkció paraméterezhető. Figyeljen rá, hogy ez nem egy személyi 
biztonsággal, vagy tűzvédelmmel kapcsolatos funkció!
További információ az ACQ580 szivattyú vezérlőprogram firmware kézikönyv 
dokumentumban található (3AXD50000035867 [angol]).

 Áramvédő kapcsoló (FI relé) alkalmazhatósága
B típusú áramvédő kapcsolóval használható a hajtás. 
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Megjegyzés: az EMC szűrőknél a főáramkör és a váz között kondenzátorok 
helyezkednek el. Ezek a kondenzátorok és a hosszú motorkábel megnöveli a 
szivárgó áram mértékét, ez az áramvédő kapcsolókban kioldást idézhet elő.

A vész stop funkció megvalósítása
Biztonsági okokból, minden operátor állomás mellé telepítsen vész stop 
berendezéseket, illetve minden olyan helyre, ahol szükséges lehet a vész stop 
funkció. Alakítsa ki a vész stop funkciót az érvényben levő szabványok szerint.

Megjegyzés: A hajtás vezérlőpaneljén levő OFF nyomógomb   megnyomása 
nem aktiválja a vészleállítást

Az STO funkció megvalósítása
Lásd Biztonságos nyomaték elvétel (STO) fejezet (273. oldal).

ATEX-minősített biztonságos motor leválasztás funkció 
(+Q971)
Megjegyzés: +Q971 opció nem elérhető Észak-Amerikában.

További információ: CPTC-02 ATEX-minősített termisztor védelmi modul, Ex II (2) GD 
(+L537+Q971) kézikönyv dokumentumban (3AXD50000030058 [angol]).

Biztonsági kapcsoló használata a hajtás és a motor között
Javasolt biztonsági kapcsoló telepítése az állandó mágneses motor (PM) és a hajtás 
kimenete közé. Szükséges, hogy a hajtást villamosan le lehessen választani a 
motorról a hajtáson végzett karbantartási munkálatok alatt.

Kontaktor használata a hajtás és a motor között
A kimeneti kontaktor beállításának kialakítása attól függ, hogy milyen üzemben 
járatja a hajtást.

Amikor kiválasztotta a
• Vektor vezérlési módot és a rámpa szerinti megállást, bontsa a kontaktor 

érintezőit a következők szerint: 

1. Adja ki a STOP parancsot a hajtásnak.
2. Várjon amíg a hajtás megállítja a motort. 
3. Nyissa a kontaktort
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Amikor kiválasztotta
• Vektor vezérlési módot és a szabad kifutás szerinti megállást, vagy a skalár 

vezérlési módot, 
1. Adja ki a STOP parancsot a hajtásnak.
2. Nyissa a kontaktort

FIGYELMEZTETÉS! A vektor motor vezérlési mód használata esetén soha ne 
nyissa a kimeneti kontaktort mialatt a hajtás még vezérli a motort. A vektor 

szabályozás rendkívül gyorsan szabályoz, sokkal gyorsabban, mint a kontaktor 
kontaktusainak a nyitásához szükséges idő. Amikor a kontaktor nyitni kezd, mialatt a 
hajtás még meghajtja a motort, a vektor szabályozás mechanizmusa megkísérli 
fenntartani a terhelési áramot a hajtás feszültség kimenetének maximális értékre 
emelésével. Emiatt a kontaktor megsérülhet, vagy teljesen le is éghet.

Alacsony feszültség szabályozás megvalósítása
További információ: ACQ580 szivattyú vezérlő program firmware kézikönyv 
(3AXD50000035867 [angol]).

A relé kimenetek kontaktusainak védelme
Az induktív terhelések (relék, megszakítók, motorok) feszültség tranzienseket 
okozhatnak a kikapcsolásuk során.

Erősen ajánlott az induktív terheléseket zajszűrő áramkörökkel felszerelni 
(varisztorok, RC szűrők [AC] vagy diódák [DC]) a kikapcsoláskori elektromágneses 
zavar kibocsátás minimalizálása érdekében. Amennyiben nincsenek elfojtva, a 
zavarok képesek kapacitív vagy induktív csatoláson keresztül egyéb vezetőkhöz 
csatlakozni a vezérlőkábelben, és ezzel a rendszer más pontjain hibás működést 
előidézni.

Telepítse a védelmi elemeket olyan közel az induktív terheléshez, amilyen közel csak 
tudja. Ne telepítsen védelmi elemeket a relé kimenetekhez 
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A relé kimenet maximális feszültségeinek korlátozása nagy 
tengerszint feletti magasságon történő telepítések esetén
Lásd: Szigetelési zónák, R1…R5 (221. oldal) és Szigetelési zónák, R6…R9 
(222. oldal). 

1 Relé kimenet
2 Varisztor
3 RC szűrő
4 Dióda

1

2

3

230 V AC

+ 24 V DC

4

230 V AC
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Motor hőmérséklet szenzor csatlakozásának 
megvalósítása

FIGYELMEZTETÉS! IEC 60664 szabvány kettős vagy megerősített 
szigetelést ír elő a feszültség alatt lévő részek és az elektromos berendezések 

hozzáférhető felületei részei között, melyek vezetők vagy nem-vezetők, de nincsenek 
a védőföldhöz csatlakoztatva.

A motor hőmérséklet-érzékelők és más hasonló elemek hajtáshoz 
csatlakoztatásához, négy lehetőség van:
1. Ha az érzékelő és a motor feszültség alatt lévő részei között kettős vagy 

megerősített szigetelés van, akkor az érzékelőt közvetlenül a hajtás 
bemeneteire kötheti.

2. Ha az érzékelő és a motor feszültség alatt lévő részei között alapszigetelés van, 
akkor csatlakoztathatja az érzékelőt a hajtás bemeneteihez, ha a hajtás digitális 
és analóg bemeneteihez csatlakoztatott összes áramkör (jellemzően rendkívül 
alacsony feszültségű áramkör) védett az érintkezés ellen és egyéb 
kisfeszültségű áramkörök alapszigetelésével szigetelt. A szigetelést ugyanolyan 
feszültségszintre kell besorolni, mint a hajtás fő áramköre. Vegye figyelembe, 
hogy az extra alacsony feszültségű áramkörök (például 24 V DC) általában nem 
felelnek meg ezeknek a követelményeknek

3. Csatlakoztathatja az érzékelőt egy megerősített szigetelésű bővítőmodulhoz (pl. 
CMOD-02) az érzékelő csatlakozója és a modul többi csatlakozója között. Az 
érzékelő szigetelésének követelményét az alábbi táblázat tartalmazza. 
További információ: FPTC-02 ATEX-minősített termisztor védő modul, Ex II (2) 
GD (+L537+Q971) kézikönyv (3AXD50000030058 [angol]).

4. Csatlakoztathat egy érzékelőt egy külső termisztor reléhez, amelynek szigetelés 
besorolása megegyezik a hajtás főáramkörével

Lásd:
• AI1 és AI2, mint Pt100, Pt1000, Ni1000, KTY83 és KTY84 szenzor bemenetek 

(X1) (142. oldal) (IEC).
• CMOD-02 multifunkciós bővítő modul (külső 24 V AC/DC és szigetelt PTC) 

(307. oldal).
• CPTC-02 ATEX-minősített termisztor védő modul, Ex II (2) GD (+L537+Q971) 

kézikönyv (3AXD50000030058 [angol]).



A villamos telepítés megtervezése   103

Az alábbi táblázat bemutatja, hogy milyen hőmérséklet-érzékelő típusokat 
csatlakoztathat a hajtás I/O bővítő moduljaihoz, valamint az érzékelő szigetelési 
követelményeit. 

Kiegészítő opciós modul Hőmérséklet szenzor típus
Típus Szigetelés PTC KTY Pt100, 

Pt1000
CMOD-02 Megerősített szigetelés a motor termisztor 

csatlakozója és a modul többi csatlakozója 
között (beleértve a hajtásvezérlő egység 
csatlakozóját is).
–> Nincs speciális követelmény termisztor 
szigetelési szintjére vontakozóan.
(A hajtás vezérlőkártya törpefeszültség 
kompatibilis, akkor is, ha a modul és a 
termisztor-védelem telepítve van.)

X - -

CPTC-02 X - -
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A fejezet tartalma
A fejezet leírja hogyan szükséges ellenőrizni a rendszer szigetelését, valamint a 
szigetelt (IT) és a sarkosan földelt TN rendszerek kompatibilitását. Leírja, hogyan kell 
a betáp kábeleket, vezérlő kábeleket csatlakoztatni, kiegészítő modulokat telepíteni, 
illetve a hajtáshoz PC-vel kapcsolódni.

Figyelmeztetések

FIGYELMEZTETÉS! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak 
betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a 

berendezés károsodása is előfordulhat.

Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás kiszakaszolása megtörtént és a 
telepítés során a hálózatra visszakapcsolás nem lehetséges. Ha a hajtás már 
csatlakoztatva volt a hálózatra, akkor a leválasztás után várjon legalább 5 
percet.

Szükséges szerszámok
Villamos telepítés elvégzéséhez a következő szerszámokra van szükség:
• kábel csupaszoló
• csavarhúzó készlet (Torx, sima)
• nyomatékkulcs.
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Az összeszerelt berendezés szigetelésének vizsgálata

 Hajtás
Ne végezzen semmilyen feszültség tolerancia, vagy szigetelési ellenállás mérést a 
hajtáson, elkerülve a belső elektronika esetleges károsodását. Minden hajtás 
szigetelése tesztelésre került a főáramkör és a váz között a gyári felülvizsgálat során. 
Továbbá feszültségkorlátozó áramkörök vannak a hajtáson belül, amelyek 
automatikusan levágják a tesztfeszültséget.

 Erőátviteli kábel
A hajtáshoz csatlakoztatás előtt ellenőrizze a bemeneti kábelek szigetelését a helyi 
előírások alapján.

 A motor és a motorkábel
Ellenőrizze a motor és a motorkábel szigetelését a következők szerint:

1. Ellenőrizze, hogy a motorkábel le van választva a hajtás kimenetéről; T1/U, T2/V 
és T3/W.

2. Mérje meg a szigetelési ellenállást a fázisvezetők, valamint minden egyes 
fázisvezető és a földelővezető között. Használjon 1000V DC feszültséget a mérés 
során. A motor szigetelési ellenállása nagyobb kell legyen, mint 100 Mohm (25°C 
környezeti hőmérsékleten). Egyáb motorok szigetelési ellenállása kapcsán, 
kérjük egyeztessen a motor gyártójával.
 
Megjegyzés: A motorházon belüli nedvesség csökkenti a szigetelési ellenállás 
értékét. Amennyiben nedves lehet a motor, szárítsa ki, és ismételje meg a mérést.

ohm

M
3~

U1

V1

W1 PE
1000 V DC,

> 100 Mohm

U1-V1, U1-W1, V1-W1
U1-PE, V1-PE, W1-PE
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 Fékellenállás összeállítás R1…R3 vázméret esetén
Ellenőrizze a fékelllenállás (amennyiben van) szigetelését a következők szerint:

1. Ellenőrizze, hogy megfelelően csatlalkoztatva van-e az ellenállás kábele a 
fékellenálláshoz, és hogy le van-e választva a hajtás R+, R- kapcsairól.

2. A hajtás oldalon csatlakoztassa az R+ és az R- vezetőket egymáshoz. Mérje meg 
a szigetelési ellenállást az összekapcsolt vezetők és a PE vezető között 
1000 V DC mérőfeszültséget használva. A szigetelési ellenállásnak nagyobbnak 
kell lennie, mint 1 Mohm.

ohm
R-

R+

PE

1000 V DC,
> 1 Mohm
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Kompatibilitás ellenőrzése a szigetelt (IT) és sarkosan 
földelt TN rendszerekkel

 EMC szűrő
A hajtás beépített EMC szűrővel rendelkezik, ezzel szimmetrikusan földelt TN-S 
rendszerbe telepíthető. Más rendszerbe történő telepítés esetén lehetséges, hogy az 
EMC szűrőt le kell választani. További információ Mikor szükséges leválasztani az 
EMC szűrőt és a fázis-föld varisztort: TN-S, IT és sarkosan földelt hálózatokon 
pontban (109. oldal) és a Hajtás telepítése TT rendszerbe pontban (110. oldal) 
található.

FIGYELEM! Mindig ellenőrizze az EMC szűrő kompatibilitását a hálózattal!

Megjegyzés: Ha a beépített EMC szűrő le van választva, akkor a hajtás 
elektromágneses kompatibilitása jelentősen csökken. További információ a EMC 
kompatibilitás és motor kábel hossz pontban (217. oldal) található.

 Fázis-föld varisztor
A fázis-föld varisztorral ellátott hajtás telepíthető szimmetrikusan földelt TN-S 
hálózatba. Más rendszerbe történő telepítés esetén lehetséges, hogy a varisztort le 
kell választani. További információ a Mikor szükséges leválasztani az EMC szűrőt és 
a fázis-föld varisztort: TN-S, IT és sarkosan földelt hálózatokon pontban (109. oldal), 
és a Hajtás telepítése TT rendszerbe pontban (110. oldal) található.

FIGYELEM! Mindig ellenőrizze a fázis-föld varisztor kompatibilitását a 
hálózattal.
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 Mikor szükséges leválasztani az EMC szűrőt és a fázis-föld 
varisztort: TN-S, IT és sarkosan földelt hálózatokon

Megjegyzés 1: R4 és R5 vázméret esetén IEC szabványok nem vonatkoznak 
sarkosan földelt hálózatokra.

Vázméret Szimmetrikusan földelt 
TN-S rendszer

Sarkosan földelt (B1) és 
középpontosan földelt 

(B2) rendszerek

IT rendszerek (szigetelt 
vagy nagy impedancián át 

földelt [30 > ohms]) (C)
R1…R3 Ne válassza le az EMC vagy 

VAR csavarokat.
Válassza le az EMC 

csavart, ne válassza le a 
VAR csavart.

Válassza le az EMC és VAR 
csavarokat.

R4…R5 Ne válassza le az EMC vagy 
VAR csavarokat

Lásd Megjegyzés 1. Válassza le az EMC (2db) és 
VAR csavarokat.

R6…R9 Ne válassza le az EMC vagy 
VAR csavarokat.

Ne válassza le az EMC AC 
vagy VAR csavarokat. 

Válassza le az EMC DC 
csavart..

Válassza le az EMC (2db) és 
VAR csavarokat.

Drive

PE

N

L3

L2

L1

Drive Drive

PE
L3
L2

L1

L3

L2

L1

Drive

PE
L3
L2

L1

B1 CA

B2

PE

L2

L3

L1

N

Drive

A
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Megjegyzés 2: EMC szűrő és VAR csavarok a különböző vázméretek esetén.

 Hajtás telepítése TT rendszerbe
A következő feltételekkel telepíthető a hajtás TT rendszerekbe:

1. Áramvédő kapcsoló telepítésre került a hálózaton.

2. A csavarok leválasztásra kerültek. Ellenkező esetben az EMC szűrőn és a fázis-
föld varisztoron kialakuló kapacitív szivárgó áram miatt, az áramvédő-kapcsoló ki 
fog oldani. 

Megjegyzés: 
• ABB nem garantálja az EMC kritériumok teljesülését, mivel az EMC szűrő 

leválasztásra került.
• ABB nem garantálja a hajtás föld felé szivárgó áram érzékelésének megfelelő 

működését.
• Nagy hálózatokon az áramvédő-kapcsoló kioldhat valós hiba nélkül.

  Különböző típusú villamosenergia-rendszerek beazonosítása
Ahhoz, hogy megfelelően azonosíthassa a villamosenergia-rendszer típusát, 
szükséges tudni a transzformátor csatlakozásának típusát. Amennyiben nem 

Frame EMC szűrő csavar Fázis-föld varisztor csavar
R1…R3 EMC csavar VAR

R4…R5 Két darab EMC csavar VAR

R6…R9 Két darab EMC csavar VAR

Vázméret EMC szűrő csavar Fázis-föld varisztor csavar
R1…R3 EMC csavar VAR

R4…R5 Két darab EMC csavar VAR

R6…R9 Két darab EMC csavar VAR

3AXD10000681917

Drive

N

L3

L2

L1
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lehetséges, mérje meg az elosztótáblán a következő feszültségeket, mielőtt a hajtást 
csatlakoztatja a hálózathoz:

1. bemeneti vonali feszültség (UL-L)

2. U1 fázis feszültség (UL1-G)

3. V1 fázis feszültség (UL2-G)

4. W1 fázis feszültség (UL3-G)

Az alábbi táblázat tartalmazza a fázis feszültségek és vonali feszültségek közötti 
összefüggést különböző hálózat típusok esetén.

UL-L UL1-G UL2-G UL3-G Villamosenergia-rendszer típusa
X 0.58·X 0.58·X 0.58·X Szimmetrikusan földelt TN rendszer 

(TN-S) 

X 1.0·X 1.0·X 0 Sarkosan földelt rendszer (nem 
szimmetrikus)

X 0.866·X 0.5·X 0.5·X Középpontosan földelt hálózat (nem 
szimmetrikus)

X Változó 
szint az idő 
függvényéb

en

Változó 
szint az idő 
függvényéb

en

Változó szint 
az idő 

függvényébe
n

IT rendszer (szigetelt vagy nagy 
impedancián át földelt [30 > ohms]; 
nem szimmetrikus)

X TT rendszer (fogyasztó számára a 
védőföldelő csatlakozást egy helyi 
földelektróda biztosítja, és emellett 
biztosított egy másik, függetlenül a 
generátornál)



112   Villamos telepítés – IEC

IEC

 R1…R3 vázméret
Szükség esetén a belső EMC szűrő, vagy fázis-föld varisztor leválasztása az alábbi 
lépésekkel történhet:

1. Feszültségmentesítse a hajtást.

2. Vegye le az előlapot. Levéltelhez segítség a 116. oldalon.
3. Az EMC szűrő leválasztáshoz távolítsa el az EMC csavart (3a) és tegye a tároló 

helyre (3b).

4. A fázis-föld varisztor leválasztásához távolítsa el a VAR csavart (4a) és tegye a 
tároló helyre (4b). 

R1

8 
m

m

R2

4b3b 4b

3b

R3

4b3b
Csavar

A EMC (DC)

B VAR

4a

3a

B

A

4a

3a

B

A

4a

3a

A

B
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 R4…R9 vázméret
Szükség esetén a belső EMC szűrő, vagy fázis-föld varisztor leválasztása az alábbi 
lépésekkel történhet:

1. Feszültségmentesítse a hajtást.

2. Vegye le az előlapot. Levéltelhez segítség: R4 vázméret esetén: 116. oldal, R5 
vázméret esetén: 123. oldal, R6…R9 vázméret: 77. oldal.

3. Az EMC szűrő leválasztáshoz távolítsa el a két darab EMC csavart.

4. A fázis-föld varisztor leválasztásához, távolítsa el a varisztor csavart. 

R4 R5

Csavar
A EMC (DC)

B EMC (AC)

C VAR

3

4

A

B3

C

3

3

4

A

B

C
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R6…R9

Csavar
A EMC (DC)

B EMC (AC)

C VAR

3 B

3 A

4C
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Az erőátviteli kábelek csatlakoztatása

 Bekötési ábra

1 Alternatívákat lásd A szakaszoló készülék kiválasztása pontban (79. oldal)
2 Használjon külön földelő kábelt (2a) vagy külön PE vezetővel rendelkező kábelt (2b), 

ha az árnyékolás vezetőképessége nem felel meg a PE vezető követleményinek 
(lásd:86. oldal)

3 360° földelés javasolt, ha árnyékolt kábeleket használ. Az elosztó szekrénynél kösse 
földpotenciálra a kábel árnyékolását, vagy a PE vezetőt.

4 360° földelés szükséges.
5 Külső fékellenállás
6 Használjon külön földelőkábelt, ha az árnyékolás nem felel meg az IEC 61439-1 

követleményeinek (lásd: 86. oldal) vagy nincs szimmetrikusan kialakított földelővezető 
a kábelben (lásd: 89. oldal)

7 du/dt szűrő vagy közösmódusú szűrő (opcionális), lásd 317. oldalon
Megjegyzés:
amennyiben van szimmetrikusan kialakított földelő vezető a motorkábelben, a vezetőképes 
árnyékoláson felül, csatlakoztassa a földelő vezetőt a földelő kapocshoz a hajtás és a motor 
oldalon egyaránt.
Ne használjon asszimetrikus szerkezetű motorkábelt 30 kW (40 hp) felett (lásd 86. oldal). A 
negyedik vezető csatlakoztatása a motor oldalon megnöveli a csapágyáramokat és többlet 
igénybevételt jelent. Egyfázisú csatlakozáshoz használja az L1 vagy L2 kapcsokat.

L1 L2 L3 T1/U T2/V T3/W
UDC+

R+R-

L1 L2 L3(PE) (PE)PE

PE

U1
V1

W1

3 ~ M

1

2a

2b

3

5

6

43

ACQ580-01

7
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 Bekötési folyamat, R1…R4 vázméret
1. Előlap burkolat eltávolítása: Lazítsa meg a rögzítőcsavarokat T20 Torx 

csavarhúzóval (1a) és húzza a burkolatot az aljánál kifelé (1b) majd emelje felfelé 
(1c).

FIGYELEM!  Amennyiben a hajtás egy szigetelt (IT) rendszerbe kerül, 
bizonyosodjon meg arról, hogy az EMC szűrő és a fázis-föld varisztor le lett 

választva, további információ Kompatibilitás ellenőrzése a szigetelt (IT) és sarkosan 
földelt TN rendszerekkel pontban (108. oldal).

2. Helyezze fel a megfelelő nyelvű fennmaradó feszültségre figyelmeztető 
matricákat.

IP21 (UL Type 12),
R3…R4 

IP21 (UL Type 1), 
R1…R2

1a 1a 1a

1b 1b

1b

1b

1c 1c 1c 1c

IP55 (UL Type 12),
R1…R3

IP55 (UL Type 12), 
R4

x6x21a

2 2 2
R1 R2 R3…R4
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3. Távolítsa el a gumi kábelbevezetőket a kábelek csatlakoztatásához (erőátviteli 
kábelek/motorkábel/fékellenállás kábel)

Megjegyzés: A hajtás kábelbevezetőjéhez illesztett gumi bevezetők felfelé vannak 
behelyezve. Kábel bekötés után a kábel bevezetőket fordítva, lefelé nézve 
szükséges visszaszerelni.

3
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Motorkábel

4. Vágjon megfelelő méretű lyukat a gumi kábelbevezetőbe. Húzza a tömítést a 
kábelre.

5. Készítse elő a kábelvégeket úgy, ahogy a képen látható. Két különböző 
motorkábel típus látható a lenti ábrákon (5a, 5b). Megjegyzés: a csupasz 360° 
árnyékolás lesz földelve. Jelölje meg az árnyékolásból készített összesodort 
vezetéket PE-vezetőként (zöld-sárga).
    

6. Csúsztassa át a kábelt a kábelátvezető tálca nyílásain és helyezze vissza a gumi 
kábelbevezetőt a nyílásba. 

5a

PE

4 5a 5b

PE

5b

6
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7. Csatlakoztassa a motorkábelt: 
• Földelje a 360° árnyékolást úgy, hogy szorítsa rá a kábelbevezető tálca 

bilincsét a kábel lecsupaszított részéhez (7a).
• Csatlakoztassa a kábel összesodort árnyékolását a földelő kapocshoz (7b).
• Csatlakoztassa a kábel fázisvezetőit a T1/U, T2/V és T3/W kapcsokhoz.

Húzza meg a csavarokat az alábbi táblázatban megadott nyomatékokkal. 
(7c). 

Erőátviteli kábel

8. Vágjon megfelelő méretű lyukakat a gumi kábelbevezetőbe. Húzza a 
kábelbevezetőt a kábelre.
R1 vázméret: Ellenőrizze, hogy az opciós kártyáknak fenntartott Slot 2-be ezen a 
ponton nincs tervezve I/O bővítőkártya.

9. Készítse elő a kábelvégeket úgy, ahogy a képen látható. Ha alumínium kábeleket 
használ, kenje meg kontakt zsírral a megcsupaszított alumínium kábeleket, 
mielőtt a hajtáshoz csatlakoztatja. Megjegyzés: a csupasz árnyékolás 360° 
földeléssel lesz földelve. Jelölje meg az árnyékolásból készített összesodort 
vezetéket PE-vezetőként (zöld-sárga).

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+L1 L2 L3 T1/U T2/V T3/W

MOTOR

T1
U

T2
V

T3
W

INPUT

L1 L2 L3

BRAKE RES

R-R+
UDC+

PE

R4

R1…R2 R3

7b
7c 7b7c

7a
7a

 
Vázméret  R1  R2

N·m lbf·ft N·m lbf·ft
T1/U, T2/V, T3/W 1,0 0,7 1,5 1,1

PE,  1,5 1,1 1,5 1,1
1,2 0,9 1,2 0,9

Vázméret R3 R4
N·m lbf·ft N·m lbf·ft

T1/U, T2/V, T3/W 3,5 2,6 4,0 3,0
PE,  1,5 1,1 2,9 2,1

1,2 0,9 1,2 0,9

7c
7b

7a
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10. Csúsztassa át a kábelt a kábelbevezető tálca nyílásain és helyezze vissza a gumi 
kábelbevezetőt a nyílásba. 

11. Csatlakoztassa a bemeneti hálózati kábelt:
• Földelje a 360° árnyékolást úgy, hogy szorítsa rá a kábelbevezető tálca 

bilincsét a kábel lecsupaszított részéhez. (11a) 
• Csatlakoztassa a kábel összesodort árnyékolását a földelő kapocshoz. (11b) 
• Csatlakoztassa a kábel plusz PE vezetőjét (További információ: 20. oldal) 

(11c).
• Csatlakoztassa a kábel fázisvezetőit a L1, L2 és L3 kapcsokhoz. Húzza meg a 

csavarokat az alábbi táblázatban megadott nyomatékokkal (11d).     

9 10

PE

PE

8

MOTOR

T1
U

T2
V

T3
W

INPUT

L1 L2 L3

BRAKE RES

R-R+
UDC+

PE

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+L1 L2 L3 T1/U T2/V T3/W

R4

R3R1…R2

11b 11c
11b 11c

11a
11a

11d
11d

 
Vázméret  R1  R2

N·m lbf·ft N·m lbf·ft
L1, L2, L3 1,0 0,7 1,5 1,1

PE,  1,5 1,1 1,5 1,1
1,2 0,9 1,2 0,9

Vázméret R3 R4
N·m lbf·ft N·m lbf·ft

L1, L2, L3 3,5 2,6 4,0 3,0
PE,  1,5 1,1 2,9 2,1

1,2 0,9 1,2 0,9

11a

11d
11b
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Földelő lemez

12. R1…R2, R4 vázméret: Helyezze be a földelő lemezt (leszállított csomag 
tartalmazza, felfogató csavarokkal együtt csomagolva).   

Fékellenállás kábel (ha alkalmazható)

R1…R3 vázméret esetén:

13. Ismételje meg a 4…6 lépéseket fékellenállás kábelek alkalmazása esetén. 
Vágjon ki egy fázisvezetőt.

R4R1…R2
1212

PE13
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14. Csatlakoztassa a kábelt a motorkábelnél leírt módon (7. lépés). Földelje a 360°-
os árnyékolást (14a). Csatlakoztassa az összesodort árnyékolást a földelő 
csatlakozóhoz (14b) és a vezetőket az R+ és R- kapcsokhoz (14c) majd húzza 
meg a csavarokat az alábbi táblázat alapján a megadott nyomatékra.

Lezárás

Megjgyzés: R1 vázméret: Ennél a pontnál szükséges telepíteni a Slot 2 bővítőhelyre 
telepítendő I/O bővítőkártyát, amennyiben van. Tovább információ: Opciós modulok 
telepítése pontban (149. oldal).

15. Rögzítse mechanikusan a hajtáson kívül futó kábeleket 

16. Földelje a motorkábel árnyékolást a motornál. A minimális rádiófrekvenciás 
interferencia biztosítása érdekében földelje a motor csatlakozó dobozának 
kábelátvezetőinél 360°-os földeléssel a kábelárnyékolásokat.       

MOTOR

T1
U

T2
V

T3
W

INPUT

L1 L2 L3

BRAKE RES

R-R+
UDC+

PE

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+L1 L2 L3 T1/U T2/V T3/W
14b

14c

R3R1…R2

14c

14a
14a

Vázméret R1 R2 R3
N·m lbf·ft N·m lbf·ft N·m lbf·ft

R+, R- 1,0 0,7 1,5 1,1 3,5 2,6
PE, 1,5 1,1 1,5 1,1 1,5 1,1

1,2 0,9 1,2 0,9 1,2 0,9

14b

16
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 Bekötési folyamat, R5 vázméret

IP21 (UL Type 1)

1. Előlapi burkolat eltávolítása: Lazítsa meg a rögzítőcsavarokat T20 Torx 
csavarhúzóval (1a) és húzza a burkolatot az aljánál kifelé (1b) majd emelje felfelé 
(1c).
Kábeltakaró burkolat eltávolítása: Lazítsa meg a fennmaradó csavarokat 
csavarhúzóval (1d) és csúsztassa lefelé a kábeltakaró burkolatot (1e).

IP55 (UL Type 12)

1. Előlapi burkolat eltávolítása: Lazítsa meg a rögzítőcsavarokat T20 Torx 
csvarhúzóval (1a) és húzza a burkolatot az aljánál kifelé (1b) majd emelje felfelé 
(1c).

FIGYELEM!  Amennyiben a hajtás egy szigetelt (IT) rendszerbe kerül 
telepítésre, bizonyosodjon meg arról, hogy az EMC szűrő és a fázis-föld 

varisztor leválasztásra került, további információ Kompatibilitás ellenőrzése a 
szigetelt (IT) és sarkosan földelt TN rendszerekkel pontban (108. oldal).

IP21 (UL Type 1) IP55 (UL Type 12)IP21 (UL Type 1)

1a

1c

1b

1e

1b

1c

1d
1 1 1

1a
x8
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2. Helyezze fel a megfelelő nyelvű fennmaradó feszültségre figyelmeztető 
matricákat.

3. Távolítsa el a kapocs fedelet (3a) a rögzítő fülek csavarhúzóval történő 
kioldásával (3b) és húzza ki a takaró lemezt.

2

3b

3

3a

3a
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Motorkábel

Használjon szimmetrikus elrendezésű, árnyékolt kábelt. Ha a kábel árnyékolása a 
hajtás vagy a motor egyetlen PE vezetője, akkor győződjön meg arról, hogy 
megfelelő vezetőképességű-e a PE számára.

4. Vágjon megfelelő méretű lyukat a gumi kábelbevezetőbe. Húzza a 
kábelbevezetőt a kábelre.

5. Készítse elő a kábelvégeket úgy, ahogy az alábbi képen látható. Két különböző 
motorkábel típus látható a lenti ábrákon (5a, 5b). Megjegyzés: a csupasz 360° 
árnyékolás lesz földelve. Jelölje meg az árnyékolásból készített összesodort 
vezetéket PE-vezetőként (zöld-sárga).

5a
PE

4 5a 5b

PE
5b
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6. Csúsztassa át a kábelt a kábelátvezető tálca nyílásain és helyezze vissza a gumi 
kábelbevezetőt a nyílásba. 

7. Csatlakoztassa a motorkábelt:
• Földelje a 360° árnyékolást úgy, hogy szorítsa rá a kábelbevezető tálca 

bilincsét a kábel lecsupaszított részéhez. (7a) 
• Csatlakoztassa a kábel összesodort árnyékolását a földelő kapocshoz. (7b) 
• Csatlakoztassa a kábel fázisvezetőit a T1/U, T2/V és T3/W kapcsokhoz.

Húzza meg a csavarokat az alábbi táblázatban megadott nyomatékokkal. (7c)

PE

6

7b

7

7a

7c

Vázméret  T1/U, T2/V, T3/W PE,    
N·m lbf·ft M N·m lbf·ft N·m lbf·ft

R5 5,6 4,1 M5 2,2 1,6 1,2 0,9
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Erőátviteli kábelek

8. Ismételje meg 4…6 lépéseket az erőátviteli kábelekkel..

9. Csatlakoztassa az erőátviteli kábeleket, ehhez használja az L1, L2 és L3 
kapcsokat.
Húzza meg a csavarokat az alábbi táblázatban megadott nyomatékokkal.

10. Telepítse kábelelválasztó lemezt. Illessze a helyére (10a) és szorítsta meg a 
rögzítőcsavarját (10b).

8b8a

PE

PE

PE

9

9b

9c

9a
10a

10b

10

Vázméret L1, L2, L3 PE,    
N·m lbf·ft M N·m lbf·ft N·m lbf·ft

R5 5,6 4,1 M5 2,2 1,6 1,2 0,9
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11. Rakja vissza a kapocs fedelet úgy, hogy a burkolatát tetején található rögzítő 
füleket visszailleszti (11a) majd befelé nyomja a fogadókeretre (11b). 

Lezárás

12. Rögzítse mechanikusan a hajtáson kívül futó kábeleket

13. Földelje a motorkábel árnyékolást a motornál. A minimális rádiófrekvenciás 
interferencia biztosítása érdekében földelje a motor csatlakozó dobozának 
kábelátvezetőinél 360°-os földeléssel a kábelárnyékolásokat. 

11b
11a

11

13
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 Bekötési folymat, R6…R9 vázméret

 FIGYELEM!  Amennyiben a hajtás egy szigetelt (IT) rendszerbe kerül 
telepítésre, bizonyosodjon meg arról, hogy az EMC szűrő és a fázis-föld 

varisztor leválasztásra került, további információ Kompatibilitás ellenőrzése a 
szigetelt (IT) és sarkosan földelt TN rendszerekkel pontban (108. oldal).

1. Helyezze fel a megfelelő nyelvű fennmaradó feszültségre figyelmeztető 
matricákat.

2. Távolítsa el a kábeldoboz oldallemezeit: távolítsa el a rögzítő csavarokat (2a), és 
csúsztassa ki az oldalfalakat (2b).  

3. Távolítsa el a kapocs fedelet (3a) a rögzítő fülek csavarhúzóval történő 
kioldásával (3b) és húzza ki a takaró lemezt

4. Törje ki a burkolaton a telepítendő kábelek helyét. (4)

5. R8…R9 vázméret: Amennyiben párhuzamos kábeleket telepít, törje ki az alsó 
burkolaton is a nyílásokkat a kábelek számára. (5)

1 2
2a

2a
2a

2a2b

2b

3 4 5
R8…R9R6…R9 R6…R9

3b

3a
3a
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Motorkábel

6. Vágjon megfelelő méretű lyukat a gumi kábelbevezetőbe. Húzza a 
kábelbevezetőt a kábelre.

7. Készítse elő a kábelvégeket úgy, ahogy az alábbi képen látható. Két különböző 
motorkábel típus látható a lenti ábrákon (7a, 7b). Megjegyzés: a csupasz 360° 
árnyékolás lesz földelve. Jelölje meg az árnyékolásból készített összesodort 
vezetéket PE-vezetőként (zöld-sárga).
       

8. Csúsztassa át a kábelt a kábelbevezető tálca nyílásain és helyezze vissza gumi 
kábelbevezetőt a nyílásba (motorkábel a jobb oldalon, betáp kábel a bal oldalon 
fusson).

9. Csatlakoztassa a motorkábelt:
• Földelje a 360°-os árnyékolást földelőbilincsekkel. 
• Csatlakoztassa a kábel összesodort árnyékolását a földelő kapocshoz. (9b) 
• Csatlakoztassa a kábel fázisvezetőit a T1/U, T2/V és T3/W kapcsokhoz.

Húzza meg a csavarokat az alábbi táblázatban megadott nyomatékokkal.
 

Megjegyzés 1. R8…R9 vázméret esetén: Ha fázisonként csak egy vezetőt 
csatlakoztat a hajtáshoz, akkor a kábelszorító kengyel felső részéhez 
csatlakoztassa.

7a

PE

6 7a 7b

PE

7b
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Megjegyzés 2. R8…R9 vázméret esetén: a kábelszorító kengyelek levehetőek, 
de levételük nem javasolt. Ha mégis levenné, akkor vegye le, és helyezze vissza 
a csatlakozókat a Csatlakozók leszerelése és visszaszerelése pontban 
(131. oldal) leírtak alapján.

Betáp kábel

10. Csatlakoztassa a betáp kábeleket hasonlóan a 9. lépésben leírtakhoz. Használja 
L1, L2 és L3 kapcsokat. (10b) 

Csatlakozók leszerelése és visszaszerelése

Lehetséges, de nem javasolt!

T1/U, T2/V és T3/W kapcsok

• Távolítsa el az anyacsavart, amely a sínhez rögzíti a csatlakozót.
• Helyezze a vezetőt a csatlakozó nyomólapja alá, és húzza meg a csatlakozót.
• Helyezze vissza csatlakozót a gyűjtősínre. Kezdje el becsavarni az 

anyacsavart, és legalább két fordulatnyit kézzel csavarjon be.

FIGYELEM! Mielőtt a szerszámokat is használná, tekintse meg, hogy az 
anyacsavar nem menethibás-e. A menethibás anyacsavar megsértheti a 

hajtást és hibát okozhat abban. 

• Húzza meg a kombi csavart 30 Nm (22 lbf·ft) nyomatékkal.

8

M5×25/35 

Vázméret L1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/W PE,    
N·m lbf·ft N·m lbf·ft N·m lbf·ft

R6 30 22 9,8 7,2 1,2 0,9
R7 40 30 9,8 7,2 1,2 0,9
R8 40 30 9,8 7,2 1,2 0,9
R9 70 52 9,8 7,2 1,2 0,9

8

9a 10a

10b9b
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• 40 Nm (30 lbf·ft) nyomatékkal R8 vázméret esetén vagy 70 Nm (52 lbf·ft) 
nyomatékkal R9 vázméret esetén.

L1, L2 és L3 csatlakozások

• Távolítsa el a kombi csavart, amely rögzíti a csatkalozót, és húzza le azt.
• Helyezze a vezetőt a csatlakozó nyomólapja alá, és húzza meg a csatlakozót.
• Helyezze vissza a csatlakozót a helyére. Kezdje el becsavarni a csavart, és 

legalább két fordulatnyit kézzel csavarjon be.

FIGYELEM! Mielőtt a szerszámokat is használná, tekintse meg, hogy az 
anyacsavar nem menethibás-e. A menethibás anyacsavar megsértheti a 

hajtást és hibát okozhat abban.

• Húzza meg a kombi csavart 30 Nm (22 lbf·ft) nyomatékkal
• 40 Nm (30 lbf·ft) nyomatékkal R8 vázméret esetén vagy 70 N·m (52 lbf·ft) 

nyomatékkal R9 vázméret esetén.

11. R8…R9 vázméret esetén: Amennyiben párhuzamos kábeleket telepít, telepítsen 
egy második földelő tálcát is a párhuzamos hálózati kábelek számára (11a). 
Ismételje meg a 6...11 lépéseket (11b). 

12. Telepítse a földelő tálcát a vezérlőkábelek számára.

13. Helyezze vissza a kapocs fedelet.

M5×25

M5×12

11a

11b

11a

11b

R8…R9 R8…R9
11a 11b
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14. Rendezze és rögzítse mechanikusan a hajtáson kívül futó kábeleket.

15. Földelje a motorkábel árnyékolást a motornál. A minimális rádiófrekvenciás 
interferencia biztosítása érdekében földelje a motor csatlakozó dobozának 
kábelátvezetőinél 360°-os földeléssel a kábelárnyékolásokat.    

DC csatlakozás
Az UDC+ és UDC- csatlakozások (alapkivitelben a R4...R9 vázméret esetén) a külső 
fékcsopper egységek alkalmazásához szükségesek. 

1312

15
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Vezérlőkábelek csatlakoztatása
Tekintse meg a Alapértelmezett I/O bekötési ábra  (Vizes/szennyvizes 
alapértelmezett konfiguráció) pontban (135. oldal) az alapértelmezett I/O bekötéseket 
vizes/szennyvizes alkalmazásra.

Csatlakoztassa a kábeleket, a Vezérlőkábelek csatlakoztatása, R1…R9 vázméret 
pontban (143. oldal) leírtak szerint.
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 Alapértelmezett I/O bekötési ábra 
(Vizes/szennyvizes alapértelmezett konfiguráció)

R1…R5

max.
500 ohm

1…10 kohm

X1 Referencia feszültség, analóg be- és kimenetek
1 SCR Vezérlő kábel árnyékolás
2 AI1 Kimeneti frekv./fordulatszám ref.: 0…10 V1)

3 AGND Analóg bemenet közös pont
4 +10V Referencia feszültség 10 V DC
5 AI2 Aktuális érték visszajelzés: 0…10 V1)

6 AGND Analóg bemenet közös pont
7 AO1 Kimeneti frekvencia: 0…10 V
8 AO2 Motoráram: 0…20 mA
9 AGND Analóg kimenet közös pont

X2 & X3 Segédfeszültség kimenet és programozható digitális bemenetek
10 +24V Segédfeszültség: +24 V DC, max. 250 mA2)

11 DGND Segédfeszültség kimenet közös pont
12 DCOM Digitális bemenet közös pont
13 DI1 Stop (0) / Start (1) 
14 DI2 Nincs konfigurálva
15 DI3 Konstans frekv./fordulatszám kiválasztás3)

16 DI4 Nincs konfigurálva
17 DI5 Nincs konfigurálva
18 DI6 Nincs konfigurálva

X6, X7, X8 Relé kimenetek
19 RO1C Üzemkész

250 V AC / 30 V DC
2 A

20 RO1A
21 RO1B
22 RO2C Üzemel

250 V AC / 30 V DC 
2 A

23 RO2A
24 RO2B
25 RO3C Hiba (-1)

250 V AC / 30 V DC
2 A

26 RO3A
27 RO3B
X5 Beépített terepibusz
29 B+

Beépített terepibusz, EFB (EIA-485)30 A-
31 DGND
S4 TERM Lezáró ellenállás kapcsoló
S5 BIAS Bias ellenállás kapcsoló
X4 STO
34 OUT1 Safe torque off. Gyárilag bekötve. Mindkét 

áramkörnek zárva kell lenni, a hajtás 
elindításához. Lásd: Biztonságos nyomaték 
elvétel (STO) fejezetben (273. oldal).

35 OUT2
36 SGND
37 IN1
38 IN2

A +24V(X2:10) segédfeszültség maximális terhelhetősége: 6,0 W (250 mA / 24 V DC).
Digitális bemenetek DI1…DI5 szintén támogatják a 10 - 24 V AC tartományt.
Vezeték méretek: 
0,2…2,5 mm2 (24…14 AWG): +24V, DGND, DCOM, B+, A-, DGND, Külső 24V
0,14…1,5 mm2 (26…16 AWG): DI, AI, AO, AGND, RO, STO
Meghúzási nyomatékok: 0,5…0,6 N·m (0,4 lbf·ft)

Tekintse meg a 
megjegyyzéseket a  
137. oldalon.

4)
4)

4)

5)

6)
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R6…R9

max.
500 ohm

1…10 kohm

X1 Referencia feszültség, analóg be- és kimenetek
1 SCR Vezérlő kábel árnyékolás
2 AI1 Kimeneti frekv./fordulatszám ref: 0…10 V1)

3 AGND Analóg bemenet közös pont
4 +10V Referencia feszültség 10 V DC
5 AI2 Aktuális érték visszajelzés: 0…10 V1)

6 AGND Analóg bemenet közös pont
7 AO1 Kimeneti frekvencia: 0…10 V
8 AO2 Motoráram: 0…20 mA
9 AGND Analóg kimenet közös pont

X2 & X3 Segédfeszültség kimenet és programozható digitális bemenek
10 +24V Segédfeszültség: +24 V DC, max. 250 mA2)

11 DGND Segédfeszültség kimenet közös pont
12 DCOM Digitális bemenet közös pont
13 DI1 Stop (0) / Start (1) 
14 DI2 Nincs konfigurálva
15 DI3 Konstans frekv./fordulatszám kiválasztás3)

16 DI4 Nincs konfigurálva
17 DI5 Nincs konfigurálva
18 DI6 Nincs konfigurálva

X6, X7, X8 Relé kimenetek
19 RO1C Üzemkész

250 V AC / 30 V DC
2 A

20 RO1A
21 RO1B
22 RO2C Üzemel

250 V AC / 30 V DC 
2 A

23 RO2A
24 RO2B
25 RO3C Hiba (-1)

250 V AC / 30 V DC
2 A

26 RO3A
27 RO3B
X5 Beépített terepibusz
29 B+

Beépített terepibusz, EFB (EIA-485)30 A-
31 DGND
S4 TERM Lezáró ellenállás kapcsoló
S5 BIAS Bias ellenállás kapcsoló
X4 STO
34 OUT1 Safe torque off. Gyárilag bekötve. Mindkét 

áramkörnek zárva kell lenni, a hajtás 
elindításához. Lásd: Biztonságos nyomaték 
elvétel (STO) fejezetben (273. oldal).

35 OUT2
36 SGND
37 IN1
38 IN2

X10 24 V AC/DC
40 24 V AC/DC+ in A külső 24V AC/DC bemenet a vezérlőegység 

feszültség alá helyezésére használható.41 24 V AC/DC- in

A +24V(X2:10) segédfeszültség maximális terhelhetősége: 6,0 W (250 mA / 24 V DC).
Digitális bemenetek DI1…DI5 szintén támogatják a 10 - 24 V AC tartományt
Vezeték méretek: 0,14…2,5 mm2 (26…16 AWG): Minden sorkapocsra
Meghúzási nyomaték: 0,5…0,6 N·m (0,4 lbf·ft)

Tekintse meg a 
megjegyyzéseket a  
137. oldalon.

4)
4)

4)

5)

6)
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Megjegyzés:
1) Áramerősség [0(4)…20 mA, Rin = 100 ohm] vagy feszültség [ 0(2)…10 V, Rin > 200 kohm].

A beállítás megváltoztatása esetén szükséges a vonatkozó paraméter értékeket 
megváltoztatni.

2) A +24V(X2:10) segédfeszültség maximális terhelhetősége: 6,0 W (250 mA / 24 V DC) 
3) Skalár vezérlési mód esetén: Lásd Menu > Primary settings > Start, stop, reference > 

Constant speeds / constant frequencies vagy paraméter csoport 28 (Frequency reference 
chain). 
Vektor vezérlési mód esetén: Lásd Menu > Primary setting > Start, stop, reference > 
Constant speeds / constant frequencies vagy paraméter csoport 22 (Speed reference 
selection).

4) Jumperekkel csatlakoztatva, gyárilag,
5) Használjon csavart érpár kábeleket a digitális jelekhez.
6) Földelje a kábelek külső 360°-os árnyékolását a földelő bilincs alatt, a vezérlőkábelek földelő 

tálcáján.

További információ a csatlakozók és kapcsolók használatával kapcsolatban a Vezérlés bekötési 
adatok pontban (218. oldal) található.
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Kapcsolók

 Kiegészítő információ I/O csatlakoztatáshoz

PNP konfiguráció digitális bemenetek számára

A belső és külső +24 V tápellátás bekötések PNP konfiguráció számára az alábbi 
ábrán látható. 

FIGYELEM! Soha ne csatlakoztasson +24 V AC-s vezetéket a vezérlőkártya 
földjéhez, ha a vezérlőkártya 24 V AC külső hálózatra van kapcsolva.

Kapcsoló Leírás Pozíció
S4
(TERM)

EFB kör lezárás. Be (ON) helyzetbe kell
állítani, amikor a hajtás az első vagy az
utolsó az összeköttetési sorban.

A bus nincs lezárva 
(alapértelmezett)

a busz lezárva

S5
(BIAS)

Rákapcsolja a bias feszültséget a buszra.
Egy (és csak egy) berendezés, lehetőleg a
busz végén levő „be” állapotú biassal kell,
hogy rendelkezzen,

Bias ki (alapértelmezett)

Bias be

Belső +24 V tápellátás

PNP csatlakozás (forrás)

Külső +24 V táellátás

PNP csatlakozás (forrás)

TERM

ON

TERM

ON

BIAS

ON

BIAS

ON

 X2 & X3
10 +24V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

 X2 & X3
10 +24V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

+24 V DC
0 V DC
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NPN konfiguráció digitális bementek számára

A belső és külső +24 V tápellátás bekötések NPN konfiguráció számára az alábbi 
ábrán látható.  

FIGYELEM! Soha ne csatlakoztasson +24 V AC-s vezetéket a vezérlőkártya 
földjéhez, ha a vezérlőkártya 24 V AC külső hálózatra van kapcsolva.

Bekötés a 0...10 V előállításához az analóg kimenet 2 felől (AO2)

A 0…10 V előállításához az AO2 analóg kimenet felől; csatlakoztassa egy 
500 Ohmos ellenállást (vagy két 1 kOhm-os ellenállást párhuzamosan) az AO2 
kimenet és az AGND közös pont közé.

Az alábbi ábrákon látható példák szerint.  

Belső +24 V tápellátás

NPN csatlakozás (forrás)

Külső +24 V tápellátás

NPN csatlakozás (forrás)

Megjegyzés: DI6 nem támogatott NPN konfiguráció esetén.

8 AO2 analóg kimenet, Alapértelmezett kimenet 0…20 mA.
9 AGND analóg közös pont. Belsőleg csatlakoztatva a vázhoz egy 2 MOhm ellenálláson 

keresztül.

 X2 & X3
10 +24V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

 X2 & X3
10 +24V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

0 V DC
+24 V DC

500 ohm

0…
10

V

1 kohm 1 kohm

0…
10

V

X1

8 AO2

9 AGND

X1

8 AO2

9 AGND
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Bekötési példák a két- és a háromvezetékes érzékelőkhöz

Megjegyzés: A +24 V DC (250 mA) segédfeszültség maximális kapacitását nem 
szabad meghaladni. 

Kétvezetékes érzékelő/távadó

Háromvezetékes érzékelő/távadó

Megjegyzés: Az érzékelő a saját kimenetén adja az áramjelet és a hajtás biztosítja a 
tápfeszültséget (+24V DC). Így az érzékelő kimeneti jelének 4...20 mA-nek kell 
lennie, és nem 0...20 mA-nek.

5 AI2  Aktuális futási érték mérés vagy referencia 0(4)…20 mA, Rin = 100 ohm
6 AGND
10 +24V Segédfeszültség kimenet, nem szigetelt, +24 V DC, max. 250 mA
11 DGND

5 AI2 Aktuális folyamat visszajelzés érték mérés vagy referencia, 0(4)…20 mA, 
Rin = 100 ohm6 AGND

10 +24V Segédfeszültség kimenet, nem szigetelt, +24 V DC, max. 250 mA
11 DGND

X1
5 AI2
6 AGND
…
10 +24V
11 DGND

4…20 mA

+

-
P

I

X1
5 AI2
6 AGND
…
10 +24V
11 DGND

(0)4…20 mA

+
-
OUT

P
I
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DI5, mint frekvencia bemenet

A DI5 bemenet frekvencia bemenetnek beállítását lásd az ACQ580 szivattyú vezérlő 
program firmware kézikönyvben (3AXD50000035867 [angol]).

DI6, mint PTC bemenet

A DI6 bemenet PTC bemenetnek beállítását lásd az ACQ580 szivattyú vezérlő 
program firmware kézikönyvben (3AXD50000035867 [angol]).

Megjegyzés: ha a DI6 bemenetet PTC bemenetként használják, a PTC érzékelőt 
kettős szigetelésű kábellel szabad a frekvenciaváltóba bekötni. Egyéb esetben a 
CMOD-02 I/O bővítő modult kell használni.

1 Egy - hat darab PTC érzékelő csatlakoztatható, sorosan összkötve

10
18

PTC BE
PTC BE

1
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AI1 és AI2, mint Pt100, Pt1000, Ni1000, KTY83 és KTY84 érzékelő bemenetek 
(X1)

Egy, kettő vagy három Pt100 érzékelő; egy, kettő vagy három Pt1000 érzékelő, vagy 
egy darab Ni1000, KTY83 vagy KTY84 érzékelő csatlakoztatható az analóg bemenet 
és kimenet közé motor hőmérséklet mérés céljából, az alábbi ábrán látható módon. 
Közvetlenül ne csatlakoztassa a földeléshez a kábelárnyékolás mindkét végét. 
Amennyiben a kábel egyik végére kondenzátor nem köthető, akkor a kábelnek azon 
a végén az árnyékolást hagyja szabadon, ne kösse be.

 

FIGYELEM! Amennyiben a fentiekben bemutatott bemenetek nem az IEC 60664 szerint 
lettek szigetelve, úgy a motor hőmérséklet érzékelője kettős, vagy megerősített 

szigetelést igényel a motor feszültség alatti részei és az érzéklő között. Amennyiben a kialakítás 
nem felel meg az előírásnak, az I/O sorkapcsoknak érintés ellen védettnek kell lenniük, és nem 
csatlakoztathatók más berendezéshez, vagy a hőmérséklet érzékelőt el kell választani az I/O 
sorkapcsoktól.

Safe torque off (X4)

A hajtás elindításához mindkét áramkörnek (+24 V DC és IN1 valamint +24 V DC  és 
IN2 között) zártnak kell lennie. Alapkivitelben a sorkapcsok között rövidzár 
található.Távolítsa el a rövidzárakat, mielőtt csatlakoztatja a külső Safe torque off 
áramkört a hajtáshoz. Lásd Biztonságos nyomaték elvétel (STO) fejezet (273. oldal)

Megjegyzés: csak 24 V DC használható az STO körben. Csak PNP konfiguráció 
használható.

1 1…3 × (Pt100 or Pt1000) vagy 1 × (Ni1000 or KTY83 or KTY84)
2 Az AI1 vagy AI2 bemenetet feszültség típusra állítsa a megfelelő paraméterben. A 

megfelelő analóg bemenetet állítsa V mértékegységre a 12-es paraméter csoportban 
(Standard AI)

3 A 13-as paraméter csoportban (Standard AO) a megfelelő analóg kimenet típusát állítsa 
gerjesztési módra (Excitation mode).

 

 

AIn
AGND

AOn
AGND

TTT
1

2

3
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 Vezérlőkábelek csatlakoztatása, R1…R9 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 

károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és végezze el a Villamos biztonsági óvintézkedések pontban 
(17. oldal) leírt lépéseket a munkavégzés megkezdése előtt.

2. Távolítsa el az előlapi burkolato(ka)t, ha még nem lettek eltávolítva. Lásd: 116. 
oldal (R1…R4), 123. oldal (R5), valamint 77. oldal (R6…R9).

Analóg jelek
A következő oldalakon található ábrákon különböző vázméretek esetén egy-egy 
bekötési példa látható - R1…R2 vázméret és R3 vázmáret 
(145. oldal), R4 vázméret (146. oldal), R5 vázméret (147. oldal) és R6…R9 vázméret 
(148. oldal). Alakítsa ki az alapértelmezett beállítás bekötését..

3. Vágjon megfelelő méretű lyukakat a gumi kábelbevetőbe és húzza a 
kábelbevezetőt a kábelre. Csúsztassa át a kábelt az alsó tálca nyílásain és 
helyezze vissza a kábelbevezetőt a nyílásba.

4. Földelje a kábelek 360°-os árnyékolását a földelő bilinccsel. Az árnyékolásnak 
folytonosnak kell lennie, és olyan közel a vezérlőkártya sorkapcsaihoz, amennyire 
csak lehetséges.
R5…R9 vázméret: Rögzítse a kábeleket mechanikusan a vezérlőpanel alatt levő 
bilincsekkel. Földelje az csavart érpár kábelek árnyékolását és a földelő 
vezetéket is a SCR kapocsnál.

5.  Fektesse úgy a kábeleket, ahogy az alábbi képeken látható, 145. oldal (R1…R2 
és R3 vázméret), 146. oldal (R4 vázméret), 147. oldal (R5 vázméret) vagy 
148. oldal (R6…R9 vázméret).

6. Csatlakoztassa a vezetőket a megfelelő vezérlőkártya csatlakozóba, és húzza 
meg azokat 0,5...0,6 Nm (0,4 lbf·ft) nyomatékkal.

Digitális jelek

A következő oldalakon található ábrákon R1…R2 vázméret és R3 vázmáret 
(145. oldal), R4 vázméret (146. oldal), R5 vázméret (147. oldal) és R6…R9 vázméret 
(148. oldal) esetén egy-egy bekötési példa látható. Alakítsa ki az alapértelmezett 
beállítás bekötését.

7. Vágjon megfelelő méretű lyukakat a gumi kábelbevetőbe és húzza a 
kábelbevezetőt a kábelre. Csúsztassa át a kábelt az alsó tálca nyílásain és 
helyezze vissza a kábelbevezetőt a nyílásba..

8. Földelje a kábelek 360°-os árnyékolását a földelő bilinccsel. Az árnyékolásnak 
folytonosnak kell lennie, és olyan közel a vezérlőkártya sorkapcsaihoz, amennyire 
csak lehetséges.
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R5…R9 vázméret: Rögzítse a kábeleket mechanikusan a vezérlőpanel alatt levő 
bilincsekkel. Földelje az csavart érpár kábelek árnyékolását és a földelő 
vezetéket is a SCR kapocsnál.

9. Fektesse úgy a kábeleket, ahogy az alábbi képeken látható, 145. oldal (R1…R2 
és R3 vázméret), 146. oldal (R4 vázméret), 147. oldal (R5 vázméret) vagy 
148. oldal (R6…R9 vázméret).

10. Csatlakoztassa a vezetőket a megfelelő vezérlőkártya csatlakozóba, és húzza 
meg azokat 0,5...0,6 Nm (0,4 lbf·ft) nyomatékkal.

11. Rögzítse a vezérlőkábeleket a mellékelt kábel szerelvényekkel.

Megjegyzés:
• Hagyja szabadon a földelés másik végét, vagy közvetetten földelje azt egy pár 

nF-os, nagyfrekvenciás kondenzátoron keresztül (pl. 3.3 nF / 630 V). Az 
árnyékolás mindkét oldalon közvetlenül földelhető, amennyiben ugyanarra a 
földelő vezetékre csatlakoznak jelentősebb feszültségesés nélkül a végpontok 
között 

• A jelkábeleket csavarja meg, és alakítsa úgy, hogy a csatlakozási ponthoz minél 
közelebb váljanak el egymástól. A kábelek visszatérő párjával történő 
összecsavarás csökkenti az induktív csatolásból eredő zavarjeleket.
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MOTOR

T1
U

T2
V

T3
W

INPUT

L1 L2 L3

BRAKE RES

R-R+
UDC+

PE

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+L1 L2 L3 T1/U T2/V T3/W

R3

3
4

11

11
5

5

7

8

7
8

6

6

9

9

10

10

R1…R2: 0,5…0,6 N·m (0,4 lbf·ft)

R3: 0,5…0,6 N·m (0,4 lbf·ft)

11

11

4

3

R1…R2
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R4

0,5...0,6 N·m (0,4 lbf·ft)

7

4

3

8

11

5 9

116

10

8

4
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R5

4

6
11

11

10

4

3

5

7

8

9

0,5...0,6 N·m (0,4 lbf·ft)

4 8
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R6…R9
0,5...0,6 N·m
(0,4 lbf·ft)

0,5...0,6 N·m 
(0,4 lbf·ft)

M4×20
4

6

10

3

4

4

5

7

8

9

8

11

11
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Opciós modulok telepítése
Megjegyzés: Amenyiben FPBA-01 modul kerül telepítésre, részletesebb leírás a 
FPBA-01 PROFIBUS DP adapter modul csatalakozók pontban (94. oldal) található.

 Opciós modulok mechanikai telepítése
Lásd az Áttekintés a hálózati és vezérlő csatlakozásokról pontban (39. oldal) 
található leírást az egyes modulok esetén elérhető bővíthőhelyekről. Telepítse az 
opciós modulokat az alábbiak szerint:

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 

károsodása is előfordulhat.
Megjegyzés: R1...R5 vázméretnél a 2. bővítőhely az UDC potenciálon van. 
Szakaszolja ki a hajtást, mielőtt ennél a bővítőhelynél telepít, vagy eltávolít egy 
bővítő modult.

Állítsa meg a hajtást és végezze el a Villamos biztonsági óvintézkedések pontban 
(17. oldal) leírt lépéseket a munkavégzés megkezdése előtt.

1. Távolítsa el az előlapi burkolato(ka)t, ha még nem lettek eltávolítva. Lásd: 116. 
oldal (R1…R4 vázméret), 123. oldal (R5 vázméret), valamint 77. oldal (R6…R9 
vázméret)

A következő oldalon található ábrák, az R1…R5 és R6…R9 vázméretek (151. oldal) 
esetén egy-egy bekötési példát mutatnak be opciós modulokra vonatkozóan.

A 2. bővítőhely (I/O bővítő modulok)

2. Csak R1 vázméret esetén: Telepítse az opcionális rögzítőt.

3. Óvatosan helyezze be a modult a vezérlőkártyán kialakított helyre.

4. Húzza meg a rögzítő csavarokat.

5. Rögzítse a földelő csavarhoz (CHASSIS - VÁZ). Megjegyzés: a csavarok 
földelés szempontjából is összekapcsolják a modult a hajtásázzal. Ez 
elengedhetetlen az EMC követelmények és a megfelelő működés elérése 
érdekében.

Megjegyzés: R1 vázméret: A 2. opciós bővítőhelyben elhelyezett modul eltakarja a 
hálózati csatlakozókat. Ne telepítsen opciós adaptert a 2. bővítőhelyre az erőátviteli 
kábelek telepítése előtt.
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Az 1. bővítőhely (fieldbus adapterek)

6. Óvatosan helyezze be a modult a vezérlőkártyán fenntartott helyre

7. Rögzítse a földelő csavarhoz (CHASSIS - VÁZ). Megjegyzés: a csavarok 
földelés szempontjából is összekapcsolják a modult a hajtásvázzal. Ez 
elengedhetetlen az EMC követelmények és a megfelelő működés elérése 
érdekében.

 

R3…R5R1…R2

3

2

3

4

6
6

7

7

4
5

5
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 A modulok bekötése
Kiegészítő I/O bővítőkártyák CHDI-01, CMOD-01 és CMOD-02 esetén az Opcionális 
I/O bővítő modulok fejezet (291 . oldal) tartalmazza a speciális telepítési és bekötési 
utasításokat. Más modulok esetében, mint pl. CPTC-02, a leírást a modul saját 
kézikönyve tartalmazza.

R6…R9

3

4

5

6

7
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 Gumi kábelbevezető visszahelyezése
UL Type 12: UL Type 12 kivitel esetén szükséges gumi kábelbevezetőt 
(kábelbevezetők lefelé néznek) visszahelyezni minden nyílásba, oda is, ahol vezeték 
nincs bevezetve a hajtásba.
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A burkolatok visszahelyezése

 A burkolat visszahelyezése, R1…R4 vázméret
1. Burkolat visszahelyezése: helyezze a rögzítő füleket a burkolat felső részének 

belsejénél a helyükre (1a), és nyomja lefelé a burkolatot (1b).

2. Húzza meg a burkolat alján a rögzítőcsavarokat egy T20 Torx csavarhúzó 
segítségével.

2
x 2

2

1a

1b

IP21 (UL Type 1) R1…R2

IP55 (UL Type 12) R1…R3

IP21 (UL Type 1) R3…R4

IP55 (UL Type 12) R4

1b

2

x 2

1a
1a

1a

1b

2

1b
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 A burkolat visszahelyezése, R5 vázméret

IP21 (UL Type 1)

1. Kábeldoboz előlap visszahelyezése: Csúsztassa a burkolatot felfelé (1a) és 
szorítsa meg a csavarokat (1b) T20 Torx csavarhúzóval.

2. Előlapi burkolat visszahelyezése: Nyomja a burkolatot az alsó részen (2a) és 
szorítsa meg a rögzítőcsavarokat (2b).

IP55 (UL Type 12)

1. Előlapi burkolat visszahelyezése: Nyomja a burkolat alsó részét, (1a) és szorítsa 
meg a csavarokat (1b) T20 Torx csavarhúzóval.

IP21 (UL Type 1)IP21 (UL Type 1)
1 2

1a

1b

1b

2a
2b

IP55 (UL Type 12)
1

1a

1b
x 8
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 Oldallapok és burkolatok visszahelyezése, R6…R9 vázméret

IP21 (UL Type 1)

1. Helyezze vissza a kábeldoboz oldal lemezeit. Húzza meg a rögzítőcsavarokat 
egy T20 Torx csavarhúzó segítségével.

2. Csúsztassa a kábeldoboz burkolatát a modulon lentről, amíg a burkolat a helyére  
nem pattan.

IP55 (UL Type 12)

1. Helyezze vissza a modul burkolatát. Húzza meg a két rögzítőcsavart egy T20 
Torx csavarhúzó segítségével. 

1 2
IP21 (UL Type 1)IP21 (UL Type 1)

3 1
IP55 (UL Type 1)IP21 (UL Type 1)
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IEC

PC csatlakoztatása
Vezérlőpanel szükséges PC-hez való csatlakozáshoz (ACH-AP-H or ACH-AP-W). 
Lehetséges CCA-01 adaptert is használni, ha a hajtás nincs hálózati feszültségre 
vagy külső 24V -ra kapcsolva. 

Csatlakoztassa a PC-t a hajtáshoz egy USB adatkábellel (USB A típus <-> USB Mini-
B típus) a következők lépések alapján:

1. Nyissa le az USB csatlakozó burkolatát.

2. Helyezze bele az USB Mini-B típusú kábelt a vezérlőpanel USB csatlakozójába.

3. Helyezze bele az USB A típusú kábelt a PC csatlakozójába (3a). A panel az „USB

connected” (USB csatlakoztatva) feliratot jeleníti meg (3b).

Megjegyzés: a panelen levő gombok nem aktívak, amíg az USB adatkábel 
csatlakoztatva van a panelhez.    

A Drive Composer számítógépes szoftverrel kapcsolatban tekintse meg a Drive 
composer PC szoftver felhasználói kézikönyet (3AUA0000094606 [angol]).

1

3b

2

3a
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7
Telepítés ellenőrző lista

A fejezet tartalma
A fejezet egy a hajtás beüzemelése előtt kitöltendő telepítési ellenőrző listát 
tartalmaz.

Figyelmeztetések

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 

károsodása is előfordulhat.

Ellenőrző lista
Végezze el a Villamos biztonsági óvintézkedések pontban (17. oldal) leírt lépéseket a 
munkavégzés megkezdése előtt. Az ellenőrző listát legalább két fő nézze át.

Ellenőrizze, hogy …  

Az üzemelés során a környezeti feltételek megfelelnek a Környezeti feltételek pontban 
(225. oldal) megadottaknak

Ha a hajtás nem szimmetrikusan földelt TN-S rendszerbe kerül: Ellenőrizze, hogy az 
EMC szűrőt vagy a fázis-föld varisztort le kell-e választani. Lásd 
• IEC: Kompatibilitás ellenőrzése a szigetelt (IT) és sarkosan földelt TN rendszerekkel 

(108. oldal)
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Ha a hajtás legalább egy évig nem volt feszültség alá helyezve (tárolás vagy tartalék): 
Az elektrolit DC kondenzátorok formázása szükséges. Lásd Kondenzátorok 
formázása (172. oldal)

A hajtás és az elosztószekrény között megfelelően méretezett PE kábel került 
telepítésre.

A hajtás és a motoro között megfelelően méretezett PE kábel került telepítésre.

Valamennyi PE vezető a megfelelő kapocsba került bekötésre és a kapcsok 
megfelelően meghúzásra kerültek (kézzel mozgassa meg a kábelt ennek 
ellenőrzéséhez).

A tápfeszültség értéke megfelel a hajtás névleges tápfeszültségének. Ellenőrizze a 
típus jelölő matricán.

A betáp kábelek a megfelelő csatlakozókhoz kerültek, a fázissorrend megfelelő és a 
csatlakozók megfelelően meghúzásra kerültek (kézzel mozgassa meg a kábeleket 
ennek ellenőrzéséhez).

Megfelelően méretezzett előtét biztosítók és szakaszoló készülék telepítésre kerültek.

A motorkábelek a megfelelő csatlakozókhoz kerültek, a fázissorrend megfelelő és a 
csatlakozók megfelelően meghúzásra kerültek (kézzel mozgassa meg a kábeleket 
ennek ellenőrzéséhez).

A motor kábeleket a többi egyéb kábeltől elkülönítve vezették.

A vezérlőkábeleket (ha vannak) csatlakoztatták a hajtás vezérlőkártyájához.

Nem maradt szerszám, fúrásból származó por vagy egyéb idegen tárgy a hajtás 
belsejében.

A hajtás és a motor csatlakozó dobozának fedlapjai a helyükre kerültek.

A motor és a hajtott gép indításra kész.

Ellenőrizze, hogy …  
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8
Karbantartás és hardver 
diagnosztika

A fejezet tartalma
A fejezet a megelőző karbantartási előírásokat és a LED jelzések leírását 
tartalmazza.

Karbantartási időközök
Az alábbi táblázat tartalmazza a végfelhasználó által is elvégezhető karbantartási 
feladatokat. A teljes karbantartási ütemterv elérhető internetes oldalunkon 
(www.abb.com/drivesservices). További információért keresse a helyi ABB szerviz 
részlegét (www.abb.com/searchchannels).

A karbantartási és alkatrész csere időközöket azon feltevés alapján határoztuk meg, 
hogy a hajtásokat a meghatározott üzemi tartományokban és környezeti feltételek 
mellett üzemeltetik. Javasoljuk a hajtások évenkénti minimum egyszeri 
szemrevételezését a lehető legjobb megbízhatóság és az optimális teljesítmény 
eléréséhez.

Megjegyzés: Az üzemi tartomány, vagy a környezeti feltételek maximumának 
közelében történő hosszabb üzemeltetés esetén szükséges lehet bizonyos 
alkatrészeknek az eredetileg javasoltnál rövidebb időközönkénti karbantartása. 
Keresse a helyi ABB szerviz értékesítő kollégát további karbantartási javaslatokkal 
kapcsolatban.

http://www.abb.com/drivesservices
http://www.abb.com/drivesservices
http://www.abb.com/searchchannels
http://www.abb.com/searchchannels
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 Jelmagyarázat

 Felhasználó által végezhető javasolt éves tevékenységek

 Felhasználó által végezhető javasolt karbantartási feladatok 

Tevékenység Jelentés
I Hajtás szemrevételezése és szükség esetén karbantartás elvégzése 

(Inspection)
P Munkavégzés helyszínen vagy műhelyben: beüzemelés, próbajáratás, 

mérések és egyéb munkák (Performance)
R Alkatrész csere (Replacement)

Tevékenység Jelentés
P Tápfeszültség ellenőrzése
I Tartalék alkatrészek
P Tartalék modulok DC kondenzátorainak és tartalék kondenzátorok 

formázása (172. oldal).
I Csavarkötések ellenőrzése
I Porosság, rozsdásodás és hőmérséklet ellenőrzése
P Hűtőbordák tisztítása (161. oldal)

Alkatrész Beüzemeléstől számított 
évek

3 6 9 12 15 18 21
Hűtés
Ventilátorok, IP21, R1...R9 vázméret
Fő hűtőventilátor
R1…R4: 163. oldal, R5: 165. oldal R R R

Fő hűtőventilátor, LONGLIFE
R6…R8: 165. oldal, R9: 166. oldal R R

Vezérlőköri segéd ventilátor (LONGLIFE) 
csak R5…R9: 167. oldal R R

Ventilátorok, IP55, R1...R9 vázméret
Fő hűtőventilátor
R1…R4: 163. oldal, R5: 165. oldal R R R

Fő hűtőventilátor LONGLIFE
R6…R8: 165. oldal, R9: 166. oldal R R

Vezérlőköri segéd ventilátor
R1…R2: 168. oldal R R R R R R R

Vezérlőköri segéd ventilátor (LONGLIFE) 
R3: 169. oldal, R4: 170. oldal, R5…R9: 167. oldal R R

Második segéd ventilátor (LONGLIFE) R8 és R9: 171. oldal R R
Öregedő alkatrészek
Vezérlő panel elem: 173. oldal R R
Funkcionális biztonság

Biztonsági funkciók tesztelése
I

Lásd az adott biztonsági 
funkció leírásában

Biztonsági elem szavatossága (Üzemi idő, TM) 20 év
4FPS10000309652.xlsx
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Hűtőborda
A hajtás hűtőbordáira a hűtőlevegőben található por lerakódik. Ha a hűtőbordákon 
keresztül nem tud a hajtás kellő hőt leadni, akkor túlmelegedés figyelmeztetés, vagy 
hiba jelenhet meg a hajtáson. Szükség esetén tisztítsa meg a hűtőbordákat az 
alábbiak szerint:

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (15. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 
károsodása is előfordulhat.

FIGYELEM! Antisztatikus szívófejjel és csővel ellátott porszívót használjon. 
Normál porszívó használatával elektrosztatikus kisüléseket okozhat, amelyek 
károsíthatják az áramköri kártyákat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

2. Távolítsa el a hűtőventilátor(oka)t. Lásd a Ventilátorok (162. oldal) fejezetben

3. A hűtőbordák tisztításához a hajtás alsó levegőbeszívó nyílásán fújjon be sűrített 
levegőt (tiszta, száraz és olajmentes levegőt használjon) és ezzel egyidőben a 
hajtás felső levegőkifúvó nyílásánál használjon porszívót a kifújt por 
összegyűjtéséhez.
Megjegyzés: Ha fennáll a veszélye annak, hogy a hajtásból kifújt por a környező 
berendezésekbe jut és van lehetőség a hajtás mozgatására, akkor a tisztítást egy 
másik helyiségben vagy a szabadban végezze el.

4. Szerelje vissza a hűtőventilátor(oka)t.
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Ventilátorok
Átlagos üzemi körülmények esetén a hűtőventilátorokat a Karbantartási időközök 
(159. oldal) fejezetben leírt időközönként javasolt cserélni.

A 05.04 paraméterből (Fan on-time counter) olvasható ki a hűtőventilátor üzemideje. 
Ventilátorcsere után nullázza a számlálót. Részleteket lásd a szoftver kézikönyvben.

Fordulatszám szabályozott ventilátor esetén a ventilátor fordulatszáma a hűtési igény 
szerint változik. Ezzel a ventilátor élettartama növelhető.

A fő hűtőventilátorok fordulatszám szabályozottak. Ha a hajtást megállítják, a fő 
ventilátor kis fordulatszámmal forog addig, amíga hajtás lehűl. IP21 kialakításnál az 
R5...R9 vázméretek, IP55 kialakításnál valamennyi vázméret rendelkezik segéd 
ventilátorral. Ezek a ventilátorok nem fordulatszám szabályozottak, így folyamatosan 
működnek, amikor a vezérlő kör feszültség alatt van.

A csere ventilátorok a gyártótól elérhetők. Csak meghatározott típusú alkatrészeket 
használjon!
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 Fő hűtőventilátor cseréje, IP21 és IP55 kialakítás, R1…R4 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 
károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

R1…R3 vázméret

2. A ventilátor szerelvény rögzítő fülét oldja ki például egy csavarhúzóval (2a) és 
húzza ki a szerelvényt (2b), hogy a ventilátor csatlakozóját szét tudja húzni (2c).

3. Szerelje be az új ventilátor szerelvényt fordított sorrendben. 
R1…R2: Illessze a csatlakozót és az extra kábel a kialakított horonyba, ezzel 
elkerülve, hogy a forgó ventilátor azt elkapja.
R3: Illessze az extra kábelt a ventilátor szerelvény alá, ezzel elkerülve, hogy a 
forgó ventilátor azt elkapja. 

R1…R2

2a 2b

2b 3

R3

2a
3

2b

2b
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R4

2. A ventilátor szerelvény rögzítő fülét oldja ki például egy csavarhúzóval (2a) és 
húzza ki a szerelvényt (2b).

3.  Szerelje be az új ventilátor szerelvényt fordított sorrendben.

R4

2a
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 Fő hűtőventilátor cseréje, IP21 és IP55 kialakítás, R5…R8 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 
károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

2. Távolítsa el a hajtás alján található 2 db rögzítő csavart, amelyek a ventilátor 
illesztőlemezet rögzítik.

3. Az illesztőlemezt az oldalánál fogva húzza lefelé.

4. Húzza szét a tápkábel csatlakozóját.

5. Emelje ki az illesztőlemezt a hajtásból.

6. Szerelje le az illesztőlemezt a ventilátorról.

7. Szerelje be az új ventilátort fordított sorrendben.   

2

3

4

6



166   Karbantartás és hardver diagnosztika

 Fő hűtőventilátor cseréje, IP21 és IP55 kialakítás, R9 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 
károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

2. Távolítsa el a hajtás alján található 2 db rögzítő csavart, amelyek a ventilátor 
illesztőlemezet rögzítik.

3. Billentse lefelé az illesztőlemezt.

4. Húzza szét a tápkábel csatlakozóját.

5. Emelje ki az illesztőlemezt a hajtásból.

6. Szerelje le a ventilátorokat az illesztőlemezről a 2-2 db rögzítő csavar 
eltávolításával.

7. Szerelje be az új ventilátorokat fordított sorrendben. 

2

3

6

4

2 6
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 Segédventilátor cseréje, IP21 és IP55 kialakítás, R5…R9 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 

károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

2. Távolítsa el az előlapot. (lásd 77. oldal).

3. Húzza ki a tápkábel csatlakozóját a hajtásból.

4. Oldja ki a rögzítő füleket.

5. Emelje ki a ventilátort.

6. Szerelje be az új ventilátort fordított sorrendben.
Megjegyzés: Figyeljen arra, hogy a ventilátor oldalán található nyíl felfelé 
mutasson. 

3

4

5
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 Segédventilátor cseréje, IP55 kialakítás, R1…R2 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 

károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

2. Távolítsa el a vezérlő panelt: Nyomja meg az IP55 panel burkolati elem ajtaját 
rögzítő fület (2a) és nyissa ki a burkolatot (2b). Nyomja meg a vezérlő panel 
tetejénél található rögzítő fület (2c) és húzza előre a vezérlő panelt (2d).

3. Távolítsa el az előlapot: Lazítsa meg a rögzítő csavarokat (3a) és emelje meg az 
előlapot az aljánál kifelé (3b), majd felfelé (3c) mozdítva.

4. Húzza ki a tápkábel csatlakozóját a hajtásból.

5. Távolítsa el a védőburkolatot: Helyezzen egy csavarhúzót a védőburkolaton 
található résbe (5a), majd hajlítsa el kis mértékben a burkolatot a hajtástól (5b) és 
húzza ki a burkolatot a horonyból (5c).

6. Húzza ki a ventilátort a helyéről.

7. Szerelje be az új ventilátort fordított sorrendben. Vezesse a tápkábelt a csapok 
mentén. Megjegyzés: Bizonyosodjon meg arról, hogy a ventilátoron található nyíl 
ugyanabba az irányba mutat, mint a hajtáson található. 

3a 3b

3c

4

5a

5c

7

5b

2d

2a

2b

2c
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 Segédventilátor cseréje, IP55 kialakítás, R3 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 
károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

2. Távolítsa el a vezérlő panelt: Nyomja meg az IP55 panel burkolati elem ajtaját 
rögzítő fület (2a) és nyissa ki a burkolatot (2b). Nyomja meg a vezérlő panel 
tetejénél található rögzítő fület (2c) és húzza előre a vezérlő panelt (2d).

3. Távolítsa el az előlapot: Lazítsa meg a rögzítő csavarokat (3a) és emelje meg az 
előlapot az aljánál kifelé (3b), majd felfelé (3c) mozdítva.

4. Húzza ki a tápkábel csatlakozóját a hajtásból.

5. Szedje ki a tápkábelt a kábelrögzítő fülekből.

6. Húzza le a műanyag burkolatot.

7. Húzza ki a ventilátort.

8. Szerelje be az új ventilátort fordított sorrendben. 
Megjegyzés: Bizonyosodjon meg arról, hogy a ventilátoron található nyíl 
ugyanabba az irányba mutat, mint a műanyag burkolaton található (lefelé). 

3a

3b

3c

4

5

7
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2d

2a

2b

2c
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 Segédventilátor cseréje, IP55 kialakítás, R4 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 
károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

2. Távolítsa el a vezérlő panelt: Nyomja meg az IP55 panel burkolati elem ajtaját 
rögzítő fület (2a) és nyissa ki a burkolatot (2b). Nyomja meg a vezérlő panel 
tetejénél található rögzítő fület (2c) és húzza előre a vezérlő panelt (2d)

3. Távolítsa el az előlapot: Lazítsa meg a rögzítő csavarokat (3a) és emelje meg az 
előlapot az aljánál kifelé (3b), majd felfelé (3c) mozdítva.

4. Húzza ki a tápkábel csatlakozóját a hajtásból.

5. Szedje ki a tápkábelt a kábelrögzítő fülekből.

6. Húzza ki a ventilátort.

7. Szerelje be az új ventilátort fordított sorrendben.
Note: Bizonyosodjon meg arról, hogy a ventilátoron található nyíl lefelé mutat.
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 Második segédventilátor cseréje, IP55 kivitel, R8...R9 vázméret

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 
károsodása is előfordulhat.

1. Állítsa meg a hajtást és válassza le a villamos táphálózatról. Várjon minimum 5 
percet és méréssel bizonyosodjon meg arról, hogy a hajtás teljesen feszültség-
mentes. A munkavégzés előtt olvassa el figyelmesen a Villamos biztonsági 
óvintézkedések (17. oldal) fejezetben leírtakat.

2. Távolítsa el az előlapot: Lazítsa meg a 14 db rögzítő csavart (2a) és emelje meg 
az előlapot az aljánál kifelé (2b), majd felfelé (2c) mozdítva.

3. Távolítsa el az előlap alsó burkolati elemét. 

4. Húzza ki a tápkábel csatlakozóját az IP55 előlap másik oldalán található aljzatból.

5. Távolítsa el a rögzítő csavarokat (5a) és húzza ki a ventilátort (5b).

6. Szerelje be az új ventilátort fordított sorrendben.
Megjegyzés: Bizonyosodjon meg arról, hogy a ventilátoron található nyíl felfelé 
mutat.
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 Kondenzátorok
A hajtás közbenső DC áramköre számos elektrolit kondenzátort tartalmaz. Az 
élettartamuk a hajtás üzemidejétől, a terheléstől és a környezeti hőmérséklettől függ. 
A kondenzátorok élettartama a környezeti hőmérséklet csökkentésével növelhető.

A kondenzátorok meghíbásodását általában a hajtás károsodása és a bemeneti 
biztosító betétek kiolvadása, vagy hiba kioldás követi. Feltételezett kondenzátor hiba 
esetén forduljon a helyi ABB irodához. A csere alkatrészek a gyártótól elérhetők. 
Csak meghatározott típusú alkatrészeket használjon!

 Kondenzátorok formázása
Ha a hajtás feszültségmentes legalább egy évig (akár raktárban tárolják, vagy 
tartalék készülék), akkor a kondenzátorok formázása szükséges. Lásd a Hajtás 
típusjelölő matrica (adattábla) (43. oldal) fejezetben leírtakat a hajtás 
sorozatszámából a gyártási dátum meghatározásához. 

A kondenzátorok formázásával kapcsolatos információkat a Konverter modul 
kondenzátor formázási utasítás (3BFE64059629 [angol nyelvű]) dokumentumban 
található. A leírás elérhető internetes oldalunkon: látogasson el a http://www.abb.com 
oldalra és a kereső mezőben adja meg a dokumentum kódját.

http://www.abb.com
http://www.abb.com
http://www.abb.com
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Vezérlő panel

 Vezérlő panel tisztítása
A vezérlő panel tisztításához puha, nyirkos, tiszta rongyot használjon. Kerülje az erős 
tisztítószerek használatát. Ezek megkarcolhatják a kijelzőt.

 Elemcsere a vezérlő panelben
Minden egyes panelben egy elem található a belső óra működtetésére még 
feszültség kimaradás esetén is.

Az elem várható élettartama minimum 10 év.

Megjegyzés: Az elem az óra működtetésén kívül más vezérlő panel, vagy hajtás 
funkcióhoz NEM szükséges. 

1. Távolítsa el a vezérlő panelt a hajtásból. Lásd a Vezérlőpanel (42. oldal) részben.

2. Szedje ki az elemet, a vezérlő panel hátoldalán található elemtartó fedlapjának 
elforgatásához egy pénzérmét is használhat.

3. Cserélje ki az elemet egy CR2032 típusú új elemre. A régi elemet a helyi 
hulladékkezelési szabályoknak és vonatkozó törvényeknek megfelelően kezelje.

CR2032

2
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LED-ek

 Hajtás LED-ek
A hajtás előlapján egy zöld BETÁP (POWER) és egy piros HIBA (FAULT) LED 
található. A teli panel takarón keresztül láthatóak, de a vezérlőpanel eltakarja őket. A 
LED jelzések magyarázatát az alábbi táblázat tartalmazza. 

BETÁP és HIBA LED-ek a hajtás előlapján a vezérlő panel / teli panel takaró alatt
Ha vezérlő panel csatlakozik a hajtáshoz, váltson távvezérlésre (remote), különben a hajtás 
megáll hibára, majd ezután szedje ki a panelt a helyéről, hogy a LED-ek láthatóak legyenek.
Kikapcsolt 
LED

LED folyamatosan világít LED villog

Nincs betáp 
feszültség

Zöld
(BETÁP)

A vezérlőkártya betáp 
feszültsége OK

Zöld
(BETÁP)

Villog:
A hajtás figyelmeztetés 
állapotban van.
1 mp-ig villog:
Az adott hajtás került 
kiválasztásra egy több 
hajtást összefogó panel 
buszon.

Piros
(HIBA)

A hajtásban aktív hiba van. 
A hiba nyugtázásához 
nyomja meg a nyugtázás 
(RESET) gombot a vezérlő 
panelen vagy kapcsolja ki a 
hajtást.

Red
(FAULT)

Aktív hiba a hajtásban. A 
hiba nyugtázásához 
kapcsolja ki a hajtást.
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 Vezérlő panel LED-ek
A vezérlő panelen egy LED található. A LED jelzéseinek magyarázatát az alábbi 
táblázat tartalmazza. További információ az ACx-AP-x Assistant vezérlő panel 
kezelési kézikönyvében talál.
  
Vezérlő panel LED a vezérlő panel kijelzőjének bal alsó sarkánál 
Kikapcsolt 
LED

LED folyamatosan világít LED villog/pislákol

Nincs betáp 
feszültség

Zöld A hajtás normálisan 
üzemel.
A hajtás és a vezérlő panel 
közötti kapcsolat lehet 
hibás, vagy megszakadt, 
vagy a hajtás és a vezérlő 
panel nem kompatibilisek. 
Ellenőrizze a kijelzőn. 

Zöld Villog:
Aktív figyelmeztetés a 
hajtásban.
Pislákol:
Adatátvitel a vezérlő panel 
és a számítógépes 
segédprogram között a 
panel USB csatlakozóján 
keresztül.

Piros Ellenőrizze a kijelzőn, hogy 
hol van a hiba.
• Aktív hiba a hajtásban. 

Nyugtázza a hibát.
• Aktív hiba egy a panel 

buszra csatlakozó 
hajtásban. Váltson a 
kérdéses hajtásra és 
ellenőrizze a hibát. 
Nyugtázza a hibát.

Piros Aktív hiba a hajtásban.
A hiba nyugtázásához 
kapcsolja ki, majd ismét be 
a hajtást.

Kék Csak Bluetooth panelek 
esetén.
Villog:
Bluetooth kapcsolat 
engedélyezve. A panel 
felfedezhető módban van 
és párosításra kész.
Pislákol:
Adatátvitel Bluetooth 
kapcsolaton keresztül.
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Funkcionális biztonság elemek
A funckionális biztonsági elemek szavatossági ideje 20 év, ami megegyezik azzal az 
időtartammal, ameddig az elektronikus alkatrészek hiba aránya állandó marad. Ez 
érvényes a szabvány Biztonsági nyomatékelvétel (Safe torque off) áramkor 
alkatrészeire és bármilyen modulra, relére és - jellemzően - bármilyen egyéb 
alkatrészre a funkcionális biztonsági áramkörökben.

A szavatossági idő lejáratával a biztonsági funkciók műszaki tanúsítása és a SIL/PL 
besorolása is érvényét veszíti. Az alábbi lehetőségek elérhetők:

• A teljes hajtás és valamennyi opcionális funkcionális biztonsági modul és 
alkatrész felújítása.

• A biztonsági funkció elemeinek felújítása. Ez gyakorlatban csak a nagy 
hajtások esetén kifizetődő, mert ezeknél a hajtásoknál cserélhetők az 
elektronikai kártyák és egyéb alkatrészek (pl.: relék).

Megjegyzés: ha egy biztonsági elem korábban felújításra került, akkor a szavatossági 
ideje attól az időponttól újraindul. Azonban a teljes biztonsági áramkör szavatossági 
idejét a legöregebb elem fogja meghatározni.

További információért forduljon a helyi ABB iroda szerviz értékesítő kollégájához.
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9
 Műszaki adatok

A fejezet tartalma
A fejezet a hajtások műszaki paramétereit tartalmazza, például: névleges villamos 
tulajdonságokat, fizikai méreteket és műszaki követelményeket és javaslatokat a 
ezek teljesítéséhez a vonatkozó szabványok előírásainak megfelelően.
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Villamos paraméterek

 IEC értékek, Un = 230 V   

Jelölések és megjegyzések a 180. oldalon.

Típus
ACQ580

-01-

Bemeneti 
értékek

Kimeneti értékek Hővesz-
teség

Légáram Vázméret
Max. áram Normál felhasználás

I1 Imax I2 Pn
A A A kW W m3/h

3 fázis Un = 230 V
04A7-2 4,7 6,3 4,7 0,75 45 43 R1
06A7-2 6,7 8,9 6,7 1,1 55 43 R1
07A6-2 7,6 11,9 7,6 1,5 66 43 R1
012A-2 12,0 19,1 12,0 3,0 106 43 R1
018A-2 16,9 22,0 16,9 4,0 133 43 R1
025A-2 24,5 32,7 24,5 5,5 174 101 R2
032A-2 31,2 43,6 31,2 7,5 227 101 R2
047A-2 47 62.4 47 11,0 322 179 R3
060A-2 60 83 60 15,0 430 179 R3
089A-2 89 135 89 22,0 619 139 R5
115A-2 115 158 115 30 835 139 R5
144A-2 144 205 144 37 1035 435 R6
171A-2 171 257 171 45 1251 450 R7
213A-2 213 304 213 55 1521 450 R7
276A-2 276 380 276 75 2061 550 R8

Típus
ACQ580-01-

Bemeneti értékek Kimeneti értékek Vázméret
I1 I2 Pn
A A1) kW

1 fázis Un = 230 V
04A7-2 3,3 2,2 0,37 R1
06A7-2 4,6 3,2 0,55 R1
07A6-2 6,3 4,2 0,75 R1
012A-2 8,9 6,0 1,1 R1
018A-2 11,8 6,8 1,5 R1
025A-2 17,3 9,6 2,2 R2
032A-2 30,4 15,2 4,0 R2
047A-2 42 22,0 5,5 R3
060A-2 55 28,0 7,5 R3
089A-2 81 42 11,0 R5
115A-2 111 54 15,0 R5
144A-2 137 68 18,5 R6
171A-2 153 80 22.0 R7
213A-2 209 104 30.0 R7
276A-2 258 130 37.0 R8

1) Folyamatos áramerősség, túlterhelhetőség nélkül
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 IEC értékek, Un = 400 V

Jelölések és megjegyzések a 180. oldalon.

Típus
ACQ580

-01-

Bemeneti 
értékek

Kimeneti értékek Hővesz-
teség

Légáram Vázméret
Max. áram Normál felhasználás

I1 Imax I2 Pn
A A A kW W m3/h

3 fázis Un = 400 V
02A7-4 2,6 3,2 2,6 0,75 69 43 R1
03A4-4 3,3 4,7 3,3 1,1 78 43 R1
04A1-4 4,0 5,9 4,0 1,5 87 43 R1
05A7-4 5,6 7,2 5,6 2,2 113 43 R1
07A3-4 7,2 10,1 7,2 3,0 127 43 R1
09A5-4 9,4 13,0 9,4 4,0 165 43 R1
12A7-4 12,6 15,3 12,6 5,5 237 43 R1
018A-4 17,0 22,7 17,0 7,5 265 101 R2
026A-4 25,0 30,6 25,0 11,0 418 101 R2
033A-4 32,0 44,3 32,0 15,0 514 179 R3
039A-4 38,0 56,9 38,0 18,5 570 179 R3
046A-4 45,0 67,9 45,0 22,0 709 179 R3
062A-4 62 81 62 30 957 134 R4
073A-4 73 109.8 73 37 1230 134 R4
088A-4 88 129.6 88 45 1316 139 R5
106A-4 106 156.6 106 55 1589 139 R5
145A-4 145 178 145 75 2061 435 R6
169A-4 169 247 169 90 2466 450 R7
206A-4 206 287 206 110 3006 450 R7
246A-4 246 350 246 132 3600 550 R8
293A-4 293 418 293 160 4356 550 R8
363A-4 363 498 363 200 5436 1150 R9
430A-4 430 545 430 250 6786 1150 R9
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 IEC értékek, Un = 480 V

Jelölések

Típus
ACQ580

-01-

Bemeneti 
értékek

Kimeneti értékek Hővesz-
teség

Légáram Vázméret
Max. áram Normál felhasználás

I1 Imax ILd PLd
A A A hp W m3/h

3 fázis Un = 480 V
02A7-4 2,1 2,9 2,1 1,0 69 43 R1
03A4-4 3,0 3,8 3,0 1,5 78 43 R1
04A1-4 3,4 5,4 3,5 2,0 87 43 R1
05A7-4 4,8 6,1 4,8 3,0 113 43 R1
07A3-4 6,0 7,2 6,0 3,0 127 43 R1
09A5-4 7,6 8,6 7,6 5,0 165 43 R1
12A7-4 11,0 13,7 12,0 7,5 237 43 R1
018A-4 14,0 19,8 14,0 10,0 265 101 R2
026A-4 21,0 25,2 23,0 15,0 418 101 R2
033A-4 27,0 37,8 27,0 20,0 514 179 R3
039A-4 34,0 48,6 34,0 25,0 570 179 R3
046A-4 40,0 61,2 44,0 30,0 709 179 R3
062A-4 52 76 52 40 957 134 R4
073A-4 65 104 65 50 1230 134 R4
088A-4 77 122 77 60 1316 139 R5
106A-4 96 148 96 75 1589 139 R5
145A-4 124 178 124 100 2061 435 R6
169A-4 156 247 156 125 2466 450 R7
206A-4 180 287 180 150 3006 450 R7
246A-4 240 350 240 200 3600 550 R8
293A-4 260 418 260 200 4356 550 R8
363A-4 361 542 361 300 5436 1150 R9
430A-4 414 542 414 350 6786 1150 R9

Un A hajtás névleges kimeneti feszültsége. A bemeneti feszültség tartományra (U1) 
vonatkozó leírás a Villamos hálózatra vonatkozó adatok (214. oldal) részben 
található. IEC besorolás esetén a frekvencia 50 Hz.

I1 Névleges bemeneti áramerősség. Folyamatos áramerősség effektív érték (a 
biztosító betétek és a kábelek méretezéséhez).

Imax Maximális kimeneti áramerősség. Az indításnál 2 mp-ig elérhető.
I2 Névleges kimeneti áramerősség. Maximális folyamatos kimeneti áramerősség 

effektív értéke (túlterhelés nélkül).
Pn A hajtás névleges teljesítménye. Jellemzően a motor teljesítménye (túlterhelés 

nélkül). A kW értékek a legtöbb 4 pólusú IEC motorhoz megfelelőek.
ILd Maximális áramerősség 10% túlterheléssel, 10 percenként 1 percig 

engedélyezett.
PLd Jellemző motor teljesítmény könnyú-üzemi alkalmazásnál (10% túlterhelés).
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 Méretezés
A hajtás méretezésének az alapja a motor névleges áramerőssége, feszültsége és 
teljesítménye. A motor névleges teljesítményének eléréséhez egy a motor névleges 
áramerősségével megegyező, vagy nagyobb áramerősségű hajtást kell választani. 
Illetve a hajtás névleges teljesítményének is vagy egyeznie kell, vagy nagyobb kell 
legyen a motor névleges teljesítményénél. A teljesítmény adatok az egyes 
feszültségtartományokban megegyeznek a tápfeszültség értékétől függetlenül.

Megjegyzés: A névleges értékek a kimeneti áramerősségre (I2) 40°C környezeti 
hőmérsékletig értendők. Magasabb hőmérsékleten a hajtás leértékelése szükséges. 

Megjegyzés: A DriveSize méretező segéd szoftver elérhető internetes oldalunkon  
(http://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize). Javasoljuk használatát a hajtás, 
motor és hajtómű kombináció kiválasztásánál.

http://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize
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Leértékelés
A kimenet terhelhetősége (I2, ILd,; vegye figyelembe, hogy Imax nem kerül 
leértékelésre) csökken bizonyos esetekben. Ha a motor névleges teljesítményére 
szükség van, méretezze túl a hajtást úgy, hogy a hajtás leértékelt kimeneti 
áramerőssége elegendő legyen a motor névleges feszültségen történő járatásának 
megtáplálásához.

Megjegyzés: Az ABB internetes oldalán elérhető DriveSize méretező szoftver 
(http://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize) alkalmas leértékelésse 
méretezésre is. 

Megjegyzés: Ha több befolyásoló helyzet egyidejűleg fenn áll, akkor a leértékelési 
hatások halmozódnak:

I2 (leértékelt) vagy ILd (leértékelt)) = (I2 vagy ILd) x (kapcsolási frekvencia miatti 
leértékelés) x (tengerszint feletti magasság miatti leértékelés) x (környezeti 
hőmérséklet miatti leértékelés). Ha nincs leértékelés, akkor (I2 vagy ILd) x 1,0.

Megjegyzés: A motornál is előfordulhat leértékelési tényező.

1. példa, IEC: A leértékelt áramerősség kiszámítása

Hajtás típusa: ACQ580-01-062A-4, IP21 védettséggel és 62 A névleges kimeneti 
áramerősséggel. Számoljuk ki a leértékelt kimeneti áramerősség értékét (I2) 4 kHz 
kapcsolási frekvencia, 1500 m tengerszint feletti magasság és 50°C környezeti 
hőmérséklet mellett:

1. Kapcsolási frekvencia miatti leértékelés (192. oldal): 
4 kHz-en nincs szükség leértékelésre.

2. Tengerszint feletti magasság miatti leértékelés (190. oldal): 
1500 m esetén a leértékelési tényező 1-1/10 000 m x (1500 - 1000) m = 0,95.
A leértékelt kimeneti áramerősség: I2 = 0,95 x 62 A = 58,9 A.

3. Környezeti hőmérséklet miatti leértékelés, IP21 (184. oldal): 
50°C esetén a leértékelési tényező 0,90. 
A leértékelt kimeneti áramerősség: I2 =0,90 x 58,9 A = 53,01 A

2. példa, IEC: A megfelelő hajtás kiválasztása számítással
Ha az adott alkalmazáshoz 12 A folyamatos motor áram szükséges (I2) 8 kHz 
kapcsolási frekvencia mellett, a tápfeszültség 400 V és a hajtás telepítési 
helyszínének tengerszint feletti magassága 1500 m és a környezeti hőmérséklet 
35°C, akkor a következő számítás segítségével választható ki a megfelelő hajtás:

http://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize
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1. Kapcsolási frekvencia miatti leértékelés (192. oldal):
A minimálisan szükséges hajtás méret: I2 = 12,0 A / 0,65 = 18,46 A, ahol 0,65 a 
8 kHz kapcsolási frekvencia miatti leértékelési tényező (R2...R3 vázméret).

2. Tengerszint feletti magasság miatti leértékelés (190. oldal): 
Az 1500 m miatti leértékelési tényező: 1-1/10 000 m x (1500-1000) m = 0,95.
Így a minimálisan szükséges hajtás méret: I2 = 18,46 A / 0,95 = 19,43 A

3. Környezeti hőmérséklet miatti leértékelés, IP21 (184. oldal): 
35 °C környezeti hőmérséklet miatt nem szükséges leértékeléssel számolni.

Az I2 számított értéke alapján a mérettáblázatból (a 179. oldalon kezdődően) az 
ACQ580-01-026A-4 az első, amely meghaladja az I2 = 19,43 A áramerősséget.
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 Környezeti hőmérséklet miatti leértékelés, IP21

IP21 hajtások, az alábbi kivételektől eltekintve

A +40...50 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti áramerősséget le kell értékelni 
minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti áramerősség 1%-ával. A kimeneti 
áramerősség értéke kiszámítható a névleges adatok táblázatban megadott érték és a 
leértékelési tényező (k az alábbi diagramon) szorzataként.
 

IP21 hajtás kivételek

-078A-4: A +40...45 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti áramerősséget le kell 
értékelni minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti áramerősség 1%-ával. 
A +45...50 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti áramerősséget le kell értékelni 
minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti áramerősség 2%-ával. A kimeneti 
áramerősség értéke kiszámítható a névleges adatok táblázatban megadott érték és a 
leértékelési tényező (k az alábbi diagramon) szorzataként.
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-302A-4: A +45...50°C hőmérséklet tartományban a kimeneti áramerősséget nem kell 
leértékelni. 

-099A-6, -125A-6, -144A-6: A +40...45°C hőmérséklet tartományban a kimeneti 
áramerősséget nem kell leértékelni. A +45...50°C hőmérséklet tartományban a 
kimeneti áramerősséget le kell értékelni minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti 
áramerősség 1%-ával. A kimeneti áramerősség értéke kiszámítható a névleges 
adatok táblázatban megadott érték és a leértékelési tényező (k az alábbi diagramon) 
szorzataként.
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 Környezeti hőmérséklet miatti leértékelés, IP55

IP55 hajtások, az alábbi kivételektől eltekintve 

A +40...50 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti áramerősséget le kell értékelni 
minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti áramerősség 1%-ával. A kimeneti 
áramerősség értéke kiszámítható a névleges adatok táblázatban megadott érték és a 
leértékelési tényező (k az alábbi diagramon) szorzataként.

IP55 hajtás kivételek

-077A-4 and -078A-4; -075A-2: A +40...45 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti 
áramerősséget le kell értékelni minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti 
áramerősség 1%-ával. A +45...50 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti 
áramerősséget le kell értékelni minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti 
áramerősség 2%-ával. A kimeneti áramerősség értéke kiszámítható a névleges 
adatok táblázatban megadott érték és a leértékelési tényező (k az alábbi diagramon) 
szorzataként.

-260A-4,  -293A-4, -361A-4 and -363A-4; -273A-2, -276A-2: A +40...45 °C 
hőmérséklet tartományban a kimeneti áramerősséget le kell értékelni minden további 
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1 °C-nál a névleges kimeneti áramerősség 1%-ával. A +45...50 °C hőmérséklet 
tartományban a kimeneti áramerősséget le kell értékelni minden további 1 °C-nál a 
névleges kimeneti áramerősség 2,5%-ával. A kimeneti áramerősség értéke 
kiszámítható a névleges adatok táblázatban megadott érték és a leértékelési tényező 
(k az alábbi diagramon) szorzataként.

-414A-4 and -430A-4: A +35...40 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti 
áramerősséget le kell értékelni minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti 
áramerősség 3,2%-ával. A +40...45 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti 
áramerősséget le kell értékelni minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti 
áramerősség 0,85%-ával. A +45...50 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti 
áramerősséget le kell értékelni minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti 
áramerősség 2,2%-ával. A kimeneti áramerősség értéke kiszámítható a névleges 
adatok táblázatban megadott érték és a leértékelési tényező (k az alábbi diagramon) 
szorzataként
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-302A-4: A +40...50°C hőmérséklet tartományban a kimeneti áramerősséget nem kell 
leértékelni.. 

-099A-6, -125A-6, -144A-6: A +40...45°C hőmérséklet tartományban a kimeneti 
áramerősséget nem kell leértékelni. A +45...50°C hőmérséklet tartományban a 
kimeneti áramerősséget le kell értékelni minden további 1 °C-nál a névleges kimeneti 
áramerősség 1%-ával. A kimeneti áramerősség értéke kiszámítható a névleges 
adatok táblázatban megadott érték és a leértékelési tényező (k az alábbi diagramon) 
szorzataként.
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-192A-6: A +40…50 °C hőmérséklet tartományban alkalmazandó leértékelés erre a 
hajtás méretre még nincs meghatározva.

-242A-6: A +40…45 °C hőmérséklet tartományban a kimeneti áramerősséget le kell 
értékelni minden további 3,5°C-nál a kimeneti áramerősség 1%-ával. A maximális 
megengedett környezeti hőmérséklet 45°C. A kimeneti áramerősség értéke 
kiszámítható a névleges adatok táblázatban megadott érték és a leértékelési tényező 
(k az alábbi diagramon) szorzataként.
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-271A-6:  A maximum megengedett környezeti hőmérséklet 35 °C. 

 Tengerszint feletti magasság miatti leértékelés
Az 1000…4000 m tengerszint feletti magasság tartományban a leértékelés mértéke 
1% 100 méterenként.

Megjegyzés: A sarkosan földelt hálózatokra 2000 m felett egyedi megfontolások 
vannak. További információért keresse a helyi ABB irodát.

A kimeneti áramerősség értéke kiszámítható a névleges adatok táblázatban 
megadott érték és a leértékelési tényező (k) szorzataként, ami x méterre 
(1000 m ≤ x ≤ 4000 m)
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Tengerszint feletti magasság és környezeti hőmérséklet

Ha a környezeti hőmérséklet 40°C-nál kisebb, a környezeti hőmérséklet miatti 
leértékelés mértéke csökkenthető 1°C-onként 1,5% értékkel. Néhány tengerszint 
feletti magasság miatti leértékelési görbét az alábbi ábra tartalmaz. Még pontosabb 
leértékelés számításhoz használja a DriveSize méretező szoftvert. 

Ha a környezeti hőmérséklet 40°C-nál kisebb, akkor a tengerszint felett magasság 
miatti leértékelés csökkenthető. Például: ha a környezeti hőmérséklet 30°C, akkor a 
leértékelési tényező: 1 - 1,5% x 10 = 0,85. Így a kimeneti áramerősséget 35%-kal 
elegendő csökkenteni a 4000 m tengerszint feletti magasságnál előírt 40% helyett.

Megjegyzés: Ellenőrizze a villamos hálózati előírásokat 2000 m felett, lásd Telepítés 
helyének tengerszint feletti magassága (225. oldal). Ellenőrizze a törpefeszültségre 
vonatkozó előírásokat 2000 m felett, lásd Szigetelési zónák, R1…R5 (221. oldal) és 
Szigetelési zónák, R6…R9 (222. oldal)

Leértékelési tényező 1.00

Leértékelési tényező 0.95

Leértékelési tényező 0.9

Leértékelési tényező 0.85

Leértékelési tényező 0.80

1500 m

1000 m

+25 °C +30 °C +40 °C+35 °C+20 °C

2000 m

2500 m

3000 m

3500 m

4000 m

1.00

0.95

0.85

0.90

0.80



192   Műszaki adatok

 Kapcsolási frekvencia miatti leértékelés
A kimeneti áramerősség értéke kiszámítható a névleges adatok táblázatban 
megadott áramerősség érték és az alábbi táblázatban megadott leértékelési tényező 
szorzataként.

Megjegyzés: Ha a 97.02 Minimum kapcsolási frekvencia paraméter értékének 
megváltoztatásával a hajtást az alábbi táblázat alapján szükséges leértékelni. A 
97.01 Kapcsolási frekvencia referencia paraméter megváltoztatása esetén nincs 
szükség a hajtás leértékelésére. 

IEC 
Vázméret Típus

ACQ580-01-
Leértékelés tényező (k) a minimum kapcsolási 

frekvenciákhoz 40°C hőmérsékleten 
1 kHz 2 kHz 4kHz 8 kHz 12 kHz

3 fázis, Un = 230 V
R1 04A7-2...018A-2 1 1 1 0,89 0,80
R2 025A-2...032A-2 1 1 1 0,86 0,74
R3 047A-2...060A-2 1 1 1 0,85 0,72
R5 089A-2...115A-2 1 1 1 0,89 0,79
R6 144A-2 1 1 1 0,90 0,80
R7 171A-2...213A-2 1 1 1 0,90 0,80
R8 276A-2 1 1 1 Még nincs 

meghatározva
Még nincs 

meghatározva
3 fázis, Un = 400 V

R1 02A7-4…12A7-4 1 1 1 0,67 0,50
R2 018A-4…026A-4 1 1 1 0,65 0,48
R3 033A-4…046A-4 1 1 1 0,65 0,48
R4 062A-4 1 1 1 0,82 0,64
R4 073A-4 1 1 1 0,73 0,55
R5 088A-4…106A-4 1 1 1 0,71 0,57
R6 145A-4 1 0,97 0,84 0,66 0,52
R7 169A-4…206A-4 1 0,98 0,89 0,71 0,53
R8 246A-4…293A-4 1 0,96 0,82 0,61 0,45
R9 363A-4…430A-4 1 0,95 0,79 0,58 0,43

3AXD00000586715.xls M
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 Kapcsolási frekvencia miatti leértékelés kimeneti áramerősség 
értékekkel 

Az alábbi táblázat az egyes hajtások kimeneti áramerősségeit tartalmazza különböző 
kapcsolási frekvenciák esetén. Vegye figyelembe, hogy egyéb leértékelési tényezők 
(pl.: környezeti hőmérséklet, vagy tengerszint feletti magasság miatt) szintén 
hatással lehetnek a kimeneti áramerősség értékére.

IEC
Típus

ACQ580-01-
Névleges
kimenet

Névleges kimeneti áramerősség (I2) a minimum 
kapcsolási frekvenciákhoz 40°C hpmérsékleten

Vázméret

I2 1 kHz 2 kHz 4 kHz 8 kHz 12 kHz 16 kHz
A A A A A A A

3 fázis, U1 = 230 V
04A7-2 4,7 4,7 4,7 4,7 4,2 3,8 3,4 R1
06A7-2 6,7 6,7 6,7 6,7 6,0 5,4 4,8 R1
07A6-2 7,6 7,6 7,6 7,6 6,8 6,1 5,5 R1
012A-2 12,0 12,0 12,0 12,0 10,7 9,6 8,6 R1
018A-2 16,9 16,9 16,9 16,9 15,0 13,5 12,1 R1
025A-2 24,5 24,5 24,5 24,5 21,1 18,1 15,9 R2
032A-2 31,2 31,2 31,2 31,2 26,8 23,1 20,3 R2
047A-2 46,7 46,7 46,7 46,7 39,7 33,6 29,4 R3
060A-2 60 60 60 60 51 43.2 37,8 R3
089A-2 89 89 89 89 79 70 62 R5
115A-2 115 115 115 115 103 91 81 R5
144A-2 144 144 144 144 130 116 101 R6
171A-2 171 171 171 171 154 137 120 R7
213A-2 213 213 213 213 192 171 149 R7
276A-2 276 276 276 276 N/A N/A N/A R8

Típus
ACQ580-01-

Névleges 
kimenet

Névleges kimeneti áramerősség (I2) a minimum 
kapcsolási frekvenciákhoz 40°C hpmérsékleten

Vázméret

I2 1 kHz 2 kHz 4 kHz 8 kHz 12 kHz 16 kHz
A A A A A A A

3 fázis, U1 = 400 V
02A7-4 2,6 2,6 2,6 2,6 1,7 1,3 N/A R1
03A4-4 3,3 3,3 3,3 3,3 2,2 1,7 N/A R1
04A1-4 4,0 4,0 4,0 4,0 2,7 2,0 N/A R1
05A7-4 5,6 5,6 5,6 5,6 3,8 2,8 N/A R1
07A3-4 7,2 7,2 7,2 7,2 4,8 3,6 N/A R1
09A5-4 9,4 9,4 9,4 9,4 6,3 4,7 N/A R1
12A7-4 12,6 12,6 12,6 12,6 8,4 6,3 N/A R1
018A-4 17,0 17,0 17,0 17,0 11,1 8,2 N/A R2
026A-4 25,0 25,0 25,0 25,0 16,3 12,0 N/A R2
033A-4 32,0 32,0 32,0 32,0 20,8 15,4 N/A R3
039A-4 38,0 38,0 38,0 38,0 24,7 18,2 N/A R3
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046A-4 45,0 45,0 45,0 45,0 29,3 21,6 N/A R3
062A-4 62 62 62 62 51 39,7 N/A R4
073A-4 73 73 73 73 53 40,2 N/A R4
088A-4 88 88 88 88 62 50 N/A R5
106A-4 106 106 106 106 75 60 N/A R5
145A-4 145 145 141 122 96 75 N/A R6
169A-4 169 169 166 150 120 90 N/A R7
206A-4 206 206 202 183 146 109 N/A R7
246A-4 246 246 236 202 150 111 N/A R8
293A-4 293 293 281 240 179 132 N/A R8
363A-4 363 363 345 287 211 156 N/A R9
430A-4 430 430 409 340 249 185 N/A R9

Típus
ACQ580-01-

Névleges 
kimenet

Névleges kimeneti áramerősség (I2) a minimum 
kapcsolási frekvenciákhoz 40°C hpmérsékleten

Vázméret

I2 1 kHz 2 kHz 4 kHz 8 kHz 12 kHz 16 kHz
A A A A A A A

3 fázis, U1 = 480 V
02A7-6 2,7 2,7 2,7 2,7 1,9 1,5 1,1 R2
03A9-6 3,9 3,9 3,9 3,9 2,8 2,1 1,6 R2
06A1-6 6,1 6,1 6,1 6,1 4,4 3,3 2,4 R2
09A0-6 9,0 9,0 9,0 9,0 6,5 4,9 3,6 R2
011A-6 11,0 11,0 11,0 11,0 7,9 5,9 4,4 R2
017A-6 17,0 17,0 17,0 17,0 12,2 9,2 6,8 R2
022A-6 22,0 22,0 22,0 22,0 15,4 11,0 7,5 R3
027A-6 27,0 27,0 27,0 27,0 18,9 13,5 9,2 R3
032A-6 32,0 32,0 32,0 32,0 22,4 16,0 10,9 R3
041A-6 41,0 41,0 41,0 41,0 28,7 20,9 14,8 R5
052A-6 52 52 52 52 36,4 26,5 18,7 R5
062A-6 62 62 62 62 43,4 31,6 22,3 R5
077A-6 77 77 77 77 54 39,3 27,7 R5
099A-6 99 99 99 99 65 50 N/A R7
125A-6 125 125 125 125 83 63 N/A R7
144A-6 144 144 144 144 95 72 N/A R8
192A-6 192 192 192 192 127 96 N/A R9
242A-6 242 242 242 201 160 121 N/A R9
271A-6 271 271 271 201 179 136 N/A R9

Típus
ACQ580-01-

Névleges 
kimenet

Névleges kimeneti áramerősség (I2) a minimum 
kapcsolási frekvenciákhoz 40°C hpmérsékleten

Vázméret

I2 1 kHz 2 kHz 4 kHz 8 kHz 12 kHz 16 kHz
A A A A A A A
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 Kimeneti frekvencia miatti leértékelés

A kimeneti frekvencia miatti leértékelés valamennyi hajtás típust érinti ACQ580-01-
106A-4 (R5) méretig. A kimeneti áramerrőséget az alábbi k tényező korlátozza 5 Hz 
abszolút kimeneti frekvencia (f_abs) alatt: 

k = 2/3 + 1/3 x (f_abs / 5 Hz)
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Biztosító betétek (IEC)
A betáp kábel és a hajtás zárlat elleni védelmére alkalmazható gG, uR és aR típusú 
olvadóbetétek adatait az alábbi táblázatok tartalmazzák. Az R1...R9 vázméretekhez 
bármelyik típus alkalmazható, ha elegendően gyors működésű. A működési időt a 
táphálózati impedanciától és a tápkábel keresztmetszetétől és hosszától függ.

Megjegyzés 1: Lásd még: Termikus túlterhelés elleni védelem és a zárlatvédelem 
megvalósítása (104. oldal).

Megjegyzés 2: A javasolt méretnél nagyobb áramerősségű betétek használata nem 
nem megengedett.

Megjegyzés 3: Más gyártó biztosító betét típusai is alkalmazhatók, amennyiben 
megfelelnek az alábbi táblázatok előírásainak és a betétek olvadási görbéi közel 
megegyeznek a táblázatokban megadott típusok olvadási görbéivel.

 gG betétek (IEC)
Ellenőrizze a biztosító betét áram-idő görbéjét és bizonyosodjon meg arról, 
hogy a kiválasztott betét működési ideje 0,5 s-nál kisebb. Kövesse a helyi 
előírásokat. 

Típus
ACQ580-01-

Min. zárlati 
áram1)

Bemeneti 
áram

gG (IEC 60269)

Névleges 
áram

I2t Névleges 
feszültség

 ABB típus IEC
60269 
méretA A A A2s V

3 fázis, Un = 230 V
04A7-2 200 4,7 25 2500 500 OFAF000H25 000
06A7-2 200 6,7 25 2500 500 OFAF000H25 000
07A6-2 200 7,6 25 2500 500 OFAF000H25 000
012A-2 200 12,0 25 2500 500 OFAF000H25 000
018A-2 200 16,9 25 2500 500 OFAF000H25 000
025A-2 320 24,5 40 7700 500 OFAF000H40 000
032A-2 320 31,2 40 7700 500 OFAF000H40 000
047A-2 500 46,7 63 20100 500 OFAF000H63 000
060A-2 500 60 63 20100 500 OFAF000H63 000
089A-2 1300 89 125 103000 500 OFAF00H125 00
115A-2 1300 115 125 103000 500 OFAF00H125 00
144A-2 1700 144 200 300000 500 OFAF0H200 0
171A-2 2300 171 250 600000 500 OFAF0H250 0
213A-2 3300 213 315 710000 500 OFAF1H315 1
276A-2 5500 276 400 1100000 500 OFAF2H400 2

3 fázis, Un = 400 vagy 480 V
02A7-4 32 2,6 4 55 500 OFAF000H4 000
03A4-4 48 3,3 6 110 500 OFAF000H6 000
04A1-4 48 4,0 6 110 500 OFAF000H6 000
05A7-4 80 5,6 10 360 500 OFAF000H10 000
07A3-4 80 7,2 10 360 500 OFAF000H10 000
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09A5-4 128 9,4 16 740 500 OFAF000H16 000
12A7-4 128 12,6 16 740 500 OFAF000H16 000
018A-4 200 17,0 25 2500 500 OFAF000H25 000
026A-4 256 25,0 32 4000 500 OFAF000H32 000
033A-4 320 32,0 40 7700 500 OFAF000H40 000
039A-4 400 38,0 50 16000 500 OFAF000H50 000
046A-4 500 45,0 63 20100 500 OFAF000H63 000
062A-4 800 62 80 37500 500 OFAF000H80 000
073A-4 1000 73 100 65000 500 OFAF000H100 000
088A-4 1000 88 100 65000 500 OFAF000H100 000
106A-4 1300 106 125 103000 500 OFAF00H125 00
145A-4 1700 145 160 185000 500 OFAF00H160 00
169A-4 3300 169 250 600000 500 OFAF0H250 0
206A-4 5500 206 315 710000 500 OFAF1H315 1
246A-4 6400 246 355 920000 500 OFAF1H355 1
293A-4 7800 293 425 1300000 500 OFAF2H425 2
363A-4 9400 363 500 2000000 500 OFAF2H500 2
430A-4 10200 430 630 2800000 500 OFAF3H630 3

1) A berendezés minimális rövidzárlati áramerőssége

Típus
ACQ580-01-

Min. zárlati 
áram1)

Bemeneti 
áram

gG (IEC 60269)

Névleges 
áram

I2t Névleges 
feszültség

 ABB típus IEC
60269 
méretA A A A2s V
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 uR és aR betétek (IEC)
Típus

ACQ580
-01-

Min. zárlati 
áram1)

Bemeneti 
áram

uR vagy aR (DIN 43620 késes kivitel)
Bemeneti 

áram
I2t Névleges 

feszültség
 Bussmann 

típus
IEC 60269 

méret

A A A A2s V
3 fázis, Un = 230 V

04A7-2 120,0 4,7 40,0 460 690 170M1563 000
06A7-2 120,0 6,7 40,0 460 690 170M1563 000
07A6-2 120,0 7,6 40,0 460 690 170M1563 000
012A-2 120,0 12,0 40,0 460 690 170M1563 000
018A-2 120,0 16,9 40,0 460 690 170M1563 000
025A-2 170,0 24,5 63,0 1450 690 170M1565 000
032A-2 170,0 31,2 63,0 1450 690 170M1565 000
047A-2 280,0 46,7 80,0 2550 690 170M1566 000
060A-2 280,0 60 80,0 2550 690 170M1566 000
089A-2 700,0 89 200 15000 690 170M3815 1
115A-2 700,0 115 200 15000 690 170M3815 1
144A-2 1000 144 315 46500 690 170M3817 1
171A-2 1280 171 450 105000 690 170M5809 2
213A-2 1450 213 500 155000 690 170M5810 2
276A-2 2050 276 630 220000 690 170M6810 3

3 fázis, Un = 400 or 480 V
02A7-4 65 2,6 25 130 690 170M1561 000
03A4-4 65 3,3 25 130 690 170M1561 000
04A1-4 65 4,0 25 130 690 170M1561 000
05A7-4 65 5,6 25 130 690 170M1561 000
07A3-4 65 7,2 25 130 690 170M1561 000
09A5-4 65 9,4 25 130 690 170M1561 000
12A7-4 65 12,6 25 130 690 170M1561 000
018A-4 120 17,0 40 460 690 170M1563 000
026A-4 120 25,0 40 460 690 170M1563 000
033A-4 170 32,0 63 1450 690 170M1565 000
039A-4 170 38,0 63 1450 690 170M1565 000
046A-4 280 45,0 80 2550 690 170M1566 000
062A-4 380 62 100 4650 690 170M1567 000
073A-4 480 73 125 8500 690 170M1568 000
088A-4 700 88 160 16000 690 170M1569 000
106A-4 1280 106 315 46500 690 170M3817 1
145A-4 1280 145 315 46500 690 170M3817 1
169A-4 1800 169 450 105000 690 170M5809 2
206A-4 2210 206 500 145000 690 170M5810 2
246A-4 3010 246 630 275000 690 170M5812 2
293A-4 4000 293 800 490000 690 170M6812D 3
363A-4 5550 363 1000 985000 690 170M6814D 3
430A-4 7800 430 1250 2150000 690 170M8554D 3

1) A berendezés minimális rövidzárlati áramerőssége
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Típus
ACQ580

-01-

Min. zárlati 
áram1)

Bemeneti 
áram

uR vagy aR (DIN 43653 csavaros kivitel)
Nominal 
current

I2t Névleges 
feszültség

 Bussmann 
típus

IEC 60269 
méret

A A A A2s V
3 fázis, Un = 400 or 480 V

02A7-4 65 2,6 25 130 690 170M1311 0
03A4-4 65 3,3 25 130 690 170M1311 0
04A1-4 65 4,0 25 130 690 170M1311 0
05A7-4 65 5,6 25 130 690 170M1311 0
07A3-4 65 7,2 25 130 690 170M1311 0
09A5-4 65 9,4 25 130 690 170M1311 0
12A7-4 65 12,6 25 130 690 170M1311 0
018A-4 120 17,0 40 460 690 170M1313 0
026A-4 120 25,0 40 460 690 170M1313 0
033A-4 170 32,0 63 1450 690 170M1315 0
039A-4 170 38,0 63 1450 690 170M1315 0
046A-4 280 45,0 80 2550 690 170M1316 0
062A-4 380 62 100 4650 690 170M1417 0
073A-4 480 73 125 8500 690 170M1318 0
088A-4 700 88 160 16000 690 170M1319 0
106A-4 700 106 200 15000 690 170M3015 1
145A-4 1000 145 250 28500 690 170M3016 1
169A-4 1280 169 315 46500 690 170M3017 1
206A-4 1520 206 350 68500 690 170M3018 1
246A-4 2050 246 450 105000 690 170M5009 2
293A-4 2200 293 500 145000 690 170M5010 2
363A-4 3100 363 630 275000 690 170M5012 2
430A-4 3600 430 700 405000 690 170M5013 2

1) A berendezés minimális rövidzárlati áramerőssége
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Megszakítók (IEC)
A megszakítók védelmi karakterisztikája függ a megszakító típusától, felépítésétől és 
beállításaitól. A táphálózat zárlati teljesítményére vonatkozóan is vannak 
korlátozások.

FIGYELEM! A megszakítók felépítése és működési elve miatt, a gyártmánytól 
függetlenül, zárlat esetén a megszakítóból forró ionizált gázok szabadulhatnak 
ki. A biztonságos alkalmazás érdekében fordítson különös figyelmet a 
megszakító elhelyezésére és telepítésére. A gyártó előírásainak betartása 
kötelező.

Az alábbi táblázat alkalmazható megszakító típusokat tartalmaz. Más típusok, 
gyártmányok is használhatók, amennyiben azonos villamos karakterisztikával 
rendelkeznek. Az ABB semmilyen felelősséget nem vállal az alábbiakban fel nem 
sorolt megszakítók megfelelő működéséért és védelmi funkcióiért. Továbbá, 
amennyiben az ABB javaslatait nem tartják be, a hajtással kapcsolatban olyan 
problémákat tapasztalhat, amelyekre nem terjed ki a gyári garancia.  

Típus
ACQ580

-01-

Kismegszakítók és kompakt megszakítók
ABB típus Max. 

zárlati 
áram

Tmax 
vázméret 

XT / T 
osztály

Tmax 
méret

Electroniku
s kioldó

Megszakító és 
védelem SACE 
rendelési kód

Isc 
kA A A A

3 fázis, Un = 400 or 480 V
02A7-4 S 203P-B/C/Z 10 20 N/A N/A N/A N/A
03A4-4 S 203P-B/C/Z 10 20 N/A N/A N/A N/A
04A1-4 S 203P-B/C/Z 10 20 N/A N/A N/A N/A
05A7-4 S 203P-B/C/Z 10 20 N/A N/A N/A N/A
07A3-4 S 203P-B/C/Z 10 20 N/A N/A N/A N/A
09A5-4 S 203P-B/C/Z 10 20 N/A N/A N/A N/A
12A7-4 S 203P-B/C/Z 16 20 N/A N/A N/A N/A
018A-4 S 203P-B/C/Z 20 20 N/A N/A N/A N/A
026A-4 S 203P-B/C/Z 25 20 N/A N/A N/A N/A
033A-4 S 203P-B/C/Z 32 12 N/A N/A N/A N/A
039A-4 S 203P-B/C/Z 40 12 N/A N/A N/A N/A
046A-4 S 203P-B/C/Z 50 12 N/A N/A N/A N/A
062A-4 S 803S-B/C 80 50 N/A N/A N/A N/A
073A-4 S 803S-B/C 80 50 N/A N/A N/A N/A
088A-4 S 803S-B/C 100 50 N/A N/A N/A N/A
106A-4 S 803S-B/C 125 50 N/A N/A N/A N/A
145A-4 XT4 L 250 Ekip LS/I 

In=250 3p F F
65 XT4 250 250 1SDA068555R1
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169A-4 XT4 L 250 Ekip LS/I 
In=250 3p F F

65 XT4 250 250 1SDA068555R1

206A-4 T4 L 320 PR221DS-
LS/I In=320 3p F F

65 T4 320 320 1SDA054141R1

246A-4 T5 L 400 PR221DS-
LS/I In=400 3p F F

65 T5 400 400 1SDA054365R1

293A-4 T5 L 630 PR221DS-
LS/I In=630 3p F F

65 T5 630 630 1SDA054420R1

363A-4 T5 L 630 PR221DS-
LS/I In=630 3p F F

65 T5 630 630 1SDA054420R1

430A-4 T5 L 630 PR221DS-
LS/I In=630 3p F F

65 T5 630 630 1SDA054420R1

Típus
ACQ580

-01-

Kismegszakítók és kompakt megszakítók
ABB típus Max. 

zárlati 
áram

Tmax 
vázméret 

XT / T 
osztály

Tmax 
méret

Electroniku
s kioldó

Megszakító és 
védelem SACE 
rendelési kód

Isc 
kA A A A
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Fizikai méretek, súly adatok és szabad hely igények

    

Vázméret Fizikai méretek és súly adatok
IP21

H1 H2 H3 H4 W D Súly
mm mm mm mm mm mm kg

R1 N/A N/A 373 331 125 223 4,6
R2 N/A N/A 473 432 125 229 6,6
R3 N/A1) N/A1) 454 490 203 229 11,8
R4 N/A1) N/A1) 600 636 203 257 19,0
R5 596 596 732 633 203 295 28,3
R6 548 549 727 589 252 369 42,4
R7 600 601 880 641 284 370 54,0
R8 680 677 965 721 300 393 69,0
R9 680 680 955 741 380 418 97,0

1) Beépített kábel/bevezető dobozzal rendelkező vázméretek

IP21, R5…R9IP21, R3…R4
W D W D

H
3 H
4

H
3

H
1

H
2

H
4

IP21 és IP55, R1…R2Jelölések
IP21
H1 R5.…R9: Hátlapi magasság a 

kábel/bevezető doboz nélkül 
H2 R5.…R9: Előlapi magasság a 

kábel/bevezető doboz nélkül
H3 R3.…R4: Előlapi magasság, 

R1…R2, R5.…R9: Előlapi magasság 
a kábel/bevezető dobozzal

H4 R1.…R4: Hátlapi magasság, 
R5.…R9: Hátlapi magasság a 
kábel/bevezető dobozzal

W Szélesség
D Mélység

H
3H
4

D
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Vázméret Fizikai méretek és súly adatok
IP55

H3 H4 W D Súly
mm mm mm mm kg

R1 403 331 128 233 4,8
R2 503 432 128 239 6,8
R3 456 490 206 237 13,0
R4 600 636 203 265 20,0
R5 732 633 203 320 29,0
R6 727 589 252 380 43,0
R7 880 641 284 381 56,0
R8 965 721 300 452 77,0
R9 955 741 380 477 103,0

Jelölések
IP55 Tető nélkül
H3 R3.…R4: Előlapi magasság, R1…R2 2) és R5.…R9: Előlapi magasság a kábel/bevezető 

dobozzal
H4 R3.…R4: Hátlapi magasság, R1…R2 2) és R5.…R9: Hátlapi magasság a kábel/bevezető 

dobozzal
W Szélesség
D Mélység
2) Ládsd H3 és H4 az R1...R2 vázméretekhez tartozó ábrán a 202. oldalon

W D

H
4

H
3

IP55, R5…R9IP55, R3…R4
W D

H
4

H
3
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Jelöléseket lásd a 203. oldalon.

Vázméret Fizikai méretek és súly adatok főkapcsolóval és EMC 
C1 szűrő opcióval

(+F278, +F316, +E223), IP55
H3 H4 W D Weight
mm mm mm mm kg

R1 403 331 128 255 5,4
R2 503 432 128 257 7,4
R3 733 519 207 258 15,0
R4 879 665 206 286 23,3
R5 1023 626 203 342 33,0

3AXD00000586715.xls M

Vázméret Fizikai méretek szeparált hűtésű kivitel esetén (+C135),
IP21 és IP55

H W D1 D2
mm mm mm mm

R1 461 206 133 109
R2 551 206 130 114
R3 613 290 118 116
R4 776 290 120 137
R5 776 290 124 173
R6 672 374 194 170
R7 722 406 195 169
R8 814 433 202 184
R9 804 502 204 209

3AXD00000586715.xls M
H Magasság a beépítő kerettel
W Szélesség a beépítő kerettel
D1 A hajtás mélysége a beépítő keret külső felületétől kifelé
D2 A hajtás mélysége a beépítő keret külső felületétől befelé
D3 A tető mélysége a beépítő keret külső felületétől befelé (csak 

UL Type 12 esetén)
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2) Szeparált hűtésű kialakítással kapcsolatban:
• A villamos szekrény külseje határozza meg a függőleges elhelyezést, ugyanis itt szükséges a hűtés.
• A villamos szekrény belsejében nincsenek korlátozások; gyakorlatilag a külső elhelyezés határozza meg 

a hajtások közötti távolságot.
• A villamos szekrény belsejében lévő tér addig használható, ameddig az alábbi követelmények 

teljesülnek:
• A hőveszteség a szekrényen belül megfelel a hardver kézikönyv előírásainak
• Kellő szabad hely a karbantartási és szerviz feladatok ellátásához
• A kábelek hajlítása és vezetése megfelelő

R1…R3, IP211,2)

D2

D1

W

H

R1…R3, IP55 (UL Type 12)1,2)

D2

D3

D1

1) A szeparált hűtésű 
kialakítással az 
egyes vázméretek-
hez elérhető védett-
ségről (hátoldali és 
előlapi oldala a 
hajtásoknak) további 
információt a Flange 
mounting kit 
installation 
supplement 
(3AXD50000019100 
[English]) tartalmaz.

R4…R9, IP55 (UL Type 12)1,2)R4…R9, IP211,2)

W

H

D2

D1

D3

D2

D1

1) A szeparált hűtésű 
kialakítással az 
egyes vázméretek-
hez elérhető védett-
ségről (hátoldali és 
előlapi oldala a 
hajtásoknak) további 
információt a Flange 
mounting kit 
installation 
supplement 
(3AXD50000019100 
[English]) tartalmaz.
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Vázméret Szabad hely, IP21
Függőleges felszerelés

szabadon álló
Függőleges felszerelés
Egymás mellé szerelt

Felette Alatta1) Mellette Felette Alatta1) Közöttük
mm mm mm mm mm mm

R1 150 86 150 200 200 0
R2 150 86 150 200 200 0
R3 200 53 150 200 200 0
R4 53 200 150 200 200 0
R5 100 200 150 200 200 0
R6 155 300 150 200 300 0
R7 155 300 150 200 300 0
R8 155 300 150 200 300 0
R9 200 300 150 200 300 0

3AXD00000586715.xls M
1) Az alsó szabad hely igény mindig a hajtás keretétől mérve értendő, nem a kábel doboztól 

Vázméret Szabad hely, IP21
 Vízszintes felszerelés

Felette2) Alatta2,3) Közöttük2)

mm mm mm
R1 150 86 30/200
R2 150 86 30/200
R3 200 53 30/200
R4 30 200 30/200
R5 30 200 30/200

3AXD00000586715.xls M
1) Megjegyzés: Vízszintes felszereléssel csak IP20 védettség 

érhető el. 
2) Meghatározást lásd az 53. oldalon található ábrán
3) Az alsó szabad hely igény mindig a hajtás keretétől mérve 

értendő, nem a kábel doboztól
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Lásd a A telepítés helyének ellenőrzése (50. oldal) pontban található ábrák.

Megjegyzés: IP55  védettség nem jelenti azt, hogy a hajtás kültérre telepíthető. 
Kültérre telepítéssel kapcsolatban keresse a helyi ABB irodát a vonatkozó 
előírásokért. A speciális előírások be nem tartása garanciavesztést eredményez.

Vázméret Szabad hely,  IP55
Függőleges felszerelés

Szabadon álló
Függőleges felszerelés
Egymás mellé szerelt

Felette Alatta1) Mellette Felette Alatta1) Közöttük
mm mm mm mm mm mm

R1 137 116 150 200 200 0
R2 137 116 150 200 200 0
R3 200 53 150 200 200 0
R4 53 200 150 200 200 0
R5 100 200 150 200 200 0
R6 155 300 150 200 300 0
R7 155 300 150 200 300 0
R8 155 300 150 200 300 0
R9 200 300 150 200 300 0

3AXD00000586715.xls M
1) Az alsó szabad hely igény mindig a hajtás keretétől mérve értendő, nem a kábel doboztól

Vázméret Szabad hely, IP551)

 Vízszintes felszerelés
Felette3) Alatta2,3) Közöttük3)

mm mm mm
R1 137 116 30/200
R2 137 116 30/200
R3 200 53 30/200
R4 30 200 30/200
R5 30 200 30/200

3AXD00000586715.xls M
1) Megjegyzés: IP55 hajtást vízszintesen felszerelve IP21 védettség érhető el.
2) Meghatározást lásd az 53. oldalon található ábrán
3) Az alsó szabad hely igény mindig a hajtás keretétől mérve értendő, nem a 

kábel doboztól
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Hődisszipáció, hűtés és zaj adatok
A légáramlás iránya: lentről felfelé.

 Hűtő levegő áramlás, hőveszteség és szabadon álló hajtások zaj 
adatai

Az alábbi táblázat a főáramkör hőveszteség adatait tartalmazza névleges terhelés  
mellett, illetve a vezérlő áramkör hőveszteségét minimális (I/O, bővítő modulok és 
panel nélkül) és maximális (minden digitális bemenet és relé kimenet I állásban, 
panel, bővítő modul és ventilátor üzemel) terhelés mellett. A teljes hőveszteség a 
főáramkör és a vezérlő áramkör hőveszteségeinek összege. A kapcsolószekrény 
vagy a kapcsolótér hűtésének tervezéséhez a teljes hőveszteség adatokkal 
számoljon. 

IEC  
Típus

ACQ580
-01-

Hőveszteség Légáram Zaj Váz-
méretFőáramkör 

névleges I1 
és I2 esetén

Vezérlő 
áramkör 
minimum

Vezérlő 
áramkör

maximum

Fő- és vezérlő 
áramkör

maximum
W W W W m3/h CFM dB(A)

3 fázis, Un = 230 V
04A7-2 20 3,5 25 51 43 25 59 R1
06A7-2 30 3,5 25 70 43 25 59 R1
07A6-2 41 3,5 25 80 43 25 59 R1
012A-2 81 3,5 25 142 43 25 59 R1
018A-2 108 3,5 25 228 43 25 59 R1
025A-2 149 3,5 25 253 101 59 64 R2
032A-2 203 3,5 25 358 101 59 64 R2
047A-2 297 3,5 25 527 179 105 76 R3
060A-2 405 3,5 25 775 179 105 76 R3
089A-2 594 3,5 25 876 139 82 63 R5
115A-2 810 3,5 25 1285 139 82 63 R5
144A-2 999 4,1 36 1932 435 256 67 R6
171A-2 1215 4,1 36 2000 450 265 67 R7
213A-2 1485 4,1 36 2854 450 265 67 R7
276A-2 2025 4,1 36 3567 550 324 65 R8

3 fázis, Un = 400 or 480 V
02A7-4 44 3,5 25 42 43 25 59 R1
03A4-4 53 3,5 25 50 43 25 59 R1
04A1-4 62 3,5 25 59 43 25 59 R1
05A7-4 88 3,5 25 83 43 25 59 R1
07A3-4 102 3,5 25 97 43 25 59 R1
09A5-4 140 3,5 25 135 43 25 59 R1
12A7-4 212 3,5 25 211 43 25 59 R1
018A-4 240 3,5 25 238 101 59 64 R2
026A-4 393 3,5 25 381 101 59 64 R2
033A-4 489 3,5 25 492 179 105 76 R3



Műszaki adatok   209

039A-4 545 3,5 25 525 179 105 76 R3
046A-4 684 3,5 25 677 179 105 76 R3
062A-4 932 3,5 25 867 134 79 69 R4
073A-4 1205 3,5 25 1114 134 79 69 R4
088A-4 1291 3,5 25 1139 139 82 63 R5
106A-4 1564 3,5 25 1290 139 82 63 R5
145A-4 2456 4,1 36 1960 435 256 67 R6
169A-4 2500 4,1 36 2021 450 265 67 R7
206A-4 3355 4,1 36 3391 450 265 67 R7
246A-4 3909 4,1 36 3945 550 324 65 R8
293A-4 5138 4,1 36 5174 550 324 65 R8
363A-4 6258 4,1 36 6294 1150 677 68 R9
430A-4 8195 4,1 36 8231 1150 677 68 R9

Típus
ACQ580

-01-

Hőveszteség Légáram Zaj Váz-
méretFőáramkör 

névleges I1 
és I2 esetén

Vezérlő 
áramkör 
minimum

Vezérlő 
áramkör

maximum

Fő- és vezérlő 
áramkör

maximum
W W W W m3/h CFM dB(A)
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 Hűtő levegő áramlás és hőveszteség szeparált hűtésű kialakítás 
esetén (+C135)

IEC 

Típus
ACQ580

-01-

Hőveszteség
(+C135)

Légáram
(+C135)

Váz-
méret

Hűtőborda Előlap Hűtőborda Előlap
W W m3/h m3/h

3 fázis, Un = 400 vagy 480 V
145A-4 2260 75 435 52 R6
169A-4 2294 84 450 75 R7
206A-4 3122 112 450 75 R7
246A-4 3656 128 550 120 R8
293A-4 4843 170 550 120 R8
363A-4 5798 233 1150 170 R9
430A-4 7660 308 1150 170 R9
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Erőátviteli kábelek - sorkapocs és átvezető adatok

 IEC
Bemenet, motor, fékellenállás és DC kábel átvezetések, maximum kábel 
keresztmetszetek (fázisonként), sorkapocs méretek és meghúzási nyomatékok (T) 
adatai:  

 

Váz-
méret

Kábel átvezető L1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/W sorkapcsok Földelő kapocs
Kábel-
szám

Ø1) Min kereszt-
metszet (tömör/

sodrony)3)

Max kereszt-
metszet (tömör/

sodrony)

T Max kereszt-
metszet

T

db mm mm2 mm2 N·m mm2 N·m
3 fázis, Un = 230 V

R1 1 30 0,2/0,2 6/4 1,0 16/16 1,5
R2 1 30 0,5/0,5 16/16 1,5 16/16 1,5
R3 1 30 0,5/0,5 35/35 3,5 35/35 1,5
R5 1 45 6 70 5,6 - 2,2
R6 1 45 25 150 30 180 9,8
R7 1 54 95 240 40 180 9,8
R8 2 45 2×50 2×150 40 2×180 9,8

3 fázis, Un = 400 vagy 480 V
R1 1 30 0,20/0,25 6/4 1,0 16/16 1,5
R2 1 30 0,5/0,5 16/16 1,5 16/16 1,5
R3 1 30 0,5/0,5 35/25 3,5 35/35 1,5
R4 1 45 0,5/0,5 50 4,0 35/35 1,5
R5 1 45 6 70 5,6 35/352) 2,9
R6 1 45 25 150 30 1852) 2,2
R7 1 54 95 240 40 1852) 9,8
R8 2 45 2×50 2×150 40 2×1852) 9,8
R9 2 54 2×95 2×240 70 2×1852) 9,8

1) Megengedett maximális kábel átmérő. A kábelbevezető lyukak átmérőit lásd a Méretrajzok (235. oldal) 
fejezetben

2) Akár kábelsarus (R5, 127. oldal) vagy szorító bilincses (R6…R9, 131. oldal) a földelési pont kialakítása
3) Megjegyzés: A minimum keresztmetszet nem feltétlenül elegendő a teljes terhelés az áramerősség 

átvitelére. Bizonyosodjon meg arról, hogy a berendezés telepítése megfelel a helyi előírásoknak és 
követelményeknek. 

Megjegyzés: A földelő kapcsok meghúzási nyomatékait lásd a következő fejezetekben:
Bekötési folyamat, R1…R4 vázméret (116. oldal), Bekötési folyamat, R5 vázméret R5 (123. oldal) és 
Bekötési folymat, R6…R9 vázméret (129. oldal).

Váz-
méret

Kábel átvezető  R+, R-, UDC+ és UDC- sorkapcsok
Kábel-
szám

Ø1) Min kereszt-
metszet (tömör/

sodrony)3)

Max kereszt-
metszet (tömör/

sodrony)

T
Csavar/anya

db mm mm2 mm2 N·m
3 fázis, Un = 230 V

R1 1 23 0,2/0,2 6/4 2) 1,0
R2 1 23 0,5/0,5 16/16 2) 1,5
R3 1 30 0,5/0,5 35/35 2) 3,5
R5 1 39 6 70 M5 5,6
R6 1 45 25 150 M8 30
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R7 1 54 95 240 M10 30
R8 2 45 2×50 2×150 M10 40

3 fázis, Un = 400 vagy 480 V
R1 1 23 0,20/0,25 6/4 2) 1,0
R2 1 23 0,5/0,5 16/16 2) 1,5
R3 1 23 0,5/0,5 35/25 2) 3,5
R4 1 39 0,5/0,5 50 2) 4,0
R5 1 39 6 70 M5 5,6
R6 1 45 25 150 M8 30
R7 1 54 95 240 M10 30
R8 2 45 2×50 2×150 M10 40
R9 2 54 2×95 2×240 M12 70

3AXD00000586715.xls M
1) Megengedett maximális kábel átmérő. A kábelbevezető lyukak átmérőit lásd a Dimension 

drawings (319. oldal) fejezetben.
2) Lásd az alábbi táblázatban
3) Megjegyzés: A minimum keresztmetszet nem feltétlenül elegendő a teljes terhelés az 

áramerősség átvitelére. Bizonyosodjon meg arról, hogy a berendezés telepítése megfelel a 
helyi előírásoknak és követelményeknek.

Váz-
méret

Csavarhúzó a főáramkör sorkapcsaihoz

R1 Kombinált: 4 mm-es egyenes és PH1
R2 Kombinált: 4,5 mm-es egyenes és PH2

R3, R4 PH2 
3AXD00000586715.xls M

Váz-
méret

Kábel átvezető  R+, R-, UDC+ és UDC- sorkapcsok
Kábel-
szám

Ø1) Min kereszt-
metszet (tömör/

sodrony)3)

Max kereszt-
metszet (tömör/

sodrony)

T
Csavar/anya

db mm mm2 mm2 N·m
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Vezérlő kábelek - sorkapocs és átvezető adatok

 IEC
Vezérlő kábel átvezetések, kábel keresztmetszetek és meghúzási nyomaték (T) 
adatokat az alábbi táblázat tartalmazza.

 

Váz-
méret

Kábel átvezető Vezérlő kábel bevezetők és sorkapcsok
Lyukak 
száma

Max 
kábel 

átmérő

+24V, DCOM, DGND, EXT. 24V
sorkapcsok

DI, AI/O, AGND, RO, STO 
sorkapcsok

Keresztmetszet T Keresztmetszet T
db mm mm2 N·m mm2 N·m

3 fázis, Un = 230 V
R1 3 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R2 3 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R3 3 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R5 3 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R6 4 17 0,14…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R7 4 17 0,14…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R8 4 17 0,14…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6

3 fázis, Un = 400 vagy 480 V
R1 3 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R2 3 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R3 3 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R4 4 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R5 3 17 0,2…2,5 0,5…0,6 0,14…1,5 0,5…0,6
R6 4 17 0,14…2,5 0,5…0,6 0,14…2,5 0,5…0,6
R7 4 17 0,14…2,5 0,5…0,6 0,14…2,5 0,5…0,6
R8 4 17 0,14…2,5 0,5…0,6 0,14…2,5 0,5…0,6
R9 4 17 0,14…2,5 0,5…0,6 0,14…2,5 0,5…0,6

3AXD00000586715.xls M
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Villamos hálózatra vonatkozó adatok
Feszültség (U1) • ACQ580-01-xxxx-2 hajtások: Betáp feszültség tartomány: 

3~ 208…240 V AC +10%…. -15%.
A típusjelző címkén jelzett érték, jellemzően: 
3~ 230 V AC.
ACQ580-01-xxxx-4 hajtások: Betáp feszültség tartomány: 
3~ 380…480 V AC +10%…. -15%. 
A típusjelző címkén jelzett érték, jellemzően: 
3~ 400/480 V AC.

• ACQ580-01-xxxx-6 hajtások: Betáp feszültség tartomány: 
3~ 525…600 V AC +10%…. -15%. 
A típusjelző címkén jelzett érték, jellemzően:
 3~ 600 V AC.

Hálózat típusa Nyílvános kisfeszültségű hálózat. Szimmetrikusan földelt TN-S 
rendszer, szigetelt IT rendszer, sarkosan földelt delta, 
középpontosan földelt delta és TT rendszer.
Lásd még:
Mikor szükséges leválasztani az EMC szűrőt és a fázis-föld 
varisztort: TN-S, IT és sarkosan földelt hálózatokon (109. 
oldal) és Hajtás telepítése TT rendszerbe (110. oldal).
Megjegyzés: R4 és R5 vázméretek nem használhatók 
középpontosan földelt, vagy sarkosan földelt delta 
rednszerekben.

Névleges feltételes 
rövidzárlat áram (IEC 61800-
5-1)

65 kA, ha a Biztosító betétek (IEC) (196. oldal) fejezetben 
megadott olvadóbetét biztosítja a hajtást.

Frekvencia (f1) 48...63 Hz. A típusjelző címkén jelzett érték: f1 (50/60 Hz).
Aszimmetria A névleges hálózati vonali feszültség max. ± 3%-a
Teljesítmény tényező 
(cos phi1)

0.98 (névleges terhelés esetén)
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Minimum zárlati teljesítmény 
(IEC/EN 61000-3-12)

A minimum zárlati teljesítményt (Sce) az egyes hajtás 
típusokra az Rsce = 350 (transzformátor zárlati áram arány) 
érték mellett az alábbi táblázat tartalmazza:

Motor csatlakozási adatok
Motor típus Aszinkron motor, állandó mágneses forgórészű motor (PM) és 

szinkron reluktancia motor (SynRM)
Zárlati áram védelem 
(IEC/EN 61800-5-1)

A hajtás szilárdtest zárlatvédelmet biztosít a motor 
csatlakozásnál (IEC/EN 61800-5-1)

Frekvencia (f2) 0.…500 Hz. A típusjelző címkén jelzett érték: f1 (0....500 Hz).
Frekvencia felbontás 0.01 Hz
Áramerősség Lásd Villamos paraméterek (178. oldal) részben
Kapcsolási frekvencia 2 kHz, 4 kHz (alapértelmezett), 8 kHz, 12 kHz

Típus
ACQ580

-01-

Bemeneti 
áram

Min. zárlati teljesítmény Váz-
méret400 V 480 V

I1 Ssc Ssc
A MVA MVA

3 fázis, Un = 400 V és 480 V, IEC
02A7-4 2,6 0,63 0,61 R1
03A4-4 3,3 0,80 0,87 R1
04A1-4 4,0 0,97 1,02 R1
05A7-4 5,6 1,36 1,40 R1
07A3-4 7,2 1,75 1,75 R1
09A5-4 9,4 2,28 2,21 R1
12A7-4 12,6 3,06 3,49 R1
018A-4 17,0 4,12 4,07 R2
026A-4 25,0 6,06 6,69 R2
033A-4 32,0 7,76 7,86 R3
039A-4 38,0 9,21 9,89 R3
046A-4 45,0 10,91 12,80 R3
062A-4 62 15,03 15,13 R4
073A-4 73 17,70 18,91 R4
088A-4 88 21,34 22,41 R5
106A-4 106 25,70 27,93 R5
145A-4 145 35,16 36,08 R6
169A-4 169 40,98 45,39 R7
206A-4 206 49,95 52,38 R7
246A-4 246 59,65 69,84 R8
293A-4 293 71,05 75,66 R8
363A-4 363 88,02 105,05 R9
430A-4 430 104,27 120,47 R9

3AXD00000586715.xls M
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Maximális javasolt 
kábelhossz

Funkcionális üzemképesség és kábelhossz
A hajtások tervezetten az alábbi kábelhosszok mellett 
üzemelnek optimális teljesítménnyel. 
Megjegyzés: A motor kábelek vezetett és sugárzott zavarai 
nem felelnek meg az EMC követelményeknek.

* 600 V-os hajtásnál a maximális motor kábel hossz R2 
vázméret esetén 100 m és R3 vázméret esetén 200 m.
Megjegyzés 1: Multimotoros rendszerekben az összesített 
motor kábel hossz nem haladhatja meg a táblázatban 
megadott értékeket.
Megjegyzés 2: A hosszú motorkábeleken nagyobb a 
feszültségesés, ez korlátozza az elérhető motor teljesítményt. 
A feszültséges csökkenés mértéke a kábel hosszától és 
karakterisztikájától függ. További információért keresse a helyi 
ABB kirendeltséget.
Megjegyzés 3: 50 m-nél hosszabb motor kábelek esetén 8 és 
12 kHz kapcsolási frekvenciák alkalmazása nem 
engedélyezett. 100 m-nél hosszabb motor kábel esetén (ha 
kivitelezhető) távolítsa el az EMC DC csavart a hajtásból.
Megjegyzés 4: Elfogadható motor kábel hossz gyártónként 
eltérő lehet. Egyeztessen a kábel gyártójával a megengedett 
maximális hosszúsággal kapcsolatban.

Vázméret Maximális motor kábel hosszúság, 
4 kHz

Skalár vezérlés Vektor vezérlés

m m
Alap hajtás, külső kiegészítés nélkül

R1 150 150
R2* 200 200
R3* 300 300
R4 300 300
R5 300 300
R6 300 300
R7 300 300
R8 300 300
R9 300 300

3AXD00000586715.xls M
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EMC kompatibilitás és motor kábel hossz
Az európai EMC direktívának (IEC61800-3 szabvány) 
megfelelés érdekében az alábbi maximális motor kábel 
hosszokat használja 4 kHz kapcsolási frekvencia mellett.     

Megjegyzés 1: A vezetett és sugárzott zavarok a C2 
kategóriának megfelelnek a beépített EMC szűrővel. A 
beépített EMC szűrőnek csatlakoztatott állapotban kell lennie.
Megjegyzés 2: A C1 és C2 kategóriák megfelelnek a 
készülékek nyílvános kisfeszültségű hálózathoz csatlakoztatás 
követelményeinek.
Megjegyzés 3: Nem alkalmazható 600 V-os berendezésekre.
Megjegyzés 4: A vezetett és sugárzott zavarok a C3 
kategóriának megfelelnek a beépített EMC szűrővel. A 
beépített EMC szűrnek csatlakoztatott állapotban kell lennie.

Vázméret Maximum motor kábel hossz, 4 kHz
m

EMC korlátok C2 kategóriához1)

Alap felszereltségű hajtás beápített EMC szűrővel.
Lásd az alábbi megjegyzéseket (1, 2 és 3).

R1 100
R2 100
R3 100
R4 100
R5 100
R6 150
R7 150
R8 150
R9 150

EMC korlátok C3 kategóriához1)

Alap felszereltségű hajtás beápített EMC szűrővel.
Lásd az alábbi megjegyzéseket (3 és 4).

R1 150
R2 150
R3 150
R4 150
R5 150
R6 150
R7 150
R8 150
R9 150

3AXD00000586715.xls M
1) A kifejezéseket lásd a Meghatározások (230. oldal) részben
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Fékellenállás csatlakoztatása R1...R3 vázméreteknél
Zárlatvédelem 
(IEC/EN 61800-5-1, 
IEC 61439-1)

A fékellenállás kimenet feltételesen zárlatvédett 
(IEC/EN 61800-5-1). Névleges feltételes zárlati áramerősség 
értéke az IEC 61439-1 szabvány határozza meg.

Vezérlés bekötési adatok
Külső tápegység Maximum teljesítmény:

R1…R5 vázméret: 25 W, 1.04 A  (24 V AC/DC ±10%) bővítő 
modullal
R6…R9 vázméret: 36 W, 1.50 A (24 V AC/DC ±10%) alap 
felszereltség része

R1...R5 vázméreteknél a külső tápegység a CMOD-01 vagy 
CMOD-02 bővítő modulon keresztül csaltakoztatható. R6...R9 
vázméreteknél ilyen bővítő modulra nincs szükség.
Sorkapocs mérete: 

R1…R5: 0.2…2.5 mm2

R6…R9: 0.14…2.5 mm2

+24 V DC kimenet
(Sorkapocs: 10)

A kimenet teljes terhelhetősége: 6,0 W (250 mA / 24 V DC). 
Ebből a vezérlő kártyához csatlakoztatott bővítő modulok 
teljesítményét le kell vonni. 
Sorkapocs mérete: 

R1…R5: 0.2…2.5 mm2

R6…R9: 0.14…2.5 mm2

Digitális bemenetek 
DI1…DI6
(Sorkapocs 13…18)

Bemenet típusa: NPN/PNP
Sorkapocs mérete: 

R1…R5: 0.14…1.5 mm2

R6…R9: 0.14…2.5 mm2

DI1…DI4 (Sorkapocs 13…16)
12/24 V DC logikai szintek: “0” < 4 V, “1” > 8 V,
10... 24 V
Rin: 3 kOhm
Hardveres szűrés: 0.04 ms, digitális szűrés: 2 ms 
mintavételezés
DI5 (Sorkapocs 17)
Digitális vagy frekvencia bemenetnek használható.
12/24 V DC logikai szintek: “0” < 4 V, “1” > 8 V,
10...24 V
Rin: 3 kOhm 
Max. frekvencia 16 kHz
Szimmetrikus jelek (működési ciklus D = 0.50)
DI6 (Sorkapocs 18)
Digitális vagy PTC bemenetként használható.
Digitális bemenetként: 12/24 V DC logikai szintek: 
“0” < 3 V, “1” > 8 V
Rin: 3 kOhm
Hardveres szűrés: 0.04 ms, digitális szűrés: 2 ms 
mintavételezés
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Megjegyzés: DI6 bemenet nem támogatja az NPN beállítást.
PTC bemenetként: PTC termisztort a DI6 és a + 24 V DC 
pontok közé csatlakoztatva: < 1.5 kohm = ‘1’ (alacsony 
hőmérséklet), > 4 kohm = ‘0’ (magas hőmérséklet), szakadás 
= ‘0’ (magas hőmérséklet).
DI6 nem erősített/kettős szigetelésű bemenet. A motor 
termisztort csak úgy lehet ehhez a bemenethez csatlakoztatni, 
ha a motorba telepített termisztor erősített/kettős szigetelésű.

Relé kimenetek RO1…RO3
(Sorkapocs 19…27)

250 V AC / 30 V DC, 2 A
Sorkapocs méret: 

R1…R5: 0.14…1.5 mm2

R6…R9: 0.14…2.5 mm2

Lásd még Szigetelési zónák, R1…R5 (221. oldal) és 
Szigetelési zónák, R6…R9 (222. oldal)

Analóg bemenetek AI1 és 
AI2
(Sorkapocs 2 és 5)

Áram/feszültség bemeneti mód paraméterből állítható. Áram 
bemenet: 0(4)…20 mA, Rin: 100 Ohm
Feszültség bemenet: 0(2)…10 V, Rin: > 200 kOhm
Sorkapocs méret:

R1…R5: 0.14…1.5 mm2

R6…R9: 0.14…2.5 mm2

Pontatlanság: jellemzően ±1%, max. ±1.5% végértéken
Analóg kimenetek AO1 és 
AO2
(Sorkapocs 7 és 8)

Áram/feszültség kimeneti mód paraméterből állítható. 
Áram kimenet: 0…20 mA, Rload: < 500 Ohm
Feszültség kimenet: 0…10 V, Rload: > 100 kOhm 
(csak AO1)
Sorkapocs méret: 

R1…R5: 0.14…1.5 mm2

R6…R9: 0.14…2.5 mm2

Pontatlanság: ±1% végértéken (feszültség és áram kimeneti 
módban egyaránt)

Referencia feszültség 
kimenet az analóg 
bemenetekhez +10V DC
(Sorkapocs 4)

Max. 20 mA kimeneti áram
Pontatlanság: ±1%

Beépített terepi busz
(Sorkapocs 29…31)

Csatlakozó tüske osztás: 5 mm, vezeték keresztmetszet: 
2.5 mm2

Fizikai réteg: EIA-485
Kábel típus: Árnyékolt csavart érpár kábel, ahol az adat 
csavart érpáron, a jel földelés egy kábelen, vagy egy páron 
kerül vezetésre, névleges impedancia 
100...165 Ohm, példa: Belden 9842
Baud ráta: 4.8…115.2 kbit/s 
Lezárás: kapcsolóval

Biztonságos 
nyomatékelvétel (STO) 
bemenetek: IN1 és IN2
(Sorkapocs 37 és 38)

24 V DC, logikai szintek: “0” < 5 V, “1” > 13 V
Rin: 2.47 kOhm
Sorkapocs méret: 

R1…R5: 0.14…1.5 mm2

R6…R9: 0.14…2.5 mm2
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STO kábel Maximális kábel hossz: 300 m a terepi kapcsoló (K) és a hajtás 
vezérlő kártyája között, lásd még: Az STO funkció bekötési 
példája: (277. oldal) és Biztonsági adatok (287. oldal)

Vezérlő panel - hajtás és 
hajtás - hajtás csatlakozó 
(panel bus)

EIA-485, apa RJ-45 csatlakozó, árnyékolés nélküli vagy 
árnyékolt csavart érpár kábel, típus: CAT 5e vagy jobb, a panel 
busz teljes kábel hossza: 100 m (egyszeres, vagy több kábel 
esetén egyaránt)

Vezérlő panel - PC 
csatlakozás

USB Type Mini-B, max. kábel hossz: 3 m
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Szigetelési zónák, R1…R5

Jelölés Magyarázat
1 Panel port
2 Teljesítmény egység csatlakozó
3 I/O bővítő modul

Erősített szigetelés (IEC/EN 61800-5-1:2007)

Funkcionális szigetelés (IEC/EN 61800-5-1:2007)

4000 m tengerszint feletti magasság alatt: A vezérlőkártya sorkapcsai 
teljesítik a földelt törpefeszültségre vonatkozó előírásokat (EN 50178): 
Megfelelő a szigetelés a csak törpefeszültség fogadására alkalmas 
felhasználói sorkapcsok és a nagyobb feszültséget fogadni képes 
sorkapcsok (például relé kimenetek) között.
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Szigetelési zónák, R6…R9

Jelölés Magyarázat
1 Panel csatlakozó
2 Teljesítmény egység csatlakozó
3 I/O Bővítő

Erősített szigetelés (IEC/EN 61800-5-1:2007)

Funkcionális szigetelés (IEC/EN 61800-5-1:2007) 
A vezérlőkártya sorkapcsai teljesítik a földelt törpefeszültségre vonatkozó 
előírásokat (EN 50178): Megfelelő a szigetelés a csak törpefeszültség 
fogadására alkalmas felhasználói sorkapcsok és a nagyobb feszültséget 
fogadni képes sorkapcsok (például relé kimenetek) között.
Megjegyzés: Az egyes relé kimenetek között funkcionális szigetelés van. 
Megjegyzés: A teljesítmény egységnél erősített szigetelés van.

SLOT2

X10

DI
X3:4…6

Ext. 24 V

SLOT1
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X8
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R1…R5 vázméretek földelése

X1
1 SCR
2 AI1
3 AGND
4 +10V
5 AI2
6 AGND
7 AO1
8 AO2
9 AGND
X2 & X3
10 +24V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6
X6, X7, X8
19 RO1C
20 RO1A
21 RO1B
22 RO2C
23 RO2A
24 RO2B
25 RO3C
26 RO3A
27 RO3B
X5
29 B+
30 A-
31 DGND
X4
34 OUT1
35 OUT2
36 SGND
37 IN1
38 IN2

Slot 1 Slot 2

*)

*) Rövidzár gyárilag beszerelve
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R6…R9 vázméretek földelése

X1
1 SCR
2 AI1
3 AGND
4 +10V
5 AI2
6 AGND
7 AO1
8 AO2
9 AGND
X2 & X3
10 +24V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6
X6, X7, X8
19 RO1C
20 RO1A
21 RO1B
22 RO2C
23 RO2A
24 RO2B
25 RO3C
26 RO3A
27 RO3B
X5
29 B+
30 A-
31 DGND
X4
34 OUT1
35 OUT2
36 SGND
37 IN1
38 IN2
X10
40 24VAC/DC+in
41 24VAC/DC-in

*)

*) Rövidzár gyárilag beszerelve

Slot 1 Slot 2
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Segédáramkör fogyasztási adatok
Maximum külső tápforrás:

R1…R5: 25 W, 1.04 A, 24 V AC/DC (CMOD-01, CMOD-02 
bővítő modullal)
R6…R9: 36 W, 1.50 A, 24 V AC/DC (alap felszereltség, 
sorkapocs 40…41) 

Hatásfok
Nagyjából 98% névleges teljesítmény szinten

Energia hatékonysági adatok (EU ecodesign)
Az IEC-61800-9-2 szabványnak megfelelő energia hatékonysági adatok elérhetők az 
ecodesign szoftverből (https://ecodesign.drivesmotors.abb.com).

Védettségi szint
Védettség
(IEC/EN 60529)

IP21, IP55

Túlfeszültség kategória
(IEC 60664-1)

III

Védelmi kategória
(IEC/EN 61800-5-1)

I

Környezeti feltételek
A hajtásra vonatkozó környezeti korlátokat az alábbi táblázat tartalmazza. A hajtást fűtött, 
beltéri, szabályozott környezetben kell alkalmazni. Valamennyi nyomtatott áramköri kártya 
lakkozott.

Üzemelés
 helyhez kötött 

alkalmazásra telepítve

Tárolás
gyári 

csomagolásban

Szállítás
gyári 

csomagolásban
Telepítés helyének 
tengerszint feletti 
magassága

• 0 - 4000 m 
tengerszint feletti 
magasság 1)

• 0 - 2000 m 
tengerszint feletti 
magasság2)

1000 m tengerszint 
feletti magasság felett 
a hajtást le kell 
értékelni, 
lásd (190. oldal)

- -

https://www.ecodesign.drivesmotors.abb.com
https://www.ecodesign.drivesmotors.abb.com


226   Műszaki adatok

Levegő hőmérséklet -15 to +50 °C 

0 to -15 °C: 
Fagyásmentesen
+40°C hőmérséklet 
felett a hajtást le kell 
értékelni, lásd a 
182. oldalon.

-40 to +70 °C -40 to +70 °C

Relatív páratartalom 5...95% Max. 95% Max. 95%
Pára kicsapódás mentesen. Korrózív gázok esetén a 
maximálisan megengedett relatív páratartalom: 60%.

Szennyeződési szintek
(IEC 60721-3-x)

IEC 60721-3-3:
2002: Környezeti 
körülmények 
osztályozása - 3-3 
rész: Környezeti 
paramétercsoportok 
és súlyosságuk 
osztályozása - időjárás 
hatásai ellen védett 
helyen való állandó 
alkalmazás

IEC 60721-3-1:
1997

IEC 60721-3-2:
1997

Vegyi gázok 3C2 osztály
3C3 osztály a 
+B056+C218 opciókkal

1C2 osztály 2C2 osztály

Szilárd részecskék 3S2 osztály. 
Vezetőképes por ne 
legyen a hajtás 
közvetlen 
környezetében.

1S3 osztály (a 
gyári csomagolás 
ezt biztosítja, 
egyébként 1S2)

2S2 osztály

Légszennyezettségi szint 
(IEC/EN 61800-5-1)

2 szint - -

Légköri nyomás 70...106 kPa
0,7...1,05 atm

70...106 kPa
0,7...1,05 atm

60...106 kPa
0,6...1,05 atm

Rezgés (IEC 60068-2) Max. 1 mm 
(5...13.2 Hz),
max. 7 m/s2 
(13.2...100 Hz) 
szinuszos 

- -

Rezgés (ISTA) - R1…R4 (ISTA 1A): Elmozdulás, 
25 mm csúcstól csúcsig, 14200 rezgő 
hatás
R5…R9 (ISTA 3E): Véletlenszerű, 
általános Grms szint: 0,52
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Ütés/Leesés (ISTA) Nem engedélyezett R1…R4 (ISTA 1A): Leesés, 6 lap, 3 él 
and 1 sarok

R5…R9 (ISTA 3E): Ütés, lejtős hatás: 
1.1 m/s
Ütés, foró élű leesés: 200 mm

1) Szimmetrikusan földelt TN-S, TT és szigetelt vagy szimmetrikusan nagy-ellenálláson 
keresztül földelt IT rendszereknél. Lásd még A relé kimenet maximális feszültségeinek 
korlátozása nagy tengerszint feletti magasságon történő telepítések esetén (101. oldal).

2)  Sarkosan földelt delta, közőppontosan földelt delta és sarkosan nagy ellenálláson keresztül 
földelt IT rendszereknél. 
Megjegyzés: 2000 m tengerszint felett magasság esetén egyedi előírások vonatkoznak a 
sarkosan földelt delta rendszerbe telepítésre. További információért keresse a helyi ABB 
irodát.

Anyagok 
Hajtás tokozat • PC/ABS 3 mm, PC+GF10 3mm, szín: NCS 1502-Y (RAL 

9002 / PMS 1C hideg szürke), RAL 9002 és PMS 653 C.
• tüzihorganyzott acéllemez 1.5...2.5 mm, horgany vastagság: 

10 microméter, szín NCS 1502-Y
Csomagolás Rétegelt lemez, hullámpapír és öntött papír. PE hab párnák, 

PP-e, pántoló szalagok: PP.
Ártalmatlanítás A hajtás fő részei újrahasznosíthatók. A hajtás alkatrészeit 

kiszerelve és fajtánként szétválogatva kell kezelni. 
Általában valamennyi fém alkotóelemet, például: acélt, 
alumíniumot, rezet és ezek ötvözeteit, valamint a nemes 
fémeket alapanyagként újra lehet hasznosítani.
Műanyagot, gumit, kartondobozt és egyéb csomagolóanyagot 
külön gyűtjve újra lehet hasznosítani. Nyomtatott áramköri 
kártyák és a nagy elektrolit kondenzátorok egyedi kezelést 
igényelnek az IEC 62635 irányelveknek megfelelően. Az 
újrahasznosítás elősegítésére a műanyag elemeken a 
megfelelő azonosító kód megtalálható.
A környezeti szempontokkal és az újrahasznosítási 
utasításokkal kapcsolatos további információkért keresse a 
helyi ABB kirendeltséget. A készülék élettartam végi 
ártalmatlanítása során a nemzetközi és helyi előírások az 
irányadók.

Súly tartomány mm
0…10 kg 760
10…19 kg 610
19…28 kg 460
28…41 kg 340
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Alkalmazott szabványok
A hajtás megfelel az alábbi szabványok előírásainak. Az európai kisfeszültségű direktívának 
megfelelést az EN 61800-5-1 alapján igazolták. 
EN 60204-1:2018,
EN 60204-1:2006 + AC:2010

Gépek biztonsága. Gépek villamos szerkezetei. 1. rész: 
Általános követelmények. A megfelelésre vonatkozó 
rendelkezések: A gép végszerelője felelős az alábbiak 
telepítéséért:
- vész stop készülék
- tápfeszültség szakaszoló készülék

IEC 60146-1-1:2009
EN 60146-1-1:2010

Félvezetős áramátalakítók. Általános követelmények és 
hálózatvezérelt áramátalakítók. 1-1. rész: Alapkövetelmények 
előírásai

IEC 60529:1989 + 
AMD1:1999 + AMD2:2013,
EN 60529:1991 + A1:2000 + 
A2: 2013

Villamos gyártmányok burkolatai által nyújtott védettségi 
fokozatok (IP-kód)

IEC 61000-3-2:2018,
EN 61000-3-2:2014

Elektromágneses összeférhetőség (EMC) - A közcélú, 
kisfeszültségű rendszerekhez csatlakozó, fázisonként 
legfeljebb 16 A bemenőáramú berendezések által keltett 
harmonikus áramok határértékei

IEC/EN 61000-3-12:2011 Elektromágneses összeférhetőség (EMC). A közcélú, 
kisfeszültségű rendszerekhez csatlakozó, fázisonként 16 A-nál 
nagyobb, de legfeljebb 75 A bemenőáramú berendezések által 
keltett harmonikus áramok határértékei
A hajtás megfelel az adott szabványnak, hogy a zárlati 
teljesítmény (Ssc) nagyobb vagy megegyező értékű, mint a 
hajtásra megadott minimális zárlati teljesítmény (hajtásonként 
a 215. oldalon szereplő táblázatban megtalálható) a 
felhasználói betáplálás és a közcélú hálózat közötti 
kapcsolódási ponton. Az a telepítést végző személy, vagy a 
felhasználó felelőssége megbizonyosodni arról, szükség 
esetén az elosztó hálózat üzemeltetőjével történő 
konzultációval, hogy a hajtás csak olyan hálózati pontra 
csatlakozik, amelynek a zárlati teljesítménye a hajtás típusra 
megadott minimum zárlati teljesítménynél nagyobb, vagy azzal 
egyenlő.

IEC/EN 61800-3:2017 Szabályozható fordulatszámú villamos hajtásrendszerek. 3. 
rész: EMC-követelmények és egyedi vizsgálati módszerek

IEC/EN 61800-5-1:2007 Szabályozható fordulatszámú villamos hajtásrendszerek. 5-1. 
rész: Biztonsági követelmények. Villamos, termikus és 
energetikai követelmények

IEC 60664-1:2007 Kisfeszültségű rendszerek villamos szerkezeteinek 
szigeteléskoordinációja. 1. rész: Alapelvek, követelmények és 
vizsgálatok
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CE jelölés
A hajtásokon elhelyezett CE jelölés igazolja, hogy a készülék megfelel az Európai 
Kisfeszültségű, az EMC és az RoHS irányelvek előírásainak. A CE jelölés azt is 
igazolja, hogy a hajtás a biztonsági funkciók tekintetében (például a biztonságos 
nyomaték elvétel - STO) is megfelel a Gépek Biztonsága irányelvnek biztonsági 
alkatrészként.

 Az Európai Kisfeszültségű irányelvnek megfelelés
Az Európai Kisfeszültségű irányelvnek megfelelést az EN 61800-5-1:2007 szabvány 
szerint igazolták. A megfelelőségi tanúsítás (3AXD10000486283) elérhető internetes 
oldalunkon. Lásd a Dokumentum könyvtár az interneten a hátlap belső oldalán.

 Az Európai EMC irányelvnek megfelelés
Az EMC irányelv meghatározza az Európai Unióban használt villamos készülékek 
zavar kibocsátásával és zavartő képességével kapcsolatos elvárásokat határozza 
meg. Az EMC termék szabvány (IEC 61800-3:2017) lefedi a hajtásokra megadott 
követelményeket. Lásd a Az IEC 61800-3:2017 szabványnak megfelelés részt. A 
megfelelőségi tanúsítás (3AXD10000486283) elérhető internetes oldalunkon. Lásd a 
Dokumentum könyvtár az interneten a hátlap belső oldalán. 

 Az Európai RoHS II irányelvnek 2011/65/EU megfelelés
Az RoHS II irányelv a villamos és elektronikus készülékekben bizonyos veszélyes 
anyagok használatának korlátozását határozza meg. A megfelelőségi tanúsítás 
(3AXD10000497771) elérhető internetes oldalunkon. Lásd a Dokumentum könyvtár 
az interneten a hátlap belső oldalán.

 Az Európai WEEE irányelvnek megfelelés
A WEEE irányelv az elektromos és elektronikus készülékek szabályozott 
ártalmatlanítását és újrahasznosítását határozza meg.

 Az Európai Gépek Biztonsága irányelvnek 2006/42/EC 2. kiadás 
(2010. Június) megfelelés

A hajtás egy gépészeti alkotóelem, amely a gépészeti kategóriák széles 
tartományába integrálható, ahogy azt az Európai Bizottság A Gépek Biztonsága 
irányelv 2006/42/EC 2. kiadás (2010. Június) alkalmazásának útmutatójában 
meghatározták. A megfelelőségi tanúsítás (3AXD10000486283) elérhető internetes 
oldalunkon. Lásd a Dokumentum könyvtár az interneten a hátlap belső oldalán.

A Biztonságos nyomaték elvétel (STO) funkció működésének igazolása 

Lásd Biztonságos nyomaték elvétel (STO) (273. oldal) fejezetben.
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Az IEC 61800-3:2017 szabványnak megfelelés

 Meghatározások
Az EMC rövidítés (Electromagnetic Compatibility) az elektromágneses 
összeférhetőséget jelöli. Ez a villamos/elektronikus készülékek problémamentes 
működési képessége elektromágneses környezetben. Hasonlóképpen, a 
készüléknek tilos zavarnia az adott helységen belül található többi rendszert vagy 
készüléket.

Első környezetbe tartoznak azok a létesítmények, amelyek a lakossági célú 
kisfeszültségű hálózathoz csatlakoznak.

Második környezetbe tartoznak azok a létesítmények, amelyek olyan hálózathoz 
csatlakoznak, amelyek nem közvetlenül lakossági fogyasztókat táplálnak.

Hajtás C1 kategória: a hajtás névleges feszültsége 1000 V-nál kisebb és az első 
környezetben történő alkalmazásra szánják.

Hajtás C2 kategória: a hajtás névleges feszültsége 1000 V-nál kisebb és telepítését 
valamint beüzemelését csak képzett szakember végezheti az első környezetben való 
alkalmazáskor.

Megjegyzés: képzett szakember olyan személy, aki rendelkezik hajtás rendszerek 
telepítéséhez és beüzemeléséhez, beleértve az EMC szempontok figyelembe 
vételét, szükséges szakismerettel.

Hajtás C3 kategória: a hajtás névleges feszültsége 1000 V-nál kisebb, a második 
környezetben és nem az első környezetben történtő alkalmazásra szánják. 

 C1 kategória
A vezetett zavar kibocsátási határértékek megfelelőek az alábbi rendelkezésekkel:

1. Az opcionális EMC C1 szűrőt a dokumentáció alapján kiválasztották és 
telepítették az EMC C1 szűrő leírásának megfelelően. Lásd Főkapcsoló és EMC 
C1 szűrő opció (+F278, +F316, +E223) telepítési kiegészítés ACS580-01, 
ACH580-01 és ACQ580-01 hajtásokhoz, R1...R5 vázméret (3AXD50000155132 
[több nyelvű leírás]). Csak IP55 védettségű kialakításban (+B056) elérhető 
R1...R5 vázméretekhez, legfeljebb 55 kW teljesítményig.

2. A motor kábelt és a vezérlő kábeleket ezen kézikönyv alapján választották.

3. A hajtást ezen kézikönyv utasításainak megfelelően telepítették.

4. A motor kábel hossza legfeljebb 10 m 2 kHz kapcsolási frekvencia mellett.

FIGYELEM! Lakossági környezetben a hajtás rádió interferenciát okozhat. Ebben az 
esetben további enyhítő intézkedésekre lehet szükség. 
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 C2 kategória
A zavar kibocsátási határértékek megfelelőek az alábbi rendelkezésekkel:

1. A motor kábelt és a vezérlő kábeleket ezen kézikönyv alapján választották.

2. A hajtást ezen kézikönyv utasításainak megfelelően telepítették.

3. A 4 kHz kapcsolási frekvencia mellett megengedett maximális motor kábel 
hosszúságot lásd a 216. oldalon.

FIGYELEM! Lakossági vagy háztartási környezetben a hajtás rádió interferenciát 
okozhat. Szükség esetén a felhasználótól elvárható az interferencia megelőzésére 
tett intézkedések elvégzése, a fentiekben felsorolt CE megfelelés előírásaival 
összefüggésben.

Megjegyzés: Ne telepítse a hajtást bekötött EMC szűrővel olyan rendszerű 
hálózathoz, amelyikhez a szűrő nem alkalmas. Ez veszélyes helyzetet, vagy a hajtás 
meghibásodását okozhatja.

Megjegyzés: Ne telepítse a hajtást csatlakoztatott földelő varisztorral olyan 
rendszerű hűlózathoz, amelyikhez a varisztor nem alkalmas. Ellenkező esetben a 
varisztor áramkör meghibásodhat.

Ha a hajtást szimmetrikusan földelt TN-S rendszer kivételével egyéb rendszerű 
hálózatba telepíti, az EMC szűrő vagy a földelő varisztort le kell választania. Lásd: 
Kompatibilitás ellenőrzése a szigetelt (IT) és sarkosan földelt TN rendszerekkel (108. 
oldal)

 C3 kategória
A hajtás megfelel a szabványnak az alábbi rendelkezésekkel: 

1. A motor kábelt és a vezérlő kábeleket ezen kézikönyv alapján választották.

2. A hajtást ezen kézikönyv utasításainak megfelelően telepítették.

3. A 4 kHz kapcsolási frekvencia mellett megengedett maximális motor kábel 
hosszúságot lásd a 216. oldalon.

FIGYELEM! C3 kategóriájú hajtást nem szabad lakossági célú hálózaton használni. 
Rádió frekvenciás interferenciára számítani kell ilyen hálózaton alkalmazás esetén.
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 C4 kategória
Ha a C3 kategória eléréséhez szükséges rendelkezések nem tarthatók, a szabvány 
előírásai az alábbiakkal még teljesíthetők:

1. Biztosított, hogy nincs túlzott zavar kibocsátás a szomszédos kisfeszültségű 
hálózat felé. Némely esetben a kábelek és transzformátorok belső zavar 
elnyomása elegendő. Ha ez kétséges, akkor a transzformátor primer és 
szekunder tekercseinek sztatikus árnyékolása alkalmazható.  

2. A zavar kibocsátás megelőzésére készül EMC terv. Ehhez sablon elérhető. 
További információért keresse a helyi ABB irodát.

3. A motor kábelt és a vezérlő kábeleket ezen kézikönyv alapján választották.

4. A hajtást ezen kézikönyv utasításainak megfelelően telepítették.

FIGYELEM! Egy C4 kategóriájú hajtást nem szabad közcélú, lakossági 
kisfeszültségű hálózaton alkalmazni. Rádió frekvenciás interferenciára számítani kell 
ilyen hálózaton alkalmazás esetén.

1 Középfeszültségű hálózat

2 Szomszédos hálózat

3 Mérési pont

4 Kisfeszültség

5 Készülék (áldozat)

6 Készülék

7 Táp transzformátor

8 Sztatikus árnyékolás

9 Hajtás
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UL jelölés
A hajtás szerepel a cULus Listában.

China RoHS jelölés
A Kínai Népköztársaság Ipari Szabványa (SJ/T 11364-2014) határozza meg a 
villamos és elektronikus termékekben található veszélyes anyagok jelölési előírásait. 
A hajtáson a zöld jelölés elhelyezése igazolja, hogy a hajtás nem tartalmaz sem 
mérgező, sem veszélyes anyagot, sem maximálisan megengedett koncentráció érték 
feletti összetevőt, illetve hogy a hajtás egy környezetbarát termék, így 
újrahasznosítható és újra felhasználható.

KC jelölés
A KC (Korea Certification) tanúsító jelölés az 50...1000 V AC feszültségű villamos és 
elektronikus készülékeknek és alkatrészeiknek a koreai termék biztonsági 
előírásoknak való megfelelőségét jelzi. 

RCM jelölés
A hajtás típusjelölő címkéjén ellenőrizhetők a hajtás érvényes jelölései. RCM 
(Regulatory Compliance) jelölés szükséges Ausztráliában és Új Zélandon. A 
hajtáson elhelyezett RCM jelölés igazolja a vonatkozó szabványoknak megfelelést 
(IEC/EN 61800-3:2017 – Szabályozható fordulatszámú villamos hajtásrendszerek. 3. 
rész: EMC-követelmények és egyedi vizsgálati módszerek), amint a Transz-Tasmán 
Elektromágneses Összeférhetőségi Rendszer előírja. A szabvány előírásainak 
teljesítését lásd a Az IEC 61800-3:2017 szabványnak megfelelés (230. oldal) 
részben. A megfelelőségi tanúsítás (3AXD10000493120) elérhető internetes 
oldalunkon. Lásd a Dokumentum könyvtár az interneten a hátlap belső oldalán.

WEEE jelölés
A hajtáson szerepel a kerekes szemetes szimbólum. Ez jelöli, hogy a hajtást az 
élettartama végén az újrahasznosító rendszer megfelelő gyűjtőpontján kell kezelni és 
ne kommunális hulladékként kezeljék. Lásd: Ártalmatlanítás (227. oldal).

EAC jelölés
A hajtás típusjelölő címkéjén ellenőrizheti az érvényes jelöléseket. EAC jelölés 
Oroszországban, Fehéroroszországban és Kazahsztánban szükséges. Az EAC 
megfelelőségi tanúsítás (3AXD10000312900) elérhető internetes oldalunkon. Lásd a 
Dokumentum könyvtár az interneten a hátlap belső oldalán.
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Felelősség korlátozás
A gyártó nem köteles a továbbiakban kötelezettséget vállalni olyan termékkel
szemben, amely (i) nem megfelelően került javításra vagy kiváltásra; (ii) nem
rendeltetés szerint, gondatlanul, vagy balesetveszélyesen került felhasználásra; (iii) a
gyártó előírásaval ellentétes módon került felhasználásra; vagy (iv) közönséges 
kopás és elhasználódás következtében tönkrement.

Kiberbiztonsági felelősség korlátozások
Ez a termék hálózati interfészen keresztüli csatlakozásra és információ valamint adat
továbbítás elvégzésére készült. Mindig a Vevő kizárólagos felelőssége a biztonságos
kapcsolat kiépítése és folyamatos biztosítása a készülék és bármely hálózat között.
A Vevő köteles létrehozni és fenntartani minden megfelelő intézkedést (például, de
nem kizárólagosan tűzfalak telepítése, azonosítási intézkedések alkalmazása,
adatok titkosítása, vírusírtó programok telepítése stb.) a készülék, a hálózat, a
rendszer és a hálózati interfész megvédésére bármilyen biztonsági rés, nem
engedélyezett hozzáférés, zavar, behatolás, adatok és információk szivárgása és/
vagy ellopása ellen. Az ABB és leányvállalatai nem tartoznak felelősséggel károkért
és/vagy veszteségekért, amelyek biztonsági résekkel, bármilyen nem engedélyezett
hozzáféréssel, zavarral, behatolással, adatok és információk szivárgásával és/vagy 
ellopásával hozhatók összefüggésbe.
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10
Méretrajzok

A fejezet tartalma
A fejezet az ACQ580-01 hajtások méretrajzait tartalmazza.

Megjegyzés: A méretek mm-ben és [hüvelyk]-ben értendők.
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12
Ellenálláson fékezés

A fejezet tartalma
A fejezet leírja a megfelelő fékellenállás és kábel kiválasztását, a rendszer 
védelmének kialakítását, a fékellenállás bekötését és az ellenálláson fékezés 
engedélyezését a hajtásban.

Működési elv és hardver leírás
A fékchopper a lassuló motor által generált energiát kezeli. A fékchopper a 
fékellenállásokat kapcsolja össze a hajtás közbenső DC áramkörével, amikor a DC 
kör feszültsége a vezérlő programban meghatározott határértéket meghaladja. A 
fékellenálláson keletkező hőveszteség csökkenti a közbenső DC kör feszültségét 
egészen addig, amíg a fékellenállás leválasztható.

R1...R3 vázméretekben beépített fékchopper és ehhez csatlakoztatható a külső 
fékellenállás. R4...R9 vázméretekhez külső fékchopper és fékellenállás elérhető, 
lásd: Ellenálláson fékezés, R4…R9 vázméret (270. oldal)
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Ellenálláson fékezés, R1…R3 vázméret

 Fékrendszer tervezése

Fékellenállás kiválasztása

R1...R3 vázméretek beépített fékchoperrel rendelkeznek. A fékellenállást ebben a 
részben található táblázat és számítás alapján lehet kiválasztani.
1. Határozza meg a szükséges maximális fékező teljesítményt PRmax az 

alkalmazáshoz. PRmax legyen kisebb mint a 265.oldalon található táblázatban az 
adott hajtáshoz megadott PBRmax.

2. Számolja ki az R ellenállás érékét az 1. Egyenlet segítségével. 
3. Számolja ki a veszteséget ERpulse a 2. Egyenlet segítségével.
4. Úgy válassza ki a fékellenállást, hogy az alábbi feltételek teljesüljenek:

• A kiválasztott ellenállás névleges teljesítménye PRmax értékénél nagyobb 
vagy egyenlő.

• R ellenállás értéke az adott hajtáshoz az alábbi táblázatban megadott Rmin és 
Rmax értékek között van.

• Az ellenállás képes disszipálni ERpulse mennyiségű energiát a T fékezési 
ciklus alatt.

Egyenletek a megfelelő fékellenállás kiválasztásához:

ahol
R = a számított fékellenállás érték (Ohm). Figyeljen arra, hogy: Rmin < R < Rmax.
PRmax = a fékezési ciklus alatti maximális teljesítmény (W)
PRave = a fékezési ciklus alatti átlagos teljesítmény (W)
ERpulse = egy fékezési impulzus alatt a fékellenállásra vezetett energia (J)
ton = fékezési impulzus hossza (s)
T = fékezési ciklus hossza (s).

ton 
PRmax 

PRave

T 

1. 450000
PRmax

Un = 400 V:

615000
PRmax

Un = 480 V:  R = 

PRmax · ERpulse = ton 2. 

PRmax · PRave = 
ton 
T

3. Átváltáshoz: 1 hp = 746 W.

 R = 
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IEC

A táblázat a maximális fékteljesítményhez tartozó referencia ellenállásokat 
tartalmazza.    

FIGYELEM! Ne használjon az adott hajtástípushoz megadott minimum 
értékűnél kisebb fékellenállást. A hajtás és a beépített fékchopper nem tudja a 

kisebb ellenállás érték miatt keletkező túláramokat kezelni.

Type
ACQ580

-01-

Rmin Rmax PBRmax Referencia fékellenállás típus

ohm ohm kW
3 fázis, Un = 230 V

04A7-2 25 205 0,7 Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL
06A7-2 25 130 1,1 Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL
07A6-2 25 95 1,5 Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL
012A-2 25 48 3,0 Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL
018A-2 25 35 4,1 -
025A-2 14 26 5,4 Danotherm CBT-H 560 D HT 406 19R
032A-2 14 19 7,4 Danotherm CBT-H 760 D HT 406 16R
047A-2 6,0 13 11 SAFUR90F575
060A-2 6,0 9,0 16 SAFUR90F575

3 fázis Un = 400 or 480 V
02A7-4 52 864 0,6 Danotherm CBH 360 C T 406 210R
03A4-4 52 582 0,9 Danotherm CBH 360 C T 406 210R
04A1-4 52 392 1,4 Danotherm CBH 360 C T 406 210R
05A7-4 52 279 2,0 Danotherm CBH 360 C T 406 210R
07A3-4 52 191 2,9 Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL
09A5-4 52 140 3,9 Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL
12A7-4 52 104 5,3 Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL
018A-4 31 75 7,3 Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL
026A-4 22 52 10 Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL
033A-4 16 37 15 Danotherm CBT-H 560 D HT 406 19R
039A-4 10 27 20 Danotherm CBT-H 760 D HT 406 16R
046A-4 10 22 25 Danotherm CBT-H 760 D HT 406 16R

Jelölések
Rmin = a fékchopperhez csatlakoztatható legkisebb megengedett fékellenállás érték
Rmax = legnagyobb megengedett fékellenállás, aminél PBRmax megengedett
PBRmax = maximum fékezési teljesítmény, nagyobbnak kell lennie, mint a kívánt fékezési 

teljesítmény
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A fékellenállás kábelének kiválasztása és vezetése

Használjon árnyékolt kábelt. A szükséges keresztmetszetet lásd: Erőátviteli kábelek - 
sorkapocs és átvezető adatok (211. oldal) részben.

Elektromágneses interferencia minimalizálása

Kövesse az alábbi szabályokat a fékellenállás kábelben folyó áramok hirtelen 
változása miatt kialakuló elektromágneses interferencia minimalizálása érdekében:
• A kábeleket a többi kábeltől lehető legtávolabb vezesse.
• Kerülje el, hogy a kábelek hosszabban párhuzamosan fussanak. A 

párhuzamosan futó kábelek közötti minimális távolság 0,3 m legyen. 
• A kábelek merőlegesen keresztezzék egymást. 
• A fékchopper IGBT-k terhelése és a sugárzott zavarok minimalizálása érdekében 

a lehető legrövidebb kábelhosszokat telepítsen. Minél hosszab a kábel, annál 
nagyobb a sugárzott zavarjel erőssége, és annál nagyobb az induktív terhelés és 
a feszültség csúcsok fékchopper IGBT félvezetőin.

Maximális kábelhossz

A fékellenállás kábel maximális hossza: 10 m.

EMC megfelelőség a teljes berendezésre

Megjegyzés: Az ABB nem igazolta, hogy az EMC előírások teljesülnek a felhasználó 
által meghatározott külső fékellenállással és kábelezéssel. A teljes berendezés EMC 
megfelelőségét a felhasználónak kell meghatároznia.
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Fékellenállás elhelyezése

A fékellenállásokat a hajtáson kívül olyan helyre telepítse, ahol azok megfelelően 
tudnak hűlni.

Gondoskodjon az ellenállások hűtéséről az alábbiak szerint:
• nincs túlhevülés miatti veszély sem az ellenállásnak, sem a közeli egyéb 

anyagoknak
• a helyiség, amelyben az ellenállások elhelyezésre kerültek, hőmérséklete nem 

haladja meg a maximálisan megengedett értéket.

Lássa el az ellenállásokat hűtő levegővel/folyadékkal az ellenállás gyártói 
útmutatójának megfelelően.

FIGYELEM! A fékellenállás közelében ne legyen gyúlékony anyag. A 
fékellenállás felülete forró lehet. A fékellenállásból kiáramló levegő többszáz 

fokos is lehet. Ha a kivezető szellőzők egy szellőző rendszerhez csatlakoznak, 
bizonyosodjon meg, hogy a rendszer alkatrészei elviselik a magas hőmérsékletet. 
Biztosítsa a fékellenállások fizikai kontaktus elleni védelmét.

Fékáramköri hiba esetén a rendszer védelme

Rendszer védelme kábel és fékellenállás zárlat esetén

A hajtás betáp biztosítói védelmet nyújtanak a fékellenállás kábeleknek is, ha azok a 
betáp kábelekkel megegyezőek.

Rendszer védelme túlmelegedés esetén

A hajtás rendelkezik egy fék hőmodellel. Ez védi meg a fékellenállásokat a 
túlmelegedéstől. Javasoljuk a beüzemelés során a hőmodell engedélyezését.

Javasoljuk, hogy a hajtást biztonsági okokból lássák el főkontaktorral, még abban az 
esetben is, ha a hőmodell engedélyezése megtörtént. A kontaktor vezérlését úgy 
kösse be, hogy a fékellenállás túlmelegedése esetén kapcsoljon ki. Ez alapvető 
fontosságú, különben a hajtás nem képes a főbetápot kikapcsolni abban az esetben, 
ha a fékchopper egy zárlat miatt vezetőképes marad. Egy bekötési példa a következő 
oldalon látható. Javasoljuk beépített hőkapcsolóval (1) ellátott ellenállások 
alkalmazását. A kapcsoló jelzi a túlmelegedést. 
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Javasoljuk, hogy a hőkapcsolót a hajtás egyik digitális bemenetére is kössék be és 
állítsák be a bemenetet úgy, hogy a fékellenállás túlmelegedése esetén hajtást 
hibaüzenettel állítsa meg.

 Mechanikai telepítés
Minden fékellenállást a hajtáson kívülre kell telepíteni. Kövesse az ellenállás gyártói 
útmutatóját.

 Villamos bekötés

Szigetelés ellenőrzés

Kövesse a Fékellenállás összeállítás R1…R3 vázméret esetén (107. oldal) részben 
megadott előírásokat.

Bekötési rajz.

Lásd Bekötési ábra (115. oldal).

Bekötés

Lásd: Földelő lemez (121. oldal).

A fékellenállás hőkapcsolóját Rendszer védelme túlmelegedés esetén (267. oldal) 
részben leírtak szerint kösse be.

L1 L2 L3

1

2

3

4

5

6

13

14

3

4

1

2

K1



KI

BE

L1 L2 L3

1 AC580

10 +24V

x DIx

AC580



Ellenálláson fékezés   269

 Beüzemelés
Megjegyzés: A fékellenállásra a gyártás során felvitt védőolaj az első használat 
során leég. Gondoskodjon a megfelelő szellőzésről.

Állítsa be a következő paramétereket:

1. A 30.30 paraméterben tiltsa a hajtás túlfeszültség kezelését.

2. A 31.01 paraméterben állítsa be a Külső esemény 1 aktiválót forrását arra a 
digitális bemenetre, amelyikre a fékellenállás hőkapcsolóját bekötötték.

3. A 31.02 paraméterben állítsa a Külső esemény 1 típusát hibára.

4. A 43.06 paraméterben engedélyezze a fékchoppert. Ha engedélyezésre került és 
a hőmodellt is kiválasztotta, akkor állítsa még be a fékellenállás túlterhelés 
védelmét a 43.08 és 43.09 paraméterekben az alkalmazásnak megfelelően.

5. Ellenőrizze a 43.10 paraméterben a fékellenállás értékét.

Ezekkel a paraméter beállításokkal a fékellenállás túlmelegedése esetén a hajtás 
hibával, a motor szabad kifutással áll meg.

FIGYELEM! Ha a hajtás rendelkezik fékchopperrel, de azt a paraméter 
beállításokban nem engedélyezi, akkor a hajtás belső hővédelme nem nyújt 

védelmet a fékellenállás túlmelegedésével szemben. Ebben az esetben a 
fékellenállást a hajtásról le kell kötni.
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Ellenálláson fékezés, R4…R9 vázméret

 Fékrendszer tervezése
Az R4…R9 vázméretekhez külső fékchopper és fékellenállás szükséges. Az alábbi 
táblázatban találhatók a megfelelő fékchopperek és fékellenállások.

További információért lásd: NBRA-6xx fékchopper telepítési és beüzemelési útmutató  
(3AFY58920541 [angol nyelvű]) és ACS-BRK fékegység telepítési és beüzemelési 
útmutató (3AFY61514309 [angol nyelvű]).

 IEC
Típus

ACQ580-01
Fékchopper Rmin Rmax PBRmax Referencia ellenállás típus1)

ohm ohm kW
3 fázis, Un = 230 V

076A-2 NBRA-658 - - - -
089A-2 NBRA-658 2,0 5,6 26 SAFUR125F500
115A-2 NBRA-658 2,0 4,7 31 SAFUR125F500
144A-2 NBRA-658 2,0 3,4 43 SAFUR200F500
171A-2 NBRA-658 1,3 2,8 53 SAFUR200F500
213A-2 NBRA-658 1,3 2,3 64 2xSAFUR210F575
276A-2 NBRA-658 0,9 1,9 78 2xSAFUR210F575

3 fázis, Un = 400 vagy 480 V (380…415 V, 440…480 V)
062A-4 ACS-BRK-D 7,8 18,1 30 Fékchopperrel egybe építve
073A-4 ACS-BRK-D 7,8 13,1 42 Fékchopperrel egybe építve
088A-4 ACS-BRK-D 7,8 10,7 51 Fékchopperrel egybe építve
106A-4 NBRA-658 1,3 8,7 63 SAFUR125F500
145A-4 NBRA-658 1,3 7,1 77 SAFUR125F500
169A-4 NBRA-658 1,3 5,2 105 SAFUR200F500
206A-4 NBRA-658 1,3 4,3 126 SAFUR200F500
246A-4 NBRA-658 1,3 3,5 156 2xSAFUR125F500
293A-4 NBRA-658 1,3 2,9 187 2xSAFUR210F575
363A-4 NBRA-659 0,7 2,4 227 2xSAFUR200F500
430A-4 NBRA-659 0,7 1,9 284 2xSAFUR200F500

1) Más ellenállás típus is használható, amennyiben elérik a minimális ellenállás és szükséges teljesítmény 
értékeket.

Jelölések
Rmin = a fékchopperhez csatlakoztatható legkisebb megengedett fékellenállás érték
Rmax = legnagyobb megengedett fékellenállás, aminél PBRmax megengedett
PBRmax = maximum fékezési teljesítmény, nagyobbnak kell lennie, mint a kívánt fékezési 

teljesítmény
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FIGYELEM! Ne használjon az adott hajtástípushoz megadott minimum 
értékűnél kisebb fékellenállást. A hajtás és a beépített fékchopper nem tudja a 
kisebb ellenállás érték miatt keletkező túláramokat kezelni 

 Paraméter beállítások külső fékchopperhez és fékellenálláshoz

A 30.30 paraméterben tiltsa a hajtás túlfeszültség kezelését.

A 43.06 paraméterben tiltsa a fékchopper funkciót, mivel a 43 paraméter csoportban 
a beépített fékchopper vezérléséhez használható. 
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12
Biztonságos nyomaték 
elvétel (STO)

A fejezet tartalma
A fejezet a hajtás Biztonságos nyomaték elvétel (STO) funkciójának leírását és 
használati útmutatóját tartalmazza.

Leírás
A Biztonságos nyomaték elvétel (STO) funkció alkalmazható például egy biztonsági 
kör végső beavatkozó készülékeként, hogy a hajtást veszély esetén megállítsa (mint 
egy vészstop áramkör). Másik jellemző alkalmazás a véletlen indítás elleni védelem, 
amely rövid idejű karbantartási munkák elvégzését teszi lehetővé, mint tisztítás vagy 
a gépészet olyan nem villamos részeint való munkavégzés a hajtás villamos 
betáplálásának kikapcsolása nélkül.

Ha az STO funkciót aktiválják, akkor az tiltja a kimeneti teljesítmény félvezetők 
vezérlő feszültségét (lásd a működési rajzot a 274. oldalon), így a megakadályozva a 
hajtást a motor forgatásához szükséges nyomaték előállításában. Ha a motor forog, 
amikor a Biztonságos nyomaték elvétel funkciót aktiválják, a motor szabad kifutásban 
áll meg.

Az STO funkciónak redundáns felépítése van, így mindkét csatornát használni kell a 
biztonsági funkció kialakításakor. A kézikönyvben megadott biztonsági adatokat 
redundáns használatra számolták ki, és nem alkalmazhatók, ha nem mindkét 
csatornát használják.
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A hajtás STO funkciója megfelel az alábbi szabványok előírásainak:

A funkció szintén megfelel a véletlen indítás elleni védelem feltételeinek, vonatkozó 
szabvány: EN ISO 14118:2018(ISO 14118:2017) és a nem vezérelt megállás (Stop 
kategória 0) feltételeinek is, vonatkozó szabvány: EN/IEC 60204-1.

 Az Európai Gépek Biztonsága Irányelvnek megfelelés
Lásd Az Európai Gépek Biztonsága irányelvnek 2006/42/EC 2. kiadás (2010. Június) 
megfelelés (229. oldal).

Bekötési elv
Az STO bemenet műszaki adataival kapcsolatos információkat lásd: Vezérlés 
bekötési adatok (218. oldal).

Szabvány száma Szabvány címe
IEC 60204-1:2016
EN 60204-1:2018

Gépek biztonsága. Gépek villamos szerkezetei. 1. rész: Általános 
követelmények

IEC 61000-6-7:2014 Elektromágneses összeférhetőség (EMC). 6-7. rész: Általános 
szabványok. Az ipari területeken alkalmazott, biztonsággal 
(működési biztonsággal) kapcsolatos funkciókat ellátó rendszerek 
berendezéseinek zavartűrési követelményei

IEC 61326-3-1:2017 Méréstechnikai, irányítástechnikai és laboratóriumi villamos 
berendezések. EMC-követelmények. 3-1. rész: Biztonsággal 
kapcsolatos rendszerek és a biztonsággal kapcsolatos működés 
(működési biztonság) teljesítésére szánt berendezések zavartűrési 
követelményei. Általános ipari alkalmazások

IEC 61508-1:2010 Villamos/elektronikus/programozható elektronikus biztonsági 
rendszerek működési biztonsága. 1. rész: Általános követelmények

IEC 61508-2:2010 Villamos/elektronikus/programozható elektronikus biztonsági 
rendszerek működési biztonsága. 2. rész: 
Villamos/elektronikus/programozható elektronikus biztonsági 
rendszerek követelményei

IEC 61511-1:2017 Működési biztonság. Az ipari folyamatirányítási szektor 
biztonságtechnikai rendszerei.

IEC 61800-5-2:2016
EN 61800-5-2:2007

Szabályozható fordulatszámú villamos hajtásrendszerek. 5-2. rész: 
Biztonsági követelmények. Funkcionális biztonság

IEC 62061:2005 + 
A1:2012 + A2:2015
EN 62061:2005 +
AC:2010 + A1:2013 
+A2:2015 

Gépek biztonsága. A biztonsággal kapcsolatos villamos, 
elektronikus és programozható elektronikus vezérlőrendszerek 
működési biztonsága

EN ISO 13849-1:2015 Gépek biztonsága. Vezérlőrendszerek biztonsággal összefüggő 
részei. 1. rész: A tervezés általános alapelvei

EN ISO 13849-2:2012 Gépek biztonsága. Vezérlőrendszerek biztonsággal összefüggő 
szerkezeti részei. 2. rész: Validálás
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 Egy hajtás, belső +24 V DC tápegység

Két csatornás bekötés

Az STO funkció bekötési példája:

1 Hajtás
2 Vezérlő egység
3 Vezérlő logika

1 Hajtás
2 Biztonsági PLC
3 Biztonsági relé

OUT2

 OUT1 

+ 24 V DC

IN1

IN2

T1/U, 
T2/V, 
T3/W

SGND

+ 24 V DC

STO

UDC+

UDC-

A

34

35

36

37

38

K

12

3

2414

2313 Y1

A2

Y2

A1

31

32

OUT

GND

34

37

35

38

 36 SGND

IN1
IN2

OUT1
OUT2

K

1 2

3
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Egy csatornás bekötés

Megjegyzés:
• Mindkét STO bemenetet (IN1, IN2) csatlakoztatni kell az aktiváló kapcsolóhoz. 

Különben a SIL/PL osztály nem meghatározható.
• Különösen figyeljen a kábelezésnél a lehetséges hibaforrások elkerülésére. 

Például: használjon árnyékolt kábelt. A kábelezés hibáinak kizárására vonatkozó 
intézkedésekhez lásd például az EN ISO 13849-2:2012 szabvány D.4 táblázatát. 

1 Hajtás
2 Vezérlő egység
3 Vezérlő logika

OUT2

 OUT1 

IN1

IN2

T1/U, 
T2/V, 
T3/W

SGND

STO

UDC+

UDC-

A

34

35

36

37

38

K

+ 24 V DC

+ 24 V DC

2 1

3
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 Egy hajtás, külső +24 V DC tápegység

Az STO funkció bekötési példája:

1 Hajtás
2 Vezérlő egység
3 Vezérlő logika

1 Hajtás
2 Biztonsági PLC
3 Biztonsági relé
4 +24 V DC külső tápegység

+

OUT2

 OUT1 

IN1

IN2

T1/U, 
T2/V, 
T3/W

SGND

24 V DC

STO
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UDC-

A

34

35

37

38

+ 24 V DC

+ 24 V DC

-
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3
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36

1 2

3
2414

2313 Y1

A2

Y2
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32
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GND

34

37

35

38

 36 SGND
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OUT2

K

+24 V DC 
- +

4
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 Több ACQ580-01 hajtás, belső +24 V DC tápegység

1 Hajtás
2 Vezérlő egység
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 Több ACQ580-01 hajtás, külső +24 V DC tápegység

1 Hajtás
2 Vezérlő egység
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 Aktiváló kapcsoló
A bekötési példákon az aktiváló kapcsolót (K) betűvel jelöltük. Ez egy olyan alkatrészt 
jelöl, mint például egy kézzel működtetett kapcsoló, egy vészstop gomb, esetleg egy 
biztonsági relé, vagy biztonsági PLC kontaktusai.
• Ha kézi kapcsolót használ, olyan típust használjon, amelyiket BE állásban lehet 

lakatolni.
• Az STO bemeneteket egymáshoz képest 200 ms időn belül kell ki/be kapcsolni.
• CPTC-02 termisztor védelmi modul is használható. További információ a modul 

leírásában található.

 Kábel típus és hossz
• Kettős árnyékolású csavart érpár kábel javasolt.
• Maximum kábel hossz:

• 300 m az aktiváló kapcsoló (K) és a hajtás vezérlő egysége között
• 60 m több hajtás esetén a hajtások között
• 60 m a külső tápegység és az első hajtás között.

Megjegyzés: Egy zárlat a kábelben a kapcsoló és az STO sorkapocs között 
veszélyes hibát okozhat. Ezért javasolt biztonsági relé (kábel vizsgálattal ellátott 
típus), vagy olyan vezetékezési megoldás (kábelárnyék földelése, csatornák 
szétválasztása) használata, amely csökkenti, esetleg teljesen kizárja a zárlat okozta 
kockázatot.

Megjegyzés: Az STO bemenet sorkapcsokon legalább 13 V DC feszültségnek kell 
lennie, hogy a jelzést “1”-ként értékelje a hajtás. Az impulzus toleranciája a bemeneti 
csatornáknak 1 ms.

 Védőárnyék földelése
• A kapcsoló és a vezérlő egység közötti kábel árnyékolását a vezérlő egységnél 

földelje.
• Két vezérlő egység között kábel árnyékolását csak az egyik vezérlő egységnél 

földelje.
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Működési elv
1. Az STO funkciót aktiválták (az aktiváló kapcsolót kikapcsolták, vagy a biztonsági 

relé kontaktusa bont).

2. A hajtás vezérlő egységének bemenetei feszültségmentes (“0”) állapotba 
váltanak.

3. A vezérlő egység tiltja a kimeneti IGBT-k vezérlését.

4. A vezérlő program a 31.22 paraméterben (lásd a hajtás szoftver kézikönyvében) 
megadott visszajelzést generálja.
Ebben a paraméterben választható ki, hogy milyen visszajelzést adjon a hajtás, 
ha egy vagy több STO jelzést kikapcsolnak, vagy elvész. Ez a jelzés attól is függ, 
hogy a hajtás fut, vagy áll, amikor az aktiválás megtörténik.

Megjegyzés: Ez a paraméter nincs hatással az STO funkció működésére, az 
ettől a beállítástól függetlenül működni fog: egy futó hajtás meg fog állni egy vagy 
mindkét STO jelzés eltávolításával és addig nem indítható el újra, amíg mindkét 
STO jelzés helyre nem állt és a hibát nyugtázták.
Megjegyzés: Csak egy STO jelzés eltűnése mindig hibát generál, mert ezt az 
STO hardver vagy vezetékezés hibájának értelmezi a hajtás.

5. A motor szabad kifutással megáll (ha futott). A hajtás addig nem indítható el, 
amígy az aktiváló kapcsoló, vagy a biztonsági relé kontaktusai bontottak. A 
kontaktusok zárása után, a hiba nyugtázására is szükség lehet (a 31.22 
paraméter beállításától függően). Egy új start parancs kiadása szükséges a 
hajtás elindításához.

Beüzemelés igazoló vizsgálattal
Egy biztonsági funkció biztonságos üzemelésének igazolásához validálás 
szükséges. A gép végszerelőjének kell a biztonsági funkciót validálnia egy igazoló 
vizsgálattal. Az igazoló vizsgálatot el kell végezni
• a biztonsági funkció kezdeti beüzemelésekor
• a biztonsági funkciót érintő bármilyen változtatás után (áramköri kártyák, 

vezetékezés, alkatrészek, beállítások stb.)
• a biztonsági funkciót érintő bármilyen karbantartási munka után
• a hajtás szoftverének frissítése után.

 Alkalmasság
A biztonsági funkció igazoló vizsgálatát szakképzett személynek kell elvégeznie, aki 
rendelkezik megfelelő szakértelemmel és szaktudással a biztonsági funkcióról és 
funkcionális biztonságról, ahogy az IEC 61508-1 6 záradékában szerepel. A 
vizsgálati eljárást és jelentést megfelelően dokumentálni kell a vizsgálatot végző 
aláírásával.
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 Igazoló vizsgálati jelentés
Az aláírt vizsgálati jelentéseket a hajtás naplójában kell tárolni. A jelentésnek 
tartalmaznia kell a beüzemelési tevékenységeket és a vizsgálati eredményeket, a 
hiba jelentésekre hivatkozásokat és a hibák megoldásait. Minden változtatás vagy 
karbantartás miatt elvégzett új igazoló vizsgálatot naplózni kell a hajtásban.

 Igazoló vizsgálati eljárás
Az STO funkció bekötése után, igazolja a funkció működését az alábbiak szerint.

Megjegyzés: CPTC-02 modul telepítése esetén, lásd a modul dokumentációját. 

Művelet

FIGYELEMM! Kövesse a Biztonsági előírásokat (13. oldal). Az előírások 
figyelmen kívül hagyása súlyos, akár halálos balesetet, vagy a készülék 
károsodását okozhatja.

Ellenőrizze, hogy a hajtás a beüzemelés során szabadon elindítható és megállítható.

Állítsa meg a hajtást (ha éppen fut), kapcsolja ki a tápfeszültséget és szakaszolja ki a 
hajtást.

Ellenőrizze az STO áramkör bekötését a terv alapján.

Szakaszolja be a hajtást és kapcsolja be a tápfeszültséget.

Ellenőrizze az STO funkció működését megállított motorral.
• Adjon Stop parancsot a hajtásnak (ha éppen fut) és várjon amíg a motor tengelye 

teljesen megáll.
Ellenőrizze, hogy a hajtás az alábbiak szerint működik:
• Bontsa az STO áramkört. A hajtás visszajelzést ad, ha azt a 31.22 paraméterben 

(lásd a szoftver kézikönyvben) beállították álló helyzetre.
• Adjon Start parancsot a hajtásra ezzel ellenőrizve, hogy az STO funkció blokkolja a 

hajtás üzemelését. A hajtás figyelmeztetést ad. A motor nem indul el.
• Zárja az STO áramkört.
• Nyugtázza az esetleges hibákat. Indítsa el a hajtást és ellenőrizze a motor futását.

Ellenőrizze az STO funkciót futó motorral
• Indítsa el a hajtást és ellenőrizze a motor futását.
• Bontsa az STO áramkört. A motor megáll. A hajtás visszajelzést ad, ha azt a 31.22 

paraméterben (lásd a szoftver kézikönyvben) beállították futó állapotra.
• Nyugtázza az esetleges hibákat és próbálja meg elindítani a hajtást. 
• Ellenőrizze, hogy a motor álló helyzetben marad és a hajtás az álló helyzetben 

elvégzett vizsgálatokkal megegyezően működik.
• Zárja az STO áramkört.
• Nyugtázza az esetleges hibákat. Indítsa el a hajtást és ellenőrizze a motor futását.
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Használat
1. Kapcsolja ki az aktiváló kapcsolót, vagy aktiválja az STO áramkörbe bekötött 

biztonsági funkciót.

2. A hajtás STO bemenetei feszültségmentes állapotba kerülnek és a hajtás vezérlő 
egysége tiltja a kimeneti IGBT-k vezérlését.

3. A vezérlő program visszajelzést generál a 31.22 paraméter (lásd a hajtás szoftver 
kézikönyvében) beállításának megfelelően.

4. A motor szabad kifutással megáll (ha éppen futott). A hajtás nem indítható el újra, 
amíg az aktiváló kapcsoló vagy a biztonsági relé bontja az áramkört.

5. Kapcsolja be az aktiváló kapcsolót, vagy nyugtázza az STO áramkörbe bekötött 
biztonsági funkciót.

6. Újraindítás előtt nyugtázza az esetleges hibákat.

FIGYELEM! Az STO funkció nem kapcsolja le a hajtásról a fő és segéd 
tápfeszültséget. Így a hajtás, vagy a motor villamos részeinek karbantartási 
munkálatai csak a hajtás kikapcsolása és kiszakaszolása utáni teljes 
feszültségmentes állapotban végezhető el.

Ellenőrizze a hajtás hiba észlelését. A motor állhat, vagy futhat.
• Bontsa az STO áramkör 1-es csatornáját (az IN1 bemenetre csatlakoztatott 

vezeték). Ha a motor futott, akkor szabad kifutással megáll. A hajtás FA81 STO 1 
elveszett hibát jelez (lásd a szoftver kézikönyvben).

• Adjon Start parancsot a hajtásra ezzel ellenőrizve, hogy az STO funkció blokkolja a 
hajtás üzemelését.  A motor nem indul el.

• Zárja az STO áramkört.
• Nyugtázza az esetleges hibákat. Indítsa el a hajtást és ellenőrizze a motor futását.
• Bontsa az STO áramkör 2-es csatornáját (az IN2 bemenetre csatlakoztatott 

vezeték). Ha a motor futott, akkor szabad kifutással megáll. A hajtás FA82 STO 2 
elveszett hibát jelez (lásd a szoftver kézikönyvben).

• Adjon Start parancsot a hajtásra ezzel ellenőrizve, hogy az STO funkció blokkolja a 
hajtás üzemelését.  A motor nem indul el.

• Zárja az STO áramkört.
• Nyugtázza az esetleges hibákat. Indítsa el a hajtást és ellenőrizze a motor futását.

Dokumentálja és írja alá az igazoló vizsgálati jelentést, ezzel igazolva, hogy a 
biztonsági funkció biztonságos és üzemképes.

Művelet
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FIGYELEM! A hajtás kikapcsolt állapotban az STO áramkört érintő 
változásokat nem észleli vagy tárolja. Ha mindkét STO áramkör zárt és a 
jelszint vezérelt Start parancs aktív a feszültség visszakapcsolásakor, a 
hajtás elindulhat újból kiadott Start parancs nélkül. A rendszer 

kockázatértékelésének elkészítésekor erre figyelni kell. Ez abban az esetben is 
érvényes, ha a hajtást egy CMOD-xx multifunkciós bővítő modulon keresztül táplálják 
meg.

FIGYELEM! (Csak állandó mágneses [PM] vagy szinkron reluktancia 
motorok [SynRM] esetén)
Több IGBT félvezető meghibásodása esetén, a hajtás képes önbeálló 
nyomaték kiadására, ami legfeljebb 180/p fokkal (állandó mágneses 

motornál), vagy 180/2p fokkal (szinkron reluktancia motornál) elforgatni a motor 
tengelyt az STO funkció aktiválásától függetlenül. p a motor póluspárok számát jelöli.

Megjegyzés:
• Ha egy futó hajtást az STO funkcióvál állítanak meg, akkor a hajtás kikapcsolja a 

kimeneti feszültséget és a motor szabad kifutással fog megállni. Ha ez veszélyes 
helyzetet okoz, vagy másképp nem elfogadható, állítsa meg a hajtást és a hajtott 
gépet a megfelelő stop folyamattal, majd ezután aktiválja az STO funkciót.

• Az STO funkció minden egyéb hajtás funkciót felülír.
• Az STO funkció nem hatásos szándékos rongálással vagy nem rendeltetés szerű 

használattal szemben.
• Az STO funkciót az azonosított veszélyes körülmények kockázatának 

csökkentésére tervezték. Ennek ellenére valamennyi potenciális veszélyforrás 
nem minden esetben megszűntethető. A gépgyártónak kell tájékozatatni a 
felhasználot a fennmaradó kockázatokról.
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Karbantartás
A beüzemeléskor elvégzett üzembiztonság igazolását követően az STO funkció 
üzemkészségét időszakosan ellenőrizni kell. Nagy igénybevételű üzemeltetésnél a 
maximális ellenőrzési időszak 20 év. Kis igénybevételű üzemeltetésnél a maximális 
ellenőrzési időszak 2...5 év, lásd Biztonsági adatok (287. oldal). Feltételezhető, hogy 
az STO áramkör valamennyi veszélyes hibáját az ellenőrző vizsgálat felfedi. Az 
ellenőrző vizsgálat elvégzéséhéz végezze el az Igazoló vizsgálati eljárás (282. oldal) 
lépéseit.

Megjegzés: Lásd még a CNB/M/11.050 alkalmazási javaslatot (a Bejelentett 
Szervezetek Európai Koordinációja tette közzé) az elektromechanikai kimenetekkel 
rendelkező kétcsatornás biztonsági rendszerekre:
• Ha a biztonsági funkció elvárt biztonsági szintje SIL3 vagy PL e (cat. 3 vagy 4), az 

ellenőrző vizsgálatot legalább havonta egy alkalommal el kell végezni.
• Ha a biztonsági funkció elvárt biztonsági szintje SIL2 (HFT = 1) vagy PL d (cat. 3), 

az ellenőrző vizsgálatot legalább 12 havonta egy alkalommal el kell végezni.

Az STO áramkör nem tartalmaz elektromechanikus elemeket.

Az ellenőrző vizsgálatok mellet hasznos ellenőrizni a funkció üzemkészséget a gép 
más részeinek karbantartása során is.

Vonja bele az STO funkció üzemkészség ellenőrzését a hajtás által hajtott gép 
rendszeres karbantartási feladataiba.

Ha a beüzemelés után bármilyen vezetékezési vagy alkatrész csere szükséges, vagy 
a paraméterek biztonsági mentését visszatöltötték, végezze el az ellenőrző 
vizsgálatot az Igazoló vizsgálati eljárás (282. oldal) részben leírtak szerint.

Csak az ABB által forgalmazott tartalék alkatrészeket használjon.

Jegyezzen fel minden karbantartást és ellenőrző mérési műveletet a gépnaplóba.

 Szakmai alkalmasság
A biztonsági funkció karbantartását és ellenőrző vizsgálatát szakképzett személy 
végezheti, aki rendelkezik a megfelelő szaktudással és szakértelemmel a biztonsági 
funkcióval és a működési biztonsággal kapcsolaban, az IEC 61508-1 6. záradékának 
megfelelően.

Hibakeresés
Az STO funkció normál üzem közben a 31.22 paraméter beállítások szerint ad 
visszajelzést.

Az STO funkció diagnosztikája a két STO csatorna állapotait hasonlítja össze. Ha a 
csatornák nem azonos állapotban vannak, egy hiba reakció funkció indul el és a 
hajtás megáll “STO hardver hiba” hibával. Az STO funkció nem redundáns 
alkalmazása esetén, ha csak egy csatornát aktiválnak, hasonló választ fog kiváltani.
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A hajtás által adott visszajelzésekkel kapcsolatban, illetve külső diagnosztika 
érdekében egy hiba vagy figyelmeztetés jelzésnek a hajtás vezérlőkártyájának 
kimenetére irányításával kapcsolatos további információk a hajtás szoftver 
kézikönyvében találhatók

Az STO funkció bármely meghibásodását jelentse a helyi ABB-nek.
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Biztonsági adatok
Az STO funkció biztonsági adatait az alábbi táblázat tartalmazza.

Megjegyzés: A biztonsági adatokat redundáns alkalmazásra számították ki és nem 
alkalmazhatók, ha nem mindkét STO csatornát használják. 

• A biztonsági számítások során az alábbi hőmérséklet profilt alkalmazták:
• 670 be/ki kapcsolás évente T = 71.66 °C mellett
• 1340 be/ki kapcsolás évente T = 61.66 °C mellett
• 30 be/ki kapcsolás évenet T = 10.0 °C mellett
• 32 °C kártya hőmérséklet az idő 2.0%-ában
• 60 °C kártya hőmérséklet az idő 1.5%-ában
• 85 °C kártya hőmérséklet az idő 2.3%-ában

Váz-
méret

SIL/
SILCL PL SFF PFH

(T1 = 20 a) PFDavg
(T1 = 2 a)

PFDavg
(T1 = 5 a)

MTTFD DC
Cat. SC HFT CCF TM

(%) (1/h) (a) (%) (a)
Un = 230 V

R1 3 e >99 2,79E-09 2,34E-05 5,83E-05 2755 ≥90 3 3 1 80 20
R2 3 e >99 2,79E-09 2,34E-05 5,83E-05 2756 ≥90 3 3 1 80 20
R3 3 e >99 2,59E-09 2,28E-05 5,69E-05 2856 ≥90 3 3 1 80 20
R4 3 e >99 2,59E-09 2,28E-05 5,67E-05 2870 ≥90 3 3 1 80 20
R5 3 e >99 3,94E-09 2,28E-05 5,69E-05 2856 ≥90 3 3 1 80 20
R6 3 e >99 3,92E-09 3,44E-05 8,59E-05 9380 ≥90 3 3 1 80 20
R7 3 e >99 3,92E-09 3,44E-05 8,59E-05 9380 ≥90 3 3 1 80 20
R8 3 e >99 3,92E-09 3,44E-05 8,59E-05 9380 ≥90 3 3 1 80 20

Un = 400 V
R1 3 e >99 2,55E-09 2,24E-05 5,59E-05 2918 ≥90 3 3 1 80 20
R2 3 e >99 2,55E-09 2,24E-05 5,59E-05 2918 ≥90 3 3 1 80 20
R3 3 e >99 2,62E-09 2,31E-05 5,75E-05 2823 ≥90 3 3 1 80 20
R4 3 e >99 2,59E-09 2,28E-05 5,67E-05 2870 ≥90 3 3 1 80 20
R5 3 e >99 2,59E-09 2,28E-05 5,68E-05 2868 ≥90 3 3 1 80 20
R6 3 e >99 3,92E-09 3,44E-05 8,59E-05 9380 ≥90 3 3 1 80 20
R7 3 e >99 3,92E-09 3,44E-05 8,59E-05 9380 ≥90 3 3 1 80 20
R8 3 e >99 4,22E-09 3,69E-05 9,24E-05 8792 ≥90 3 3 1 80 20
R9 3 e >99 4,22E-09 3,69E-05 9,24E-05 8792 ≥90 3 3 1 80 20

Un = 600 V
R2 3 e >99 2,67E-09 2,24E-05 5,57E-05 2920 ≥90 3 3 1 80 20
R3 3 e >99 2,61E-09 2,30E-05 5,72E-05 2840 ≥90 3 3 1 80 20
R5 3 e >99 2,59E-09 2,28E-05 5,69E-05 2933 ≥90 3 3 1 80 20
R7 3 e >99 4,25E-09 3,72E-05 9,29E-05 6443 ≥90 3 3 1 80 20
R8 3 e >99 4,25E-09 3,72E-05 9,29E-05 6443 ≥90 3 3 1 80 20
R9 3 e >99 4,25E-09 3,72E-05 9,29E-05 6443 ≥90 3 3 1 80 20

3AXD10000776787 A, 3AXD10000015777 N
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• Az STO egy A típusú biztonsági elem az IEC 61508-2 szabványnak megfelelően.
• Lényeges hiba módok:

• Az STO tévesen old ki (biztonsági hiba)
• Az STO nem aktiválódik, amikor szükséges lenne
• Hibakizárást hoztak létre “zárlat a nyomtatott áramköri kártyán” hiba módban 

(EN 13489-2, D.5 táblázat). Az elemzés azon a feltevésen alapul, hogy 
egyszerre csak egy hiba fordulhat elő. Halmozott hibákat nem elemeztek.

• STO válaszidők:
• STO reakció idő (legrövidebb észlelhető szünet): 1 ms
• STO válaszidő: 2 ms (jellemzően), 5 ms (legfeljebb)
• Hiba érzékelési idő: A csatornák különböző állapotban vannak legalább 

200 ms ideig
• Hiba reakció idő: Hiba érzékelési idő + 10 ms

• Visszajelzési késleltetés:
• STO hiba visszajelzés (31.22 paraméter) késleltetés: < 500 ms
• STO figyelmeztetés visszajelzés (31.22 paraméter) késleltetés: < 1000 ms.
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 Rövidítések
Röv. Hivatkozás Leírás
Cat. EN ISO 13849-1 A vezérlő rendszer biztonsági elemeinek besorolása a hiba 

ellenálló képességük és az azutáni viselkedésük 
hibahelyzet alapján, illetve az adott elem strukturális 
elrendezése, hiba érzékelése és/vagy megbízhatósága 
alapján. A kategóriák: B, 1, 2, 3 és 4.

CCF EN ISO 13849-1 Közös ok miatti kiesés (%)
DC EN ISO 13849-1 Diagnosztikai lefedettség
HFT IEC 61508 Hardver hibatűrés
MTTFD EN ISO 13849-1 Egy veszélyes kiesésig eltelő átlagos idő: (Az egységek 

össz száma) / (A veszélyes, nem érzékelt kiesések száma) 
Mean time to dangerous failure: (Total number of life units) / 
(Number of dangerous, undetected failures) egy 
meghatározott mérési időtartamban meghatározott 
körülmények között

PFDavg IEC 61508 Igény szerint a veszélyes kiesése átlagos valószínűsége: a 
biztonsági rendszer átlagos elérhetetlensége az adott 
biztonsági funkció ellátására igény esetén.

PFH IEC 61508 Óránkénti veszélyes kiesések átlagos gyakorisága: a 
biztonsági rendszer veszélyes kieséseinek átlagos 
gyakorisága az adott biztonsági funkció ellátására egy adott 
időtartmon belül

PL EN ISO 13849-1 Biztonsági szint. Szintek: a...e a SIL besorolásnak 
megfelelően.

SC IEC 61508 Szisztematikus megfelelőség
SFF IEC 61508 Biztos kiesések részaránya (%)
SIL IEC 61508 Biztonsági integritási szint (1…3)
SILCL IEC/EN 62061 Maximum SIL (1...3 szint), ami előírhatő egy biztonsági 

funckióra vagy alrendszerre
STO IEC/EN 61800-5-2 Biztonságos nyomaték elvétel
T1 IEC 61508-6 Ellenörző vizsgálat időtartama. T1 paraméter határozza 

meg a valószínűsíthető kiesési arányt (PFH vagy PFD) egy 
biztonsági funkcióra vagy alrendszerre. Az ellenörző 
vizsgálat elvégzése a maximális T1 időszakonként 
szükséges a SIL képesség érvényességének megtartása 
érdekében. Azonos időszak követése szükséges a PL 
képesség (EN ISO 13849) érvényességének megtartása 
érdekében is.
Lásd még a Karbantartás (285. oldal) fejezetben.

TM EN ISO 13849-1 Használati idő: a biztonsági funkció/eszköz rendeltetés-
szerű használatát lefedő időszak. A használati idő letelte 
után a biztonsági eszközt ki kell cserélni. 
Megjegyzés: egy adott TM érték nem tekinthető jótállásnak 
vagy garanciának.
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 TÜV minősítés
A TÜV minősítés elérhető internetes oldalunkon: www.abb.com/drives/document.

 Megfelelőségi tanúsítás
A megfelelőségi tanúsítás (3AXD10000486283) elérhető internetes oldalunkon. 
Lásd a Dokumentum könyvtár az interneten a hátlap belső oldalán.

A megfelelőségi tanúsítás megtalálható még az ACQ580-01 R1...R5 vázméret rövid 
telepítési és beüzemelési útmutatójában ((3AXD50000044864 [angol nyelvű]) vagy 
az ACQ580-01 R6...R9 vázméret rövid telepítési és beüzemelési útmutatójában 
(3AXD50000037301 [English]). Az útmutatókat a hajtásokkal együtt szállítjuk.

www.abb.com/drives/document
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13
Opcionális I/O bővítő 
modulok

A fejezet tartalma
A fejezet a CHDI-01, CMOD-01 és CMOD-02 opcionális bővítő modulok telepítését 
és beüzemelését írja le. A fejezet diagnosztikai és műszaki adatokat is tartalmaz.

CHDI-01 115/230 V digitális bemenet bővítő modul

 Biztonsági előírások

FIGYELEM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés károsodása is előfordulhat.

 Hardver leírás

Termék áttekintés

A CHDI-01 115/230V digitális bővítő modul a hajtás vezérlő kártya bemeneteinek 
számát növeli. A modul 6 kisfeszültségű bemenettel és 2 relé kimenettel rendelkezik.
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Elrendezés

 Mechanikai telepítés

Szükséges szerszámok

• Csavarhúzó és bitfejkészlet

Kicsomagolás és a csomag tartalmának ellenőrzése

1. Nyissa ki a bővítő modul dobozát.

2. Ellenőrizze, hogy a csomag tartalmazza az alábbiakat:
• CHDI-01 kisfeszültségű digitális bővítő modul
• rögzítő csavar

3. Szemrevételezéssel ellenőrizze, hogy sérült-e a modul.

Elem Leírás További 
információ

1 Földelő csavar -
2 Rögzítő csavarnak kialakított furat -
3 Relé kimenetek 3 tűs sorkapcsai 293. oldal
4 115/230V bemenetek 3 tűs sorkapcsai 293. oldal
5 Diagnostikai LED 295. oldal

1

2

3

34

4

5

4
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A modul telepítése

Megjegyzés: R1 vázméret: A modult ne telepítse a hajtás erősáramú kábeleinek 
bekötése előtt, mert a modul el fogja takarni az erősáramú sorkapcsokat.

Lásd Opciós modulok telepítése (149. oldal) részben.

 Villamos bekötés

Figyelmeztetés

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 

károsodása is előfordulhat. Villamos munkavégzést csak szakképzett villamos 
szakember végezhet.

Ellenőrizze, hogy a hajtás kiszakaszolása megtörtént. Ha a hajtást korábban 
már bekapcsolták, várjon a kiszakaszolás után legalább 5 percig mielőtt a 
munkát elkezdené.

Szükséges szerszámok

• Csavarhúzó és bitfejkészlet
• Kábelezési szerszámok

Sorkapocs jelölés

A csatlakozókról részletes információ a Műszaki adatok (296. oldal) részben 
található.

Relé kimenetek

115/230 V bemenetek

Jelölés Leírás
50 RO4C Közös pont, C
51 RO4A Bontó érintkező, NC
52 RO4B Záró érintkező, NO
53 RO5C Közös pont, C
54 RO5A Bontó érintkező, NC
55 RO5B Záró érintkező, NO

Jelölés Leírás
70 HDI7 115/230 V bemenet 1
71 HDI8 115/230 V bemenet 2
72 NEUTRAL1) Nulla pont
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Általános kábelezési utasítás

A villamos telepítés megtervezése (79. oldal) fejezet utasításainak betartása 
kötelező!

Vezetékezés

Csatlakoztassa a külső vezérlő kábeleket a modul megfelelő sorkapcsaihoz. A kábel 
360°-os körárnyékát földelje a hajtáson kialakított földelő bilincsekkel.

Relé kimenet bekötési példa

Digitális bemenet bekötési példa

73 HDI9 115/230 V bemenet 3
74 HDI10 115/230 V bemenet 4
75 NEUTRAL1) Nulla pont

76 HDI11 115/230 V bemenet 5
77 HDI12 115/230 V bemenet 6
78 NEUTRAL1) Nulla pont
1) A 72, 75 és 78 Nulla pontok össze vannak kötve.

Jelölés Leírás

24 V DC
50
51
52

CHDI-01

RO4C
RO4A

RO4B

65
66
67

CHDI-01

HDI7
HDI8
NEUTRAL

230 V AC source
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 Beüzemelés

Paraméterek beállítása

1. Kapcsolja be a hajtást.

2. Ha nem jelenik meg figyelmeztetés, 
• ellenőrizze, hogy a 15.02 Érzékelt bővítő modul és a 15.01 Bővítő modul típus 

paramétereknél CHDI-01 jelenik-e meg.
Ha az A7AB Bővítő I/O modul beállítási hiba figyelmeztetés jelenik meg,
• ellenőrizze, hogy a 15.02 Érzékelt bővítő modul paraméternél a CHDI-01 

jelenik-e meg,
• a 15.01 Bővítő modul típusa paramétert állítsa CHDI-01 típusra.

Ezután a 15 I/O bővítő modul paramétercsoportban láthatóak lesznek az adott 
bővítő modul paraméterei.

3. Állítsa be a bővítő modul paramétereit az alkalmazásnak megfelelően.

Relé kimenet paraméter beállítási példa 

Az alábbi példában a hajtást állítsuk be, hogy a bővítő modul RO4 relé kimenete arról 
adjon 1 s idővel késleltetett visszajelzést, ha a motor visszafelé forog.

 Diagnosztika

Hiba és figyelmeztetés üzenetek

A7AB Bővítő I/O beállítási hiba figyelmeztetés.

LED-ek

A bővítő modulon egy diagnosztikai LED található.

Paraméter Beállítás
15.07 RO4 jelforrás Vissza
15.08 RO4 BE késleltetés 1 s
15.09 RO4 KI késleltetés 1 s

Szín Leírás
Zöld A bővítő modul bekapcsolva.
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 Műszaki adatok
Méretrajzok:

A méretek mm-ben és [hüvelyk]-ben értendők.

Telepítés: A hajtás vezérlőkártyáján kialakított Opció aljzathoz.

Védettségi szint: IP20

Környezeti körülmények: Lásd a hajtás műszaki adatait.

Csomagolás: karton doboz
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Szigetelési zónák: 

Relé kimenetek (50…52, 53…55):
• Max. vezeték keresztmetszet: 1.5 mm2

• Relé kontaktus minimális értékei: 12 V / 10 mA
• Relé kontaktus maximális értékei: 250 V AC / 30 V DC / 2 A
• Maximális áramkör bontó képesség: 1500 VA

115/230 V bemenetek (70…78):
• Max. vezeték keresztmetszet: 1.5 mm2

• Bemenő feszültség: 115 to 230 V AC ±10%
• Maximális szivárgó áram digitális KI állapotban: 2 mA

Jelölés Leírás
1 A hajtás SLOT2 csatlakozójához csatlakoztatva

Erősített szigetelés (IEC 61800-5-1:2007)

Funkcionális szigetelés (IEC 61800-5-1:2007)

HDI

CHDI-01

RO5

RO4HDI

HDI

1
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CMOD-01 multifunkciós bővítő modul (külső 24 V AC/DC és 
digitális I/O)

 Biztonsági utasítások

FIGYELEM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés károsodása is előfordulhat.

 Hardver leírás

Termék áttekintés

A CMOD-01 multifunkciós bővítő modul (24 V AC/DC és digitális I/O) a hajtás 
kimeneteinek számát növeli. A modulon található 2 relé kimenet és egy 
transzisztoros kimenet, ami digitális vagy frekvencia kimenetként üzemeltethető.

Ezen kívül a bővítő modulon található egy külső tápegység csatlakoztatási lehetőség, 
ami a hajtás vezérlő kártyájának táplálására használható a főáramköri betáplálás 
kiesése esetén. Ha a külső tápforrásra nincs szükség, akkor ehhez a csatlakozóhoz 
nem kell semmi csatlakoztatni, mert a vezérlő kártyát ebben az esetben a hajtás 
belső tápegysége fogja táplálni.

Megjegyzés: R6...R9 vázméreteknél ne használja a CMOD-01 modul külső táp 
sorkapcsait külső 24V AC/DC tápegység csatlakozásra. A külső tápegységet 
közvetelenül a vezérlő kártya 40 és 41 számú sorkapcsaira csatlakoztassa.

FIGYELEM! Ne csatlakoztassa a +24 V AC kábelt a vezérlő kártya föld 
pontjához, ha a vezérlő kártyát külső 24 V AC tápegységről táplálja.
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Elrendezés   

 Mechanikai telepítés

Szükséges szerszámok

• Csavarhúzó és bitfejkészlet

Kicsomagolás és a csomag tartalmának ellenőrzése

1. Nyissa ki a bővítő modul dobozát.

2. Ellenőrizze, hogy a csomag tartalmazza az alábbiakat:
• CMOD-01 multifunkciós bővítő modul
• rögzítő csavar

3. Szemrevételezéssel ellenőrizze, hogy sérült-e a modul.

Elem Leírás További 
információ

1 Földelő csavar 299. oldal
2 Rögzítő csavarnak kialakított furat 299. oldal
3 Relé kimenetek 3 tűs sorkapcsai 300. oldal
4 Tranzisztoros kimenet 3 tűs sorkapcsa 300. oldal
5 A külső 24 V tápforrás 2 tűs sorkapcsa 300. oldal
6 Diagnostikai LED 303. oldal

1

2

3

34

5

6
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A modul telepítése

Megjegyzés: R1 vázméret: A modult ne telepítse a hajtás erősáramú kábeleinek 
bekötése előtt, mert a modul el fogja takarni az erősáramú sorkapcsokat.

Lásd Opciós modulok telepítése (149. oldal) részben.

 Villamos bekötés

Figyelmeztetés

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 

károsodása is előfordulhat. Villamos munkavégzést csak szakképzett villamos 
szakember végezhet.

Ellenőrizze, hogy a hajtás kiszakaszolása megtörtént. Ha a hajtást korábban 
már bekapcsolták, várjon a kiszakaszolás után legalább 5 percig mielőtt a 
munkát elkezdené.

Szükséges szerszámok

• Csavarhúzó és bitfejkészlet
• Kábelezési szerszámok

Sorkapocs jelölés

A csatlakozókról részletes információ a Műszaki adatok (304. oldal) részben 
található.

Relé kimenetek

Tranzisztoros kimenet

Jelölés Leírás
50 RO4C Közös pont, C
51 RO4A Bontó érintkező, NC
52 RO4B Záró érintkező, NO
53 RO5C Közös pont, C
54 RO5A Bontó érintkező, NC
55 RO5B Záró érintkező, NO

Jelölés Leírás
42 DO1 SRC Forrás bemenet
43 DO1 OUT Digitális vagy frekvencia kimenet
44 DO1 SGND Föld potenciál



Opcionális I/O bővítő modulok   301

Külső tápegység

A külső tápegységet csak abban az esetben szükséges csatlakoztatni, ha a vezérlő 
kártya tápellátását szeretné biztosítani a főáramköri táp feszültség kiesése esetén.

Megjegyzés: R1...R5 vázméretek esetén szükség van a CMOD-01 modulra a külső 
tápegység csatlakoztatásához, R6...R9 vázméreteknél a külső tápegység a vezérlő 
kártya 40 és 41 számú sorkapcsaira közvetlenül csatlakoztatható. 

Általános kábelezési utasítás

A villamos telepítés megtervezése (79. oldal) fejezet utasításainak betartása 
kötelező!

Vezetékezés

Csatlakoztassa a külső vezérlő kábeleket a modul megfelelő sorkapcsaihoz. A kábel 
360°-os körárnyékát földelje a hajtáson kialakított földelő bilincsekkel.

Relé kimenet bekötési példa

Digital kimenet bkötési példa

Jelölés Leírás
40 24V AC/DC + in Külső 24 V (AC/DC) bemenet
41 24V AC/DC - in Külső 24 V (AC/DC) bemenet

24 V DC
50
51
52

CMOD-01

RO4C
RO4A

RO4B

24 V DC 42
43
44

CMOD-01

DO1 SRC
DO1 OUT
DO1 SGND
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Frekvencia kimenet bekötési példa

Külső tápegység bekötési példa

FIGYELEM! Ne csatlakoztassa a +24 V AC kábelt a vezérlő kártya föld 
pontjához, ha a vezérlő kártyát külső 24 V AC tápegységről táplálja.

 Beüzemelés

Paraméterek beállítása

1. Kapcsolja be a hajtást.

2. Ha nem jelenik meg figyelmeztetés, 
• ellenőrizze, hogy a 15.02 Érzékelt bővítő modul és a 15.01 Bővítő modul típus 

paramétereknél CMOD-01 jelenik-e meg.
Ha az A7AB Bővítő I/O modul beállítási hiba figyelmeztetés jelenik meg,
• ellenőrizze, hogy a 15.02 Érzékelt bővítő modul paraméternél a CMOD-01 

jelenik-e meg,
• a 15.01 Bővítő modul típusa paramétert állítsa CMOD-01 típusra.

Ezután a 15 I/O bővítő modul paramétercsoportban láthatóak lesznek az adott 
bővítő modul paraméterei.

3. Állítsa be a bővítő modul paramétereit az alkalmazásnak megfelelően. A 
következő oldalon található néhány beállítási példa.

42
43
44

1)

1) Egy külső forrásból táplált frekvencia jelző egység, ami például az alábbiakat adja:
• egy 40 mA / 12 V DC tápforrás az érzékelő áramkörnek (CMOD frekvencia kimenet) 
• megfelelő feszültség impulzus bemenet (10 Hz … 16 kHz).

CMOD-01

DO1 SRC
DO1 OUT
DO1 SGND

40
41

1)

1) Külső tápegység, 24 V AC/DC

+

-
CMOD-01

24V AC/DC + in
24V AC/DC - in
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Relé kimenet paraméter beállítási példa 

Az alábbi példában a hajtást úgy állítjuk be, hogy a bővítő modul RO4 relé kimenete 
arról adjon 1 s idővel késleltetett visszajelzést, ha a motor visszafelé forog.

Digitális kimenet paraméter beállítási példa

Az alábbi példában a hajtást úgy állítjuk be, hogy a bővítő modul DO1 digitális 
kimenete arról adjon 1 s idővel késleltetett visszajelzést, ha a motor visszafelé forog.

Frekvencia kimenet paraméter beállítási példa

Az alábbi példában a hajtást úgy állítjuk be, hogy a bővítő modul DO1 digitális 
kimenete a motor fordulatszámáról adjon visszajelzést (0...1500 rpm) 
0...10 000 Hz frekvencia tartományban.

 Diagnosztika

Hiba és figyelmeztetés üzenetek

A7AB Bővítő I/O beállítási hiba figyelmeztetés.

LED-ek

A bővítő modulon egy diagnosztikai LED található.

Paraméter Beállítás
15.07 RO4 jelforrás Vissza
15.08 RO4 BE késleltetés 1 s
15.09 RO4 KI késleltetés 1 s

Paraméter Beállítás
15.22 DO1 beállítás Digitális kimenet
15.23 DO1 forrás Vissza
15.24 DO1 BE késleltetés 1 s
15.25 DO1 KI késleltetés 1 s

Paraméter Beállítás
15.22 DO1 beállítás Frekvencia kimenet
15.33 Frek ki 1 forrás 01.01 
15.34 Frek ki 1 forrás min. 0
15.35 Frek ki 1 forrás max. 1500.00
15.36 Frek ki 1 a forrás min értéken 1000 Hz
15.37 Frek ki 1 a forrás max értéken 10000 Hz

Szín Leírás
Zöld A bővítő modul bekapcsolva.
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 Műszaki adatok
Méretrajzok:

A méretek mm-ben és [hüvelyk]-ben értendők.

Telepítés: A hajtás vezérlőkártyáján kialakított Opció aljzathoz.

Védettségi szint: IP20

Környezeti körülmények: Lásd a hajtás műszaki adatait.

Csomagolás: karton doboz
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Szigetelési zónák:   

Relé kimenetek (50…52, 53…55):
• Max. vezeték keresztmetszet: 1.5 mm2

• Relé kontaktus minimális értékei: 12 V / 10 mA
• Relé kontaktus maximális értékei: 250 V AC / 30 V DC / 2 A
• Maximális áramkör bontó képesség: 1500 VA

Tranzisztoros kimenet (42…44):
• Max. vezeték keresztmetszet: 1.5 mm2

• Típus: Tranzisztoros kimenet PNP
• Maximális terhelés: 4 kOhm
• Maximális kapcsolási feszültség: 30 V DC
• Maximális kapcsolási áram: 100 mA / 30 V DC, zárlat védett
• Frekvencia: 10 Hz … 16 kHz
• Felbontás: 1 Hz
• Pontatlanság: 0.2%

Jelölés Leírás
1 A hajtás SLOT2 csatlakozójához csatlakoztatva

Erősített szigetelés (IEC 61800-5-1:2007)

Funkcionális szigetelés (IEC 61800-5-1:2007)

DO1

CMOD-01

RO5

RO424 Vin
1
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Külső tápegység (40…41):
• Max. vezeték keresztmetszet: 1.5 mm2 
• 24 V AC / V DC ±10% (GND, felhasználói potenciál)
• Maximális áram felvétel: 25 W, 1.04 A, 24 V DC
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CMOD-02 multifunkciós bővítő modul (külső 24 V AC/DC és 
szigetelt PTC)

 Biztonsági utasítások

FIGYELEM! Az előírások betartása kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár 
halálos sérülés, vagy a berendezés károsodása is előfordulhat.

 Hardver leírás

Termék áttekintés

A CMOD-02 multifunkciós bővítő modulon (külső 24 V AC/DC és szigetelt PTC) 
található egy motor termisztor csatlakozó a motor hőmérséklet felügyeletére és egy 
relé kimenet a termisztor állapotának visszajelzésére. A termorelé kimenet az STO 
bemenetre is csatlakoztatható, így ha a CMOD-02 túlmelegedést érzékel aktiválja az 
STO funkciót.

Ezen kívül a bővítő modulon található egy külső tápegység csatlakoztatási lehetőség, 
ami a hajtás vezérlő kártyájának táplálására használható a főáramköri betáplálás 
kiesése esetén. Ha a külső tápforrásra nincs szükség, akkor ehhez a csatlakozóhoz 
nem kell semmi csatlakoztatni, mert a vezérlő kártyát ebben az esetben a hajtás 
belső tápegysége fogja táplálni.

A motor termisztor csatlakozó, a relé kimenet és a hajtás vezérlő kártyája között 
erősített szigetelés van, ezáltal a bővítő modulon keresztül a motor termisztor a 
hajtáshoz csatlakoztatható.

Megjegyzés: R6...R9 vázméreteknél ne használja a CMOD-01 modul külső táp 
sorkapcsait külső 24V AC/DC tápegység csatlakozásra. A külső tápegységet 
közvetelenül a vezérlő kártya 40 és 41 számú sorkapcsaira csatlakoztassa.

FIGYELEM! Ne csatlakoztassa a +24 V AC kábelt a vezérlő kártya föld 
pontjához, ha a vezérlő kártyát külső 24 V AC tápegységről táplálja.
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Elrendezés

 Mechanikai telepítés

Szükséges szerszámok

• Csavarhúzó és bitfejkészlet

Elem Leírás További 
információ

1 Földelő csavar 308. oldal
2 Rögzítő csavarnak kialakított furat 308. oldal
3 A motor termisztor 2 tűs sorkapcsa 309. oldal
4 A relé kimenet 2 tűs sorkapcsa 310. oldal
5 A külső 24 V tápforrás 2 tűs sorkapcsa 310. oldal
6 Diagnosztikai LED 312. oldal

1

2

3

45

6
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Kicsomagolás és a csomag tartalmának ellenőrzése

1. Nyissa ki a bővítő modul dobozát.

2. Ellenőrizze, hogy a csomag tartalmazza az alábbiakat:
• CMOD-01 multifunkciós bővítő modul
• rögzítő csavar

3. Szemrevételezéssel ellenőrizze, hogy sérült-e a modul.

A modul telepítése

Megjegyzés: R1 vázméret: A modult ne telepítse a hajtás erősáramú kábeleinek 
bekötése előtt, mert a modul el fogja takarni az erősáramú sorkapcsokat.

Lásd Opciós modulok telepítése (149. oldal) részben.

 Villamos bekötés

Figyelmeztetés

FIGYELEM! A Biztonsági előírások (13. oldal) fejezet előírásainak betartása 
kötelező! Ellenkező esetben súlyos, akár halálos sérülés, vagy a berendezés 

károsodása is előfordulhat. Villamos munkavégzést csak szakképzett villamos 
szakember végezhet.

Ellenőrizze, hogy a hajtás kiszakaszolása megtörtént. Ha a hajtást korábban 
már bekapcsolták, várjon a kiszakaszolás után legalább 5 percig mielőtt a 
munkát elkezdené.

Szükséges szerszámok

• Csavarhúzó és bitfejkészlet
• Kábelezési szerszámok

Sorkapocs jelölés

A csatlakozókról részletes információ a Műszaki adatok (313. oldal) részben 
található.

Motor termisztor csatlakozó

Jelölés Leírás
60 PTC IN PTC csatlakozó
61 PTC IN Föld potenciál
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Relé kimenet

Külső tápegység

A külső tápegységet csak abban az esetben szükséges csatlakoztatni, ha a vezérlő 
kártya tápellátását szeretné biztosítani a főáramköri táp feszültség kiesése esetén.

Megjegyzés: R1...R5 vázméretek esetén szükség van a CMOD-01 modulra a külső 
tápegység csatlakoztatásához, R6...R9 vázméreteknél a külső tápegység a vezérlő 
kártya 40 és 41 számú sorkapcsaira közvetlenül csatlakoztatható. 

Általános kábelezési utasítás

A A villamos telepítés megtervezése (79. oldal) fejezet utasításainak betartása 
kötelező!

Vezetékezés

Csatlakoztassa a külső vezérlő kábeleket a modul megfelelő sorkapcsaihoz. A kábel 
360°-os körárnyékát földelje a hajtáson kialakított földelő bilincsekkel.

Motor termisztor bekötési példa

A PTC bemenet erősített/kettős szigetelésű. Ha a PTC érzékelő motor oldali része és 
a kábel is erősített/kettős szigetelésű, akkor a PTC kábelen törpefeszültség (SELV) 
van jelen.

Ha a motor PTC áramkör nem erősített/kettős szigetelésű (pl.: normál szigetelésű), 
kötelező erősített/kettős szigetelésű kábel alkalmazása a motor PTC és a CMOD-02 
modul sorkapcsa között.

Jelölés Leírás
62 RO PTC C Közös pont, C
63 RO PTC B Záró érintkező, NO

Jelölés Leírás
40 24V AC/DC + in Külső 24 V (AC/DC) bemenet
41 24V AC/DC - in Külső 24 V (AC/DC) bemenet

60
61

1) 1 vagy 3...6 termisztor sorba kötve.

1)

CMOD-02

PTC IN
PTC IN
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Relé kimenet bekötési példa

Külső tápegység bekötési példa

FIGYELEM! Ne csatlakoztassa a +24 V AC kábelt a vezérlő kártya föld 
pontjához, ha a vezérlő kártyát külső 24 V AC tápegységről táplálja.

 Beüzemelés

Paraméterek beállítása

1. Kapcsolja be a hajtást.

2. Ha nem jelenik meg figyelmeztetés, 
• ellenőrizze, hogy a 15.02 Érzékelt bővítő modul és a 15.01 Bővítő modul típus 

paramétereknél CMOD-02 jelenik-e meg.
Ha az A7AB Bővítő I/O modul beállítási hiba figyelmeztetés jelenik meg,
• ellenőrizze, hogy a 15.02 Érzékelt bővítő modul paraméternél a CMOD-02 

jelenik-e meg,
• a 15.01 Bővítő modul típusa paramétert állítsa CMOD-02 típusra.

62
63

CMOD-02

CCU
34
35

X4

36
37
38

OUT1
OUT2
SGND

IN1
IN2

RO PTC C

RO 
PTC B

40
41

1)

1) Külső tápegység, 24 V AC/DC

+

-
24V AC/DC + in
24V AC/DC - in

CMOD-02
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Ezután a 15 I/O bővítő modul paramétercsoportban láthatóak lesznek az adott 
bővítő modul paraméterei.

 Diagnosztika

Hiba és figyelmeztetés üzenetek

A7AB Bővítő I/O beállítási hiba figyelmeztetés.

LED-ek

A bővítő modulon egy diagnosztikai LED található.
Szín Leírás
Zöld A bővítő modul bekapcsolva.
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 Műszaki adatok
Méretrajzok:

A méretek mm-ben és [hüvelyk]-ben értendők.

Telepítés: A hajtás vezérlőkártyáján kialakított Opció aljzathoz.

Védettségi szint: IP20

Környezeti körülmények: Lásd a hajtás műszaki adatait.

Csomagolás: karton doboz
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Szigetelési zónák: 

Motor termisztor csatlakozó (60…61):
• Max. vezeték keresztmetszet: 1.5 mm2

• Támogatott szabványok: DIN 44081 és DIN 44082
• PTC termisztor érzékelők száma: 1 vagy 3…6 sorba kötve
• Kioldási küszöbérték: 3.6 kOhm ±10% 
• Visszaállási küszöbérték: 1.6 kOhm ±10%
• PTC sorkapocs feszültség: < 5.0 V
• PTC sorkapocs áram: < 1 mA
• Rövidzár érzékelés: < 50 Ohm ±10%

Relé kimenet (62…63):
• Max. vezeték keresztmetszet: 1.5 mm2

• Relé kontaktus maximális értékei: 250 V AC / 30 V DC / 5 A
• Maximális áramkör bontó képesség: 1000 VA

Jelölés Leírás
1 A hajtás SLOT2 csatlakozójához csatlakoztatva

Erősített szigetelés (IEC 61800-5-1:2007)

Funkcionális szigetelés (IEC 61800-5-1:2007)

CMOD-02

PTCin

RO PTC24 Vin
1
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Külső tápegység (40…41):
• Max. vezeték keresztmetszet: 1.5 mm2 
• 24 V AC / V DC ±10% (GND, felhasználói potenciál)
• Maximális áram felvétel: 25 W, 1.04 A, 24 V DC

Opciós modulok telepítése (149. oldal)
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14
Közös módusú, du/dt és 
szinusz szűrők

A fejezet tartalma
A fejezet a hajtáshoz csatlakoztatható külső szűrők kiválasztásának folyamatát írja 
le.

Közös módusú szűrők

 Mikor van szükség közös módusú szűrőre?
Lásd A motor és a hajtás kompatibilitásának ellenőrzése (81. oldal).

Közös módusú szűrő készletek elérhetők az ABB-től, lásd 318. oldalon található 
táblázatot. A készlet három tekercsmagot tartalmaz. A szűrő telepítését lásd a szűrő 
csomagolásában mellékelt leírásban.

du/dt szűrők

 Mikor van szükség du/dt szűrőre?
Lásd A motor és a hajtás kompatibilitásának ellenőrzése (81. oldal).

 Lásd a du/dt szűrőket tartalmazó táblázatot a 319. oldalon.
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 Közös módusú szűrő típusok
Un = 400 V és 480 V
Kisebb hajtásokhoz illeszthető közös módusú szűrővel kapcsolatban keresse a helyi 
ABB kirendeltséget.

Típus
ACQ580

-01-

Közös módusú szűrők

ABB hajtások

Vázméret

062A-4 64315811 R4
073A-4 64315811 R4
088A-4 64315811 R5
106A-4 64315811 R5
145A-4 3AXD50000017269 R6
169A-4 3AXD50000017270 R7
206A-4 3AXD50000017270 R7
246A-4 3AXD50000018001 R8
293A-4 3AXD50000018001 R8
363A-4 3AXD50000017940 R9
430A-4 3AXD50000017940 R9

3AXD00000586715.xls M
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 du/dt szűrő típusok
Un = 400 V és 480 V

 Leírás, telepítés és műszaki adatok az FOCH szűrőkhöz
Lásd FOCH du/dt szűrők hardver kézikönyv (3AFE68577519 [angol]).

 Leírás, telepítés és műszaki adatok az NOCH szűrőkhöz
Lásd AOCH és NOCH du/dt szűrők hardver kézikönyv (3AFE58933368 [angol]).

Típus
ACQ580

-01-

du/dt szűrők

ABB hajtások

Vázméret

02A7-4  NOCH0016-6x R1
03A4-4  NOCH0016-6x R1
04A1-4  NOCH0016-6x R1
05A7-4  NOCH0016-6x R1
07A3-4  NOCH0016-6x R1
09A5-4  NOCH0016-6x R1
12A7-4  NOCH0016-6x R1
018A-4 NOCH0016-6x vagy NOCH0030-6x R2
026A-4 NOCH0030-6x R2
033A-4 NOCH0070-6x R3
039A-4 NOCH0070-6x R3
046A-4 NOCH0070-6x R3
062A-4 NOCH0070-6x R4
073A-4 NOCH0070-6x vagy NOCH0120-6x R4
088A-4 NOCH0120-6x R5
106A-4 NOCH0120-6x R5
145A-4 FOCH0260-70 R6
169A-4 FOCH0260-70 R7
206A-4 FOCH0260-70 R7
246A-4 FOCH0260-70 R8
293A-4 FOCH0260-70 R8
363A-4 FOCH0320-50 R9
430A-4 FOCH0320-50 R9

3AXD00000586715.xls M
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Szinusz szűrők

 Szinusz szűrő kiválasztása a hajtáshoz

Un = 400 V és 480 V
Típus

ACQ580
-01-

Szinusz szűrő típus Vázméret

IP00 IP20
02A7-4 B84143V0006R231 B84143V0004R229 + 

B84143Q0002R229
R1

03A4-4 B84143V0006R231 B84143V0004R229 + 
B84143Q0002R229

R1

04A1-4 B84143V0006R231 B84143V0004R229 + 
B84143Q0002R229

R1

05A7-4 B84143V0006R231 B84143V0006R229 + 
B84143Q0002R229

R1

07A3-4 B84143V0007R231 B84143V0011R229 + 
B84143Q0004R229

R1

09A5-4 B84143V0012R231 B84143V0011R229 + 
B84143Q0004R229

R1

12A7-4 B84143V0012R231 B84143V0016R229 + 
B84143Q0006R229

R1

018A-4 B84143V0016R229 B84143V0016R229 + 
B84143Q0006R229

R2

026A-4 B84143V0038R231 B84143V0025R229 + 
B84143Q0008R229

R2

033A-4 B84143V0038R231 B84143V0033R229 + 
B84143Q0008R229

R3

039A-4 B84143V0038R231 B84143V0050R229 + 
B84143Q0010R229

R3

046A-4 B84143V0043R231 B84143V0050R229 + 
B84143Q0010R229

R3

062A-4 B84143V0064R231 B84143V0066R229 + 
B84143Q0010R229

R4

073A-4 B84143V0064R231 B84143V0066R229 + 
B84143Q0010R229

R4

088A-4 B84143V0077R231 B84143V0095R229 + 
B84143Q0012R229

R5

106A-4 B84143V0091R231 B84143V0095R229 + 
B84143Q0012R229

R5

145A-4 B84143V0145R231 B84143V0162S229 + 
B84143Q0014R229

R6

169A-4 B84143V0209R231 B84143V0162S229 + 
B84143Q0014R229

R7

206A-4 B84143V0209R231 B84143V0230S229 + 
B84143Q0016R229

R7



Közös módusú, du/dt és szinusz szűrők   321

 Leírás, telepítés és műszaki adatok
Lásd Szinusz szűrők hardver kézikönyv (3AXD50000016814 [angol]).

246A-4 B84143V0209R231 B84143V0230S229 + 
B84143Q0016R229

R8

293A-4 B84143V0249R231 B84143V0390S229 + 
B84143Q0018R229

R8

363A-4 B84143V0390S229 B84143V0390S229 + 
B84143Q0018R229

R9

430A-4 B84143V0390S229 B84143V0390S229 + 
B84143Q0018R229

R9

3AXD00000586715.xls M

Típus
ACQ580

-01-

Szinusz szűrő típus Vázméret

IP00 IP20
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További információk

Termékkel és szervizzel kapcsolatos érdeklődés
A termékkel kapcsolatos bármely kérdést, megkeresést a helyi ABB képviseletnek 
címezzék, megjelölve a kérdéses készülék típus azonosítóját és gyártói 
sorozatszámát. Az ABB értékesítői, terméktámogatói és szerviz elérhetőségei az  
abb.com/searchchannels oldalon megtalálhatók

Termékspecifikus képzés
Termékekkel kapcsolatos képzésekért látogasson el a new.abb.com/service/training 
oldalra.

ABB Drives kézikönyvekkel kapcsolatos visszajelzés
Kézikönyveinkkel kapcsolatos észrevételeit szívesen fogadjuk. Ehhez látogasson el 
a new.abb.com/drives/manuals-feedback-form oldalra.

Dokumentum könyvtár az interneten
Kézikönyvek és egyéb termékeinkkel kapcsolatos dokumentumok .pdf formátumban 
megtalálhatóak az abb.com/drives/documents oldalon.

http://www.abb.com/searchchannels
http://www.abb.com/searchchannels
http://www.abb.com/searchchannels
www.abb.com/searchchannels
http://new.abb.com/service/training
http://new.abb.com/drives/manuals-feedback-form
http://www.abb.com/drives/documents
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